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IM VOZ MÁGICA 


DE LA PANTALLA 


RCA PHOTOPHONE 


Los nuevos Altoparlantes Celulares RCA son 


el último eslabón para producir una 


perfecta reproducción sonora 


Hay algo nuevo en la sonorización cinematográ- 
fica. Es una nueva voz—La Voz Mágica de la Pan- 
talla... maravilla que pertenece a los equipos RCA 
Victor. : 

La Voz Mágica de la Pantalla es el nombre que 
se ha dado a un novísimo mecanismo sonoro RCA 

de Alta Fidelidad, en el que se han incluído Altoparlantes Celu- 
lares. Estos Altoparlantes Celulares RCA constituyen el eslabón 
final en la larga cadena de perfeccionamientos sonoros que 
Photophone ha introducido sin interrupción durante varios años. 


Aumentan las Entradas 


¡Altoparlantes Celulares! ¡El famoso Estabilizador Giratorio! 
¡Amplificadores de Alta Fidelidad! He aquí los factores que dan 
la supremacía a los Equipos RCA y los que contribuirán a aumen- 
tar sus entradas de taquilla. Es por eso que le recomendamos los 
aparatos Photophone y de esta manera su pantalla vibrará con 
La Voz Mágica. Haga un ensayo y en seguida se convencerá de 
sus cualidades excepcionales. 


Hay magia en el nombre 


"VOZ MAGICA" 


que representará para Ud. 
pingúes ganancias 


El radio Voz Mágica simboliza la cali- 
dad tonal suprema en el hogar. La Voz 
Mágica de la Pantalla goza de la mis- 
ma posición envidiable en el teatro. 


Qué significan para Ud. los nuevos 
Altoparlantes Celulares RCA 


1 Son los primeros altoparlantes que dis- 
tribuyen con absoluta uniformidad las fre- 
cuencias más altas en todo el teatro. 


2 Tienen una potencia enorme .. . una 
capacidad extraordinaria. 


3 Todas las notas, desde las más altas 
hasta las más bajas, son reproducidas con 
absoluta pureza de tono. 


A Necesitan menos espacio detrás del 
escenario. 
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LA VOZ MAGICA ” DE LA PANTALLA 


RCA MANUFACTURING CO., INC., Camden, N. J., E.U.de A. + Un Servicio de la Radio Corporation ef Ameriad 


El Proyector Profesional DeVry Semi- 
portátil con Bobina de 600 metros. 


Proyector Revolucionario para Teatros 
medianos, con Foco de 1000 vatios. 


Entre los 12 modelos de Proyectores Cinematográficos 
DeVry para Teatros desde pequeños hasta los más grandes, 
presentamos a los señores empresarios el nuevo Modelo 
Profesional semi-portátil, con bobina de 600 metros, con 
las siguientes importantes ventajas: 


la. Usando foco de sólo 1000 vatios, entrega en la 
pantalla mayor iluminación que cualquier otro proyec- 
tor con foco de 1500 vatios. 


Za. Tiene nueva linterna de iluminación mejorada. 


3a. Tiene obturador gigante tipo barril, colocado 
atrás, entre el foco y la pelicula, el cual aumenta el 
período de luz a cada cuadro de la película. 


4a. Está provisto de Reóstato y Voltímetro para regu- 
lar la corriente al foco. No hay que cambiar foco 
aún cuando la corriente fluctúe de 90 a 130 voltios. 


5a. Calidad Profesional en su integridad. Los máximos 
resultados de proyección y sonoridad, y le durará toda 
la vida. 


6a. La mínima atención necesaria. Fácil instalación; 
fácil manejo, y 75Y, de economía en repuestos. 


7a. Nuevo Lente rapidísimo Profesional DeVry Super 
50, aumentando la iluminación aproximadamente por 
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El nuevo 


maravilloso 
Lente DeVry 
Super 50 


La fórmula del nuevo Lente Profesional DeVry 
Super 50 es un secreto guardado por DeVry. No 
desperdicia luz porque es rapidísimo, entregando 
casi toda la luz en la pantalla. Aumenta la ilumi- 
nación en el pantalla aproximadamente 50Y,. Los 
teatros más grandes de Chicago, propiedad: de 
Balaban £: Katz, subsidiarios de Paramount, ya han 
cambiado los lentes de sus proyectores y han 


instalado nuevos Lentes Profesionales DeVry Super 
50. 


Los señores Empresarios se Interesarán 


Los empresarios con teatros medianos se interesarán en recibir 
la noticia sobre este nuevo modelo de Proyector Sonoro, pues 
con economía en el consumo de corriente eléctrica, en el costo 
de los focos y el mantenimiento general, conseguirá Ud. para 
su teatro una brillante proyección, los más espléndidos resulta- 
dos, completa confianza, y satisfacción para los espectadores. 
Mayor eficiencia y menor costo de operación resulta natural- 
mente en mayores ganancias para su empresa. 


Ofrezco Condiciones de Plazos 


No necesita Ud. ordenar su equipo en secciones de diferentes 
fábricas, pues los equipos DeVry incluyen todo lo necesario, siendo 
completos y garantizados incondicionalmente. 


También estoy .en condiciones de abrirle un crédito para que 
pueda pagarlo en condiciones cómodas a plazos, si lo desea. Los 
precios los encontrará Ud. atractivamente módicos. 


Pídame el catálogo de 32 páginas en Español. 


C. O. BAPTISTA 


Distribuidor de Exportación 


Kimball Hall, Chicago, E. U. de A. 
Dirección Cablegráfica: BAPTISTA, CHICAGO 
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Invierta 
En Exitos 


No es por accidente que se 
han filmado tantos éxitos notables 
en película Kodak. Los respon- 
sables de la producción en los 
estudios más grandes del mundo 
no pueden tomar riesgos. En ma- 
teriales exigen seguridad abso- 
luta: la obtienen en la película y 
los productos químicos fabricados 
por Kodak. Cada uno de estos 
materiales es superior en su pro- 
pio campo. Juntos aseguran la 
mejor base posible para una pro- 
ducción de éxito. 


Exija estas tres películas 
perfectas 


o Película Negativa Eastman Super X 
Pancromática 


—para cinematografía verdaderamente 
brillante 


e Película Eastman para Cine Sonoro 


— para sonido vívido y preciso 


eo Película Positiva Eastman 


—para la impresión perfecta de la acción 
y sonido y para máxima duración 


NUEVE DE LOS “DIEZ 
MEJORES FILMS DE 1936” 
TOMADOS EN PELICULA 
NEGATIVA EASTMAN 
SUPER X PANCROMATICA 


"Lonas menos una de las diez 


producciones escogidas por los críticos en 


la encuesta de la revista norte-americana 


“Film Daily”” fueron filmadas en Película 


Negativa Eastman Super X Pancromática. 


Por eso, no hay duda alguna de que esta 


famosa película aumenta notablemente 


el valor artístico y recreativo de toda pro- 


ducción en que se use. He aquí las nueve 


producciones triunfantes: 


Mutiny on the Bounty METRO-GOLDWYN-MAYER 


Mr. Deeds Goes to Town COLUMBIA 


The Great Ziegfeld METRO-GOLDWYN-MAYER 


San Francisco METRO-GOLDWYN-MAYER 


The Story of Louis Pasteur WARNER BROTHERS 


A Tale of Two Cities METRO-GOLDWYN-MAYER 


Anthony Adverse WARNER BROTHERS 


The Green Pastures WARNER BROTHERS 


A Midsummer Night's Dream WARNER BROTHERS 


Escriba a la dirección de costumbre 


entre las de más abajo por información 


adicional. 


EASTMAN KODAK COMPANY, ROCHESTER, N. Y., E. U. A. 


Kodak Argentina, Ltda., Alsina 951, Buenos Aires; Kodak Brasileira, Ltd., Caixa Postal 849, Rio de Janeiro; Kodak Colombiana, Ltd., Apartado 834, Barranquilla, 
Apartado 293, Cali; Kodak Cubana, Ltd., Neptuno 236, Habana; Kodak Chilena, Ltd., Casilla 2797, Santiago; Kodak Mexicana, Ltd., San Jerónimo 24, México, D.F.; 


Kodak Panamá, Ltd., P. O. Box 5027, Ancón, Zona del Canal; Kodak Peruana 


Uruguaya, Ltd., Colonia 1222, Montevideo. 


, Ltd., Divorciadas 650, Lima; Kodak Philippines, Ltd., Dasmariñas 434, Manila; Kodak 


TEATRO AL DIA 


(Le rogamos mencionar Teatro al Día a nuestros anunciantes) 5 


% Imponentísimo escenario del Palacio Nacional de Bellas Artes, 


orgullo de México, y una de las obras arquitectónicas más hermosas 


de la América Latina. Alegóricas figuras embellecen el arco sobre 
la boca de escena. Derroche de mármol, cristales y materiales de 


construccón adecuados para cada fin arquitectónico imaginable. 
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DPP PPP ¿PPP 
es 


Renovarse es Vivir 
Ya lo dijo Rodó 


MEA TRIO “ALTOTPA 


N esta época de evolu- 
ción, en que la competencia en su pujanza 
despiadada por desplazar al vecino, blande el 
arma contundente y certera del renovamiento 
continuo y mejoramiento constante de sus 
cines, es preciso hacerle frente mejorando el 
propio, so pena de perecer ante el embiste 
del ajeno. 


O En la época, que bien 
pudiéramos llamar milenaria, del cine mudo, 
en que los títulos superimpuestos daban al 
espectador somera idea del intricado argu- 
mento de la película, y por medio de las pirue- 
tas o del forzado romanticismo de los actores 
con sus ademanes y gestos exagerados, se 
pretendía hacer sentir al público la pasión 
ardiente, el odio, los celos y demás emociones 
que brotan del corazón de los actores: poco 
significaba la escasa iluminación de la pan- 
talla, el irritante parpadeo de las imágenes o 
las interrupciones a mediado de función. El 
público asistía a los cines a divertirse un poco, 
a charlar un rato y a pagar a buen precio el 
privilegio de ver sucederse en la pantalla una 
serie de cuadros animados, sentado en incé- 
modas sillas. 


O Pero llegó el día en 
que la ciencia dió voz al cine. La voz persua- 
siva del galán enamorado, el rugido de las 
fieras, el silbido del viento y el bramido del 
mar enloquecido, impartían entonces nuevo 
color a la producción cinematográfica. Era 


preciso que la voz humana se reprodujera con 
satisfactoria realidad, porque los ademanes 
grotescos y los gestos dramáticos del teatro 
antiguo, desaparecían ante la naturalidad del 
cine hablado. 


O los empresarios que 
rindieron culto al progreso mejorando la pro- 
yección, acondicionando acústicamente sus 
salas de espectáculos e instalando cómodas 
butacas, hoy ven coronados sus esfuerzos por 
el éxito deseado. Los que se aferraron en la 
idea de seguir ofreciendo espectáculos medio- 
cres haciendo caso omiso de la demanda 
popular, han sufrido el castigo de su indi- 
ferencia. 


O No pretendemos, em- 
pero, convertir a todos los teatros de pobla- 
ciones pequeñas en soberbios coliseos y pala- 
cios cinematográficos como el Alameda, de 
México, el Opera, de la Argentina, el Rivoli, 
de Portugal, el Encanto, de la Habana, y de- 
más teatros modernos recientemente cons- 
truídos en nuestras capitales suramericanas. Es 
preciso admitir, no obstante, que el renova- 
miento gradual pero continuo de los teatros 
pequeños o de mediana capacidad de hoy, 
puede mejorar mucho y así defenderse con- 
tra la posible competencia de teatros equipa- 
dos a la moderna que puedan surgir en sus 
territorios. Nada hay más peligroso para la 
empresa que un público disatisfecho. 


O Constitúyase cada em- 
presario en un crítico inflexible, y se dará ca- 
bal cuenta de que en sus manos tiene el recti- 
ficar errores, introduciendo mejoras en su cine 
que, a pesar de que significan un desembolso 
de momento, a la larga la cantidad invertida 
entrará de nuevo en sus arcas, convertida en 
mayor entrada, taquilla activa y público sa- 


tisfecho. 
—EL REDACTOR. 


Nuevo Cine Uruguayo Clásico-Moderno 


(Arriba) La imponente sala de espectáculos del Cine Metro. (Abajo) Un detalle de la misma hacia el escenario. 


SIGUEN CONSTRUYENDOSE 
en la América Latina verdaderos palacios 
dedicados a eternizar la intrigante apara- 
tosidad, el romanticismo encantador y las 
producciones de fantasmagoría miliunano- 
chesca que ofrece para solaz y esparcimiento 
de todos, el Séptimo Arte. 

En la patria del creador de Ariel, del 
inmortal Rodó, se yergue soberbio y majes- 
tuoso en la más importante sección comer- 
cial de Montevideo, a una cuadra de la 
avenida principal, otro Cine Metro. La 
obra, desarrollada al calor del emprendi- 
miento y los incansables esfuerzos de la 
Metro-Goldwyn-Mayer del Uruguay, y 
llevada a feliz término bajo la sabia y acer- 
tada dirección del arquitecto, Don Fran- 
cisco Lasala, representa algo más que la 
construcción de un soberbio edificio para 
la proyección de estupendas películas. Este 
modernísimo cine señala otro triunfo más 
para la cinematografía en el mundo hispano, 
donde tanto los cine-teatros como la pro- 
ducción de películas en estudios locales y 
por actores de la raza, han alcanzado un 
alto grado de perfección que apenas hu- 
biésemos podido imaginárnoslo hace pocos 


e El Cine Metro, de Montevideo, es un cine de! e e 
u arquitectura es de estilo clásico y en 
cual puede muy bien sentirse orgullosa la industria su construcción se utilizaron materiales es- 


peciales de los muchos que se vienen pro- 
duciendo para el acondicionamiento acús- 
tico de las salas dedicadas a la proyección 


cinematográfica en aquella bellisima capital 


8 TEATRO AL DIA 


(Arriba) Espacioso foyer en la planta baja. (Abajo) El cuerpo de acomodadores y porteros, 


de puliculas sonoras. El edificio fué cons- 
truido con ladrillo y refuerzos de concreto. 
Cuenta con un pequeño “lobby” sobre la 
calle, donde está ubicada la oficina; foyer 
sobre la platea baja, y escaleras a ambos 
lados del mismo que conducen al foyer de 
la platea alta. 


FACHADA 


La fachada es de cemento blanco en 
forma de bloques. La marquesina es curva, 
siguiendo la línea de la esquina del edificio, 
y en la misma se usan letras de porcelana 
importadas. Su construcción, así como la 
del letrero vertical se efectuó localmente. 


VESTIBULO 


El interesante vestíbulo del Cine Metro 
es en estilo Renacimiento, con piso de 
mármol, decoración dentro del mismo estilo 
en colores rojo, azul, verde, y oro brillante 
y antiguo. La luz es directa, obteniéndose 
la iluminación por medio de preciosas 
arañas y artefactos en las paredes. El estilo 
que prevalece en este recinto también se 
extiende al corredor y al foyer, este último 
destinado principalmente a sala de descanso, 
para lo cual está amueblado con cómodos 
sillones tapizados en felpa roja. 


SALA DE ESPECTACULOS 


El público uruguayo podrá disfrutar de 
sus películas preferidas gozando de una 


TEATRO AL DIA 


debidamente uniformados. 


comodidad máxima. 


Las butacas, de fa- 
bricación local, tienen resortes en el asiento 
y respaldo, y están tapizadas de cuero duro. 
En este amplio recinto se ha seguido un 


original dibujo. La iluminación es directa 
regulada por medio de atenuadores que 


ajustan la luz a la opacidad o brillantez 
necesarias o convenientes. 

La anchura de la sala y la distancia 
mayor es de 20.60 metros. Altura en lo 
más alto de la pared hasta la plataforma 
del escenario .es de 27 metros. Altura 


(Arriba) Foyer 


desde el balcón hasta la última fila de 
butacas es de 4 metros. Altura en la 
primera fila de butacas es de 12 metros. 
Distancia de la primera fila hasta el es- 
cenario es de 4.20 metros. 

El escenario, construído única y ex- 
clusivamente para funciones cinematográ- 
ficas, cuenta con una adecuada plataforma 


de la planta alta, bellamente alfombrado. 


donde está instalado el juego de altopar- 
lantes, y pantalla de 23 por 17 pies de 
tamaño. Regulador Allentown para el 
telón. 


PROYECCION 


A fin de obtener óptimos resultados en 
la proyección, gran cuidado se tuvo 


(Abajo) Fachada de sobria elegancia y gigantesco letrero. 


al diseñar y construir la cabina de 
proyección. Esta mide 11 metros de largo 
por 3 metros de ancho y 3 metros de alto. 
A un lado tiene un cuarto para el genera- 
dor, toilet y cuarto de lavarse para el 
operador y el auxiliar. El frente de la 
cabina fué cubierto con fieltro de una pulga- 
da de espesor. Las paredes y el cieloraso 
están pintados en verde oscuro. La cabina 
es de concreto reforzado. 

Angulo de proyección 13.5 y trayectoria 
de 110 pies. El tamaño de la imagen en la 
pantalla es de 15.4 por 21.2 pies. 

El equipo de proyección, como podrá 
verse por los aparatos que se utilizan, es de 
lo más moderno. Consiste de tres proyec- 
tores de la Simplex International Proyector 
Corporation, y una máquina Brenkert para 
efectos de proyección. La iluminación para 
la proyección se obtiene por medio de lin- 
ternas Brenkert Enarck, modelo M, de 
Alta Intensidad. La rectificación para la 
corriente es por motogenerador Hertner. 
Equipo sonoro Western Electric. 


VENTILACION 


El sistema de ventilación y acondiciona- 
miento de aire es Mathews and Yates, Ltd., 
y tiene una capacidad de 8 pies cúbicos de 
aire acondicionado por minuto por asiento. 
Se usa caldera Kewanee tipo C.. El acon- 
dicionamiento de aire es suficiente para 
adaptarse a las peculiaridades del local y 
su eficiencia es paralela a los requisitos de 
las diversas partes del edificio donde se 
requiere ventilación o clima artificial. 

(TEATRO AL Dia desea expresar aquí su 
agradecimiento a la  Metro-Goldwyn- 
Mayer, por su cooperación en suministrar a 
esta revista tanto datos técnicos como foto- 
grafías de esta nueva obra.—El Redactor.) 
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Procure Fijar la Atención del Público 
en el Equipo Moderno de su Teatro 


O ¿No le parece ésta una buena idea? El 
equipo de un teatro es un poderoso aliciente 
para que su cine goce de completa popularidad 


Por A-MIKE VOGEL 


Gerente de la Mesa Redonda del Motion Picture 


UNA NOCHE, en la ciu- 
dad de Pittsburgh, pocos años atrás, se 
hallaba reunido en un café, bebiendo y 
charlando alegremente, un grupo de em- 
presarios de teatros. Uno de los concurren- 
tes, director del teatro más nuevo de la 
ciudad, relató la interesante anécdota 
siguiente. En el curso de cierta parte es- 
peluznante de una película, un espectador 
interrumpió la atención del público, lan- 
zando sonoros ronquidos de sus vigorosos 
pulmones. Acudió uno de los acomoda- 
dores a despertarlo suavemente, susurrán- 
dole al oído su “pequeña distracción,” a lo 
que replicó el orundo espectador: “Amigo, 
si quieren Vds. que la gente esté despierta, 
¿con qué objeto ponen estas sillas tan 
cómodas y suaves ?” 

Mientras los oyentes se reían de la 
dijo: “Me parece que el sujeto no estaba 
ocurrencia, un periodista que escuchaba, 
muy lejos de la verdad; «¿porqué no 
anuncian Vds. la comodidad de sus 
butacas ?” 

El director que hizo el cuento, lo miró 
y exclamó: “¡Hombre, tienes razón, tal 
cosa no se me había ocurrido!” Y la 
observación del periodista me parece muy 
juiciosa a mí también. Un empresario 
puede ser muy ingenioso y vivo en lo que 
se refiere a anunciar las estrellas y la cinta, 
y sin embargo, nunca pensar en realzar en 
sus avisos la comodidad y belleza del 
equipo de su teatro, en el que ha desembol- 
sado sumas enormes para el beneficio de los 
espectadores. 

No existe razón alguna para que no 
ponga Vd. el mismo entusiasmo en anunciar 
su equipo, como pone en anunciar los ac- 
tores, la música, etc. 

“Tomemos como ejemplo alguna innova- 
ción en materia de proyección—digamos, 
el arco Suprex. Muchos teatros han insta- 
lado linternas especiales para poder ofrecer 
este último adelanto. Sin embargo, el 
señor George Schutz, Redactor de “Better 
Theatres,”” me informa que la costumbre 
establecida en tales casos ha sido guardar 
silencio, dejando que los espectadores 
juzguen por sí solos el notable mejora- 
miento que el arco Suprex produce sobre 
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la proyección en la pantalla. Pero esto no 
es suficiente, es mejor hacer saber a su 
público directamente que gozará de mejores 
vistas en su teatro desde que se haya insta- 
lado el arco Suprex. Y estoy seguro de que 
el comerciante de quien compró Vd. el 
artículo, le prestará una lámpara para que 
haga la consiguiente demostración en el 
vestíbulo de su mismo teatro. Puede Vd. 
colocarla de manera artística y elegante, 
dejando que un experto haga la demostra- 
ción, alumbrando de cuando en cuando el 
arco y haciendo notar las cualidades per- 
tinentes que le adornan. Y este pequeño 
ardid atraerá la curiosidad de los pasantes, 
quienes agradecerán sus esfuerzos por pro- 
porcionarles el mayor goce posible al entrar 
a divertirse un poco y disfrutar de la fun- 
ción arrellanado en una cómoda butaca. 


Explotación de nuevo equipo. 


UNA CAMPANA DE 
ARTEFACTOS SONOROS 


Los fabricantes de productos sonoros 
están siempre listos a cooperar con Vd. en 
la instalación de nuevos equipos. El otre 
día tuvo lugar un interesante acontecimien- 
to en Chicago, iniciado por Bill Hollander, 
de Balaban < Katz, propietarios del teatro 
Will Rogers, y Red Stong, representante 
de la Western Electric, para dar a conocer 
el nuevo sistema sonoro Mirrophonic insta- 
lado en aquel teatro por esta compañía. 
Se enviaron elegantes invitaciones al Gober- 
nador y al Alcalde, se distribuyeron bonitas 
tarjetas y cartelitos colgantes; se puso en 
un estrado una bella muchacha, “La 
Señorita Mirrophonic,” y se alquiló por 
algunas horas un batallón de aeroplanos 
para que volasen sobre el teatro en un 
momento dado y arrojasen flores sobre la 
multitud. 

Esta venturosa propaganda nos demues- 
tra cuán necesario es dar también publicidad 
a los equipos que se usan en los cines. En 
estos tiempos en que la ciencia y los inven- 
tos mecánicos despiertan tan agudo interés, 
la exhibición de los instrumentos en su 
teatro que sirve para hacer más agradable 
la visita del público en su cine, trae siempre 
muy beneficiosos resultados. 

La mayoría de los curiosos se interesa 
en conocer los complicados detalles de la 


El señor Nat Wolf, Gerente General de los teatros Warner en 


Ohio, muestra en un rincón del teatro Hippodrome, de Cleveland, cómodas butacas fabricadas 
por la Ideal Seating Co., colocadas en la extensa galería nuevamente decorada y pintada. Estos 


elegantes modelos están acabdos en rosado y plata. 


camello rosado, y el frente de cuero rojo. 


Los respaldos están cubiertos de pelo de 


¿No les parece ésta una buena y adaptable idea? 


Equipo exhibido en el teatro Duquesne-Garden, en Pittsburgh, Algunos de los aparatos datan 
del año 1896, época en que el Circuito Harris comenzó sus actividades. Esta demostración 
estuvo a cargo de la National Theatre Supply Company, y en ella se exhibieron diversos aparatos. 


proyección sonora y secretos de la pantalla. 
Pueden, pues, los exhibidores obtener atra- 
yente publicidad para periódicos, revistas, 
programas y carteles, dando conferencias 
cortas y discretas, en las que se explique 
con sencillez muchos de los intrincados 
asuntos de proyección características del 
equipo teatral. El señor Billinges Booth, 
de Jamestown, N. Y., se valió de un in- 
genioso estatagema, invitando a un grupo 
numeroso de socios de su club a una re- 
unión en el entresuelo de su teatro, en 
donde tenía arreglada una demonstración 
del equipo sonora y de proyección, ofreci- 
éndoles al mismo tiempo unos sandwiches 
y refrescos, todo lo que amenizó la fiestecita 
y le valió una halagadora publicidad para 
su negocio. 


SALUD Y COM.ODIDAD 


Otro rasgo prominente, es la ventilación 
y refrescamiento de las salas teatrales. El 
acondicionamiento de aire fué por largo 
tiempo el privilegio de los teatros, pero 
ahora se ha extendido a muchas otras in- 
dustrias, y naturalmente la competencia es 
aguda. Pero recuérdese que este equipo se 
usa durante todo el año. Por consiguiente, 
el público demostrará vivo interés en 
presenciar una demonstración de cómo se 
manejan tales aparatos detrás de los telones. 
Hay muchísimas maneras de dar provechosa 
publicidad a este importante artículo. No 
hace mucho que Charley Zinn, del teatro 
“Uptown,” de Minneapolis, descubrió que 
el acondicionamiento de aire de su teatro 
curaba a personas que sufrían de diversas 
dolencias. Y lo cierto del caso fué que 
algunos de los doctores notables de dicha 
ciudad se cercioraron de la verdad del caso, 
y recomendaron a sus pacientes visitasen el 
teatro “Uptown” lo más frecuentemente 
posible. Y me consta que una amiga mía 


que sufre de una violenta “fiebre de heno”. 


durante todo el verano, encuentra repen- 
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se presentan de manera atractiva, 


tino alivio tan pronto pisa los umbrales de 
una sala de cine fresca y bien refrigerada. 

De aquí se pueden desarrollar maravi- 
llosas ideas que tengan un efecto decisivo y 
favorable en el público, no solamente porque 
sino 
porque el anuncio está fundado en la más 
completa veracidad. Por ejemplo, se puede 
pintar una caja con vistosos colores, en 
donde se puede escribir más o menos lo 
siguiente: 

“Se necesitaría un recipiente de este 
tamaño para guardar todo el polvo y sucie- 
dad que nuestro sistema de acondiciona- 
miento de aire recoge de la atmósfera que 
Vds. respiran en este teatro, antes de que 
entren y se sienten,” pudiendo extenderse 
más, si se quiere, sobre las ventajas de 
respirar en un recinto con aire purificado 
y desprovisto de microbios. 

En otra ocasión se puede desplegar una 


butaca, haciendo ver las cualidades que la 
hacen cómoda e invitadora al descanso. El 
señor Jack Lykes, del teatro Loew's Still- 
man, de Cleveland, tuvo esta brillante idea, 
y el público quedó muy bien impresionado 
de esta exhibición. A esto se pueden añadir 
algunos puntos interesantes, como la calidad 
de la tela y de los resortes, el material 
protector higiénico que se ha empleado, la 
manera más cómoda y elegante de estar 
sentado, étc. Y me parece bueno repetir 
las palabras de nuestro amigo, George 
Schutz, quien dice: “Los procedimientos 
de ingeniería, en lo que a butacas se refiere, 
representan un verdadero y admirable es- 
fuerzo técnico de los tiempos modernos.” 

Otra interesante propaganda sería el 
organizar una exhibición más amplia y es- 
merada, combinando las cualidades salientes 
de la proyección, la ventilación, los asientos, 


etc., anunciando pomposamente algo así: 


“Se Acabaron las Jaquecas Desde que Ins- 
talamos Equipos Modernos.” “Son muy 
añejos ya los días en que la gente salía 
del teatro sufriendo de horribles jaquecas, 
ocasionadas por las oscilaciones de luz de 
la proyección, por el aire viciado, por los 
sitios incómodos y duros. Tenemos gran 
gusto en poder ofrecer a nuestro público 
el equipo más moderno y primoroso, con 
ayuda del cual gozarán plenamente del 
espectáculo.” 

O esta otra: “El notable mejoramiento 
en materiales de proyección que existe ahora 
en nuestro teatro, está a lar par con los 
recientes descubrimientos de optometría que 
protejen sus ojos,” etc. 

Se puede decir a las señoras algo por 
este estilo: “Puede Vd. sentarse en nuestras 
butacas con la seguridad de que sus medias 
estarán tan nuevas e intactas al salir como 
al entrar, debido a las precauciones tomadas 
para que pueda Vd. apoyar sus piernas 
cómodamente sin temor a desgarrar sus 
medias.” 

Toda esta propaganda será también 
beneficiosa al comerciante que le vendió los 
productos. Y es un hecho indiscutible que 
los atavíos de un cine moderno proporcionan 


(Sigue en la página 54) 


La empresa del Publi-Cinema, de Barcelona, alerta a las grandes ventajas que ofrece el anuncio, 
proyectó esta placa para anunciar la instalación del sistema Carrier de "Clima Artificial'' en su 
cine. Son estos anuncios de gran valor, ya que los mismo ejercen sana influencia sobre al público. 


TEATRO AL DIA 


Al Seleccionar Alfombras 
Elijase Material Económico 


O El primero de dos artículos sobre tejidos y 


modelos que 


se deben usar 


en los teatros. 


Comparamos aquí las dos clases de alfombras 


que se usan más 


Por EUGENIO 'CLUTE 


A DECIR VERDAD, no existe 
ningún artículo en el interior de un teatro 
que esté más expuesto al uso rudo y con- 
tinuo, que las alfombras—pero tampoco 
existe ningún otro artículo que contribuya 
más eficazmente que éste a dar a un teatro 
esa aureola de refinamiento y distinción que 
todo empresario desea ostente su teatro 
para el beneficio de sus asiduos concurren- 
tes. Sin embargo, son estos mismos con- 
currentes quienes al atravesar los umbrales 
del teatro, pisotean y dan taconazos sobre 
los tapices colocados en vestíbulos, escaleras 
y pasillos. (Comienza pronto a gastarse la 
pelusa, a penetrar la suciedad y el polvo en 
los tejidos y a amontonarse las arenillas 
en las fibras, especialmente cuando el ma- 
terial no es elástico. Una alfombra “cons- 
truida de fibras de acero,” como me dijo 
hace poco el propietario de un teatro, sería 
un dón del cielo en cuanto a su durabilidad 
y resistencia, pero no estaría revestida de 
otras dotes. esenciales como la de belleza 
ornamental, concentración del sonido y el 
lujoso placer de sentir su suave contactó 
bajo los pies. 

Un consuelo filosófico que se puede «per- 
mitir es el de no olvidar que la multitud 
que pisa y deteriora las alfombras, ha paga- 
do su entrada en la taquilla. Se debe re- 
flexionar, sin embargo, que el costo del 
alfombrado debe ser mínimo, aunque recor- 


Estructura general de la alfombra Wilton. 
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dando siempre el desgaste considerable que 
este material sufre. Así, pues, el problema 
principal es el conseguir alfombras durables, 
fuertes y de elegante apariencia, que absor- 
ban el sonido lo mejor posible, al mismo 
tiempo que den una sensación de lujo y 
bienestar, produciendo satisfacción a quien 
las pisa. Por supuesto que su precio deberá 
siempre estar en relación con el conjunto 
general del teatro y las ganancias que se 
obtengan. 

Los empresarios de cines, después de 
muchos años de experiencia, han llegado a 
comprender cuán importante es el hacer 
una acertada selección desde el principio, 
y por lo general dejan esta selección al gusto 
y conocimiento de los fabricantes de alfom- 
bras. Estos fabricantes han realizado po- 
derosisimos esfuerzos para poder satisfacer 


plenamente todas las solicitudes que reciben, 


porque la venta de alfombras a los teatros 
es uno de los negocios de mayor magnitud 
que emprenden. Al manufacturar estas al- 
fombras, lo primero que tienen en cuenta es 
el enorme tráfico que tienen que soportar, 
por lo que escogen para su confección hilaza 
fuerte, resistente y pesada. La fibra se 
junta estrechamente y es firme. La super- 
ficie exterior está cubierta con lana de cuali- 
dades elásticas, que no solamente es durable 
sino muy esponjosa. Los diseños y colores 
varían constantemente de acuerdo con la 


moda y la apariencia general del teatro. 
Es de todo punto imposible el creer que un 
tejido especial de tapices sea el mejor para 
los pisos del cine, excluyendo en absoluto 
los demás. Las necesidades de los teatros 
son tan variadas y complejas que muchos de 
los modelos que gozan ahora de gran popu- 
laridad, pueden ser aceptados en ciertos 
casos solamente para una sola sección del 
teatro. 

En estos tiempos están en gran boga las 
alfombras de tejido Wilton y las de tercio- 
pelo. Su ventaja sobre la felpilla y los 
tapices anudados a máquina consiste en que 
estos últimos son mucho más costosos de lo 
que requiere el presupuesto de la mayoría 
de los teatros (aunque, hablando con fran- 
queza, este gasto adicional vale bien la pena 
de hacerlo, siempre que se pueda). A pesar 
de que el tejido de los tapices Axminster, 
que no ha sido considerado generalmente 
como muy durable para los teatros, dá a 
veces un servicio inmejorable. Y permí- 
tasenos añadir aquí .que un alfombrado 
Axminster que se puso en el vestíbulo su- 
perior de uno de los más conocidos cines de 
Nueva York, ha dado un excelente servicio 
durante un lapso de veinte años consecu- 
tivos. "También se asegura que en ciertos 
vestibulos de teatro, en que penetra mucho 
la arenilla en los pisos de alfombra, las 
Axminster han dado muy buen resultado a 
causa de que su tejido abierto permite que 
la arena se escurra a través de la trama y 
no se quede entre las fibras destrozando la 
trama poco a poco. 


WALDON. Y TERCIOPELO 


Una elección muy acertada para cubrir 
el piso de la sala de espectáculos, el vestí- 
bulo y las escalinatas de la mayor parte de 
los cinemas, es la de una alfombra Wilton, 
a menos que por su precio algo reducido 
haga pensar que no es la Wilton de alta 
calidad. En este caso una alfombra de 
terciopelo es la inversión más segura. Una 
alfombra de terciopelo de calidad superior 
da un servicio mejor bajo todos conceptos 
que una alfombra Wilton de clase barata. 


Estructura general de la alfombra de terciopelo. 
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Y la evidencia más convincente de esta ase- 
veración es que las alfombras de terciopelo 
son tan satisfactorias, que se usan en gran- 
des cantidades en los teatros y cines de todas 
partes. Me parece justo añadir que aunque 
una excelente alfombra Wilton cuesta más 
dinero, no obstante, su resistencia y du- 
-rabilidad son asombrosas, teniendo otras 
cualidades que más abajo describo. 

En primer lugar, las alfombras Wilton 
están fabricadas de tal manera que por 
cada color que aparece en la superficie del 
tapiz, hay dentro de la parte de atrás una 
larga hilaza del mismo color. Se pueden 
sacar del interior de una alfombra Wilton, 
cantidades de hilazas de lana de largos que 
varian de una a varias pulgadas, en los ex- 
tremos en donde esté desgastada la alfom- 
bra. Esto demuestra que el tapiz Wilton 
no solamente contiene montones de hilaza 
de lana en la parte superior, sino que tiene 
también por debajo un tejido de lana en 
forma de almohadilla que soporta vigorosa- 
mente la fuerza de los pisotones del tráfico. 
Naturalmente, esta prolija y complicada 
confección aumenta la durabilidad de la 
alfombra, haciéndola muy espesa, esponjosa 
y dotada de las cualidades que exijen el 
lujo y la elegancia. 

Otra admirable cualidad de la Wilton 
que la coloca en lugar preferente, es que 
el entretejido principal se hace de hilaza 
gruesa y pesada, de modo que al pasarla por 
el telar forma una capa dura y firme. La 
hilaza de lana áspera y espesa resiste el 
desgaste mucho mejor que la hilaza delga- 
da, y por esto es que la Wilton es una al- 
fombra de tejidos ásperos y gruesos. 


SECPIREFPERE 
LA HILAZA DE LANA 


En la confección de tapices para teatros 
se prefiere la hilaza de lana al estambre, 
especialmente en las partes en que el tráfico 
es más pesado. El estambre, del que muchas 
de las más hermosas alfombras Wilton están 
tejidas, es sedoso, de fibra larga y de as- 
pecto muy lujoso, pero la hilaza de lana, 
aunque de apariencia robusta y áspera, sufre 
mejor las eventualidades de la edad. Por 
lo tanto, es recomendable una alfombra 
Wilton tejida con hilaza de lana de Sajonia, 
o hilaza de lana fuertemente retorcida. La 
lana que se usa en la confección de alfom- 
bras proviene de países en donde la fibre 
de los rebaños es extremadamente dura. 
La lana más delicada que se produce en los 
Estados Unidos, aunque muy apropiada 
para otra clase de tejidos, no es lo suficiente- 
mente fuerte para la fabricación de alfom- 
bras. Parece que existen ciertas sustancias 
en la tierra de algunos paises que penetran 
en el pasto que sirve de alimento a las 
ovejas, lo que produce esta fibra tan necesa- 
ria para los fabricantes de alfombras. 

Es, pues, uno de los principales requisitos, 
la calidad de la lana y la manera cómo se 
la teje y se la retuerze para convertirla en 
hilaza. Como estos detalles no los puede 
averiguar el comprador, lo mejor es pro- 
curar obtener siempre las alfombras de un 
conocido fabricante de tapices. (Me 
parece oportuno decir aquí que los miem- 
bros del Instituto Americano de Fabrican- 
tes de Alfombras han establecido ciertas 
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Sección transversal en diagrama de la 
alfombra Wilton. Al comenzar el tejido se 
mezclan todas las hilazas de cada color, 
formando un manojo o borla en cada fila 
de fibras, al mismo tiempo que cada uno 
de estos manojos llega hasta el exterior 
de la alfombra, apareciendo en su lugar 
correspondiente, labor que se ejecuta con 
ayuda de los accesorios Jacquard. Los 
otros tejidos suministran fuerza, peso y 
conveniente espesor, de manera que se 
forma una almohadilla que absorbe las 
vibraciones y da elasticidad y apariencia 
esponjosa al exterior. 


diagrama de 
La fibra se aplica 


transversal en 


Sección 
alfombra de terciopelo. 
en curvas sobre un alambre largo, y la 
hilaza se extiende solamente hasta el relle- 
nador (nótese las líneas paralelas horizon- 
tales), cuya función es de producir cierta 
medida de rebote y elasticidad. 


normas y reglas que todos tienen que 
seguir.) Esta observación se refiere a todos 
los tejidos de alfombras. La lana de una 
alfombra de terciopelo puede ser tan buena 
como la de una Wilton, aún cuando la lana 
de la Wilton sea más espesa. 


FACHA ESA, SIP 


Un requisito importante es que la alfom- 
bra de un teatro debe parecer siempre suave 
y bien conservada. En algunos casos, aun- 
que la fibra no esté usada, los dibujos no se 
destacan bien y los colores son muy con- 
fusos, lo que la hace aparecer vieja y usada. 
El modelo de la alfombra de terciopelo es 
de hilaza estampada; el de la Wilton es de 
hilaza entretejida con diversos colores. 

Al estampar la hilaza, cada fibra de que 
se compone esta hilaza es de diversos colores 
en diferentes partes de su largo, de acuerdo 
con el lugar que ha de ocupar cada sección 
sobre la superficie de la alfombra. En el 
telar para las alfombras de terciopelo es 
donde se vienen a encontrar estas partes de 
la hilaza para formar el diseño, lo que se 
efectúa con una precisión tan increíble, que 
la mayoría de nosotros no podríamos llegar 
a esperar tal prefección en nada que no sea 
humano. Sin embargo, si abriésemos un 
pedazo de alfombra de terciopelo doblándo- 


lo de modo tal que el entretejido se abra 


en el contorno de cualquiera de las muchas 
figuras que componen el diseño, se podrá 
observar muchas veces un manojo o borla 
de éste o aquél color que queda fuera de 
lugar a través de la linea al borde del es- 
pacio que pertenece a otro color cualquiera 
de los que componen las fibras de la hilaza. 
Esta condición afecta la uniformidad de los 


bordes de las figuras de que se compone el 
diseño hasta el punto que determinará la 
dislocación, el diseño y el colorido. 

Las alfombras de terciopelo se pueden 
tejer con hilaza secada en madejas o en 
rama únicamente si la alfombra que se teje - 
no ha de tener diseños, y va a ser lisa y de 
un solo tono. 

En el estampado de la hilaza, el colorante 
se aplica a la hilaza, que para este fin se 
enrollará en un tambor muy grande, es- 
tándo todavía en su color natural. 


DIFERENCIAS EN 


EE=R'EV ER SO 


Una parte importante es la clase de 
alfombrado que debe ponerse en ciertos 
lugares del teatro—por ejemplo, en el 
vestíbulo, en donde el público se aglomera, 
y en el salón de descanso, en donde hay 
siempre mucha concurrencia; considerán- 
dose ante todo el reverso del tapiz.  llus- 
tramos aquí las diferencias del reverso de 
una alfombra Wilton y el de una alfombra 
de terciopelo. Se notará que en la Wilton 
la hilaza está “enterrada” (no estando 
visible en el exterior de la alfombra), lo 
que la vuelve extremadamente fuerte, for- 
mando una almohadilla que absorbe el ruido 
de las pisadas. En la ilustración de la al- 
fombra de terciopelo se podrá ver que no 
tiene hilaza “enterrada,” estando fuerte- 
mente reforzado el reverso con cáñamo o 
yute. Esta es una de las causas que hace 
que el precio de la alfombra de terciopelo 
sea más bajo, ya que se usa menos hilaza 
en el tejido. Otro rasgo que justifica este 
precio más bajo es que el telar de la alfom- 
bra de terciopelo es mucho más rápido para 
el trabajo, puesto que las coloraciones del 
modelo han sido “imprimidas” antes de 
colocar el material en el telar. El telar de 
la Wilton, provisto de accesorios Jacquard, 
que entrelazan las hilazas y forman los 
modelos en la superficie de la alfombra, 
hacen un trabajo comparativamente lento. 

En mi segundo artículo sobre este mismo 
asunto, trataré de otras clases de alfombras 
—además de los últimos descubrimientos y 
modas en diseños—que aunque muy buenas 
para teatros, no son de la excelsa superiori- 
dad de las alfombras Wilton y las de 
Terciopelo, debido a razones diversas. El 
problema que se presenta en la selección 
de la tapicería Wilton y la de terciopelo, 
puede resumirse en las siguientes razones 
que el director de un hotel expuso al que 
esto escribe: “Se puede usar la alfombra 
de terciopelo,” dijo, “como un sustituo de 
la Wilton, al desearse un tejido modelo, 
pero su precio debe ser más bajo.” 

Una de las más gratas impresiones que 
una persona siente al penetrar en un teatro 
es el cambio repentino del duro pavimento 
de la calle al suave y caluroso contacto de 
un tapiz, deleitando al mismo tiempo la 
mirada en contemplar, ora su sencilla ele- 
gancia, ora sus vistosos y alegres colores. 


(El autor de este artículo publica tam- 
bién en prominentes revistas de los EE. 
U.U. artículos sobre arquitectura, decora- 
do interior, y otros, redactando algunas de 
estas publicaciones y habiendo también escri- 
to libros sobre estos asuntos.—El Redactor.) 
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E ALGUNOS DE LOS materia- 
MW les acústicos que se usan sobre el interior 
de las paredes de las salas de espectáculos 
en los cines modernos, y sobre todo aquéllos 
que no se prestan para fines decorativos 
por usarse única y exclusivamente para 
absorber sonido y acondicionar el recinto 
acústicamente, han de quedar ocultos por 
tejidos especialmente fabricados para usarse 
a manera de material decorativo. Esto es 
especialmente aplicable a la lana de roca 
(rock wool), material acústico que se usa 
extensamente en la actualidad por su alta 
eficiencia en la absorción de sonido, es- 
pecialmente en las frecuencias bajas, cuya 
absorción resulta difícil mediante el uso de 
muchos de los materiales acústicos de que 
se dispone. Ya que estas frecuencias bajas 
son responsables de la mayoría de los 
problemas de acústica, el uso de la lana de 
roca para remediar las dificultades que se 
'presentaren, juega papel muy importante 
“en el tratamiento acústico de muchas salas 
Ide espectáculos. 
Es hacia el fondo de la sala donde se re- 
quiere generalmente pronunciada eficiencia 
en la absorción del sonido. Por lo tanto, 
en muchos casos es de recomendarse que se 
cubra toda o casi toda la pared del fondo, 
así como las paredes laterales desde el fondo 
hasta el punto donde comienza el balcón, 
utilizándose para ello lana de roca, no 
] “importa que se hayan utilizado o no, ma- 
“teriales acústicos en otros puntos del teatro. 
Claro está, que para la decoración de estas 
“superficies, es indicadísimo el uso de algún 
tejido de los muchos que ofrece el mercado 
para tales fines decorativos. 
La lana de roca puede usarse en forma 
de tapiz que cubra el dorso de pedazos de 
¡cartón perforado hechos de una composición 
de cemento y asbestos, o cualquier otra clase 
de cartón para revestimiento que tenga las 
¡perforaciones necesarias. También puede 
usarse en forma de planchas compuestas de 
una capa de lana de roca colocada entre 
na red de metal expandido y otra de alam- 
“bre. La aplicación de este material acústico 
en las formas arriba descritas es lo que ha 
“hecho que vuelvan a asumir gran impor- 
tancia los tejidos como elemento decorativo 
para el revestimiento de algunas paredes 
“interiores en las salas de espectáculos de las 
Casas cinematográficas. Los tejidos, ade- 
más, debidamente aplicados, ofrecen de por 
“sí cierto valor acústico. Aunque científica- 
mente, queda aún por definirse la eficiencia 
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Ye En que se discute la importancia de los tejidos 
“que se usan para la decoración interior del 


teatro, así como la mejor forma de aplicarlos 


acústica de los diversos tipos y clases de 
tejidos, la experiencia basada en la práctica 
ha demostrado que su eficiencia es bastante 
apreciable. Así, pues, se nos antoja creer 
que las casas de tejidos debieran someter 
muestras de sus tejidos a algún laboratorio 
para definir científicamente cuáles son las 
propiedades acústicas de cada tejido. 


METODOS PARA EL TENDIDO 


Mientras no se obtenga información 
exacta como resultado de las pesquisas y la 
labor analítica del laboratorio, es menester 
regirse por dos principios generales para el 
uso y aplicación de los tejidos. La absorción 
de sonido que se logra por medio de un 
tejido tendido contra una pared queda 
regulada por dos factores. El primero es 
su contexto, o sea lo abierto o la porosidad 
de su textura, que permite la absorción del 
sonido. El segundo factor es la manera de 
aplicarlo. Esto es, qué espacio hay entre el 
tejido y la pared; cómo se tiende, liso o en 
pliegues; bien estirado, o sencillamente 
puesto a manera de colgadura libre. 

Cuando hay un espacio de poco más o 
menos una pulgada (2.5 cm.) entre el tejido 
y la pared, su poder absorbente será mucho 
mayor que cuando se aplica el tejido directa- 
mente contra la misma. De acuerdo con 
el método que se sigue generalmente en la 
aplicación de tejidos para el tratamiento 
de las paredes interiores de las salas de 
espectáculos, el espacio que media entre el 
tejido y la pared es por lo regular de Y 
de pulgada (0,633 cm.), que es suficiente 
parar obtener la absorción necesaria en la 
mayoría de los casos. Si este espacio se 
agranda, la absorción aumenta rápidamente. 
Un tejido que se cuelga en pliegues absorbe 
el sonido con más eficiencia que aquél que 
se cuelga completamente liso. El que cuelga 
libremente es más eficiente que el que se 
tiende bien estirado. Se dice que si el tejido 
se estira demasiado, el sonido establece 
una acción diafragmática que producirá 
resonancia. Es nuestra opinión, sinembargo, 
que la posibilidad de que esto resulte es muy 
remota. 

En substancia, los tejidos que se usan 
para el revestimiento de las paredes consti- 
tuyen uno de los medios más satisfactorios 


para obtener condiciones acústicas en las * 


salas de espectáculos. Los tejidos que se 
usan generalmente para efectos decorativos 
absorben el sonido con cierto grado de 
eficiencia, y aquéllos que se aplican a las 


"Valores Acústicos de los Tejidos 
aplicados a la Decoración Teatral 


paredes, con miras a mejorar la acústica, 
tienen un forro de lana por lo general, que 
viene a mejorar más aún las condiciones 
acústicas del recinto. 

Por regla general, los tejidos que se usan 
simplemente para fines decorativos se es- 
tiran bien y se puntean sobre listones de 
madera bien delgados que se clavan en las 
paredes para este propósito. “Estos listones, 
también llamados tablillas para tapizar, 
tienen aproximadamente una pulgada (2.5 
cm.) de ancho, y son biselados un lado más 
bajo que el otro. Al colocarse los mismos 
contra la pared, se ponen con la orilla más 
rebajada hacia el interior del painel, de 
modo que al puntearse al tejido sobre el 
listón, la orilla interior de éste queda apar- 
tada del tejido, con lo que se evita que la 
luz refleje una línea de sombra contra el 
tejido. Las tachuelas o puntillas quedan 
ocultas por una moldura fina o un cor- 
doncillo decorativo. Generalmente se pone 
municipales así lo exigen. También es cos- 
superficie de lanilla), antes de aplicar el 
tejido decorativo. Este forro le da mayor 
firmeza, y ayuda a absorber el sonido. Las 
paredes que se revisten con tejidos, excepto 
en el caso de utilizarse material acústico, 
son por lo general enyesadas, lo que es de 
rigor en aquellos casos en que las leyes 
municipales así lo exige. También es cos- 
tumbre usar tejidos para ocultar las 
planchas de material acústico, tales como 
la lana de roca, y otros, aplicándose sobre 
estos materiales del mismo modo que se 
aplican sobre paredes enyesadas. 

Cuando los tejidos cuelgan en pliegues, 
se puntean sobre un listón en la parte de 
arriba, y el listón se clava entonces contra 
la pared. Los paños, ya sean de pliegues o 
formando varios diseños artísticos, suelen 
usarse en las entradas y a veces en otros 
lugares. Aquellos tejidos que se aprestan y 
se pegan a las paredes en forma de entre- 
paños, o empapelados, resultan excelentes 
en cuanto a su aspecto decorativo, pero su 
valor acústico disminuye grandemente cuan- 
do se sigue este método al hacerse su 
aplicación. ; 


TEJIDOS REFRACTARIOS. 


Los tejidos que se usan para los cine- 
teatros deben ser incombustibles, ya que las 
leyes municipales o federales casi siempre lo 
requieren. Las preparaciones a base de pro- 
ductos químicos que se utilizan para pro- 
teger a los tejidos contra incendios, pueden 
aplicarse a los tejidos antes de ser entrega- 
dos, o después de estar debidamente coloca- 
dos contra la pared. En el último de estos 
casos, el líquido incombustible se aplica por 
medio de un vaporizador. 

Cuando el tejido se prepara antes de ser 
colocado contra la pared, suele confrontarse 
uno con la dificultad de unir las costuras, 

(Sigue en la página 35) 


Bello Cine 
en Terreno 


Limitado 


0 Es el Jewel un edificio de 
severas líneas modernas, 
adaptado a la estructura 
“excesivamente limitada de 
estos tiempos. 


USANDO PARTE del edi- 
ficio de un mercado público y el de un an- 
: A | tiguo teatro, se ideó el elegantísimo cine 
BT [adv] 5 3 Jewel de Brooklyn. Por su arquitectura, 


[AMA 0 o _=---=-========_ _ K<— no puede decirse que este teatro haya sido 


reconstruido, sino que es enteramente 
nuevo, pues lo único que se utilizó de las 
antiguas construcciones fueron las paredes 
y los techos. El edificio es a prueba de 
incendio, y el estadio es todo acero y hor- 
migón armado. El Sr. Samuel Freedman 
y sus socios son los directores gerentes del 
Jewel, y el Sr. Ben Schlanger, au arqui- 
tecto. 

Para dar una idea más clara de cómo se 
agrandó y modernizó este templo de di- 
versión, reproducimos aquí algunas foto- 
grafías y planos. La parte posterior de la 
sala de espectáculos (grabado superior), ex- 
pone a la vista el frente de las butacas y 
la escalinata al fondo. El conjunto arqui- 
tectónico de esta sala es de austera sencillez, 
sin adornos de ninguna clase, excepto las 
paredes inferiores de los costados que exhi- 
ben una tela listada, precisamente debajo de 
los paineles abovedados de luz. 

Los planos de ventilación e iluminación 
han sido trazados de acuerdo con el estilo 
de arquitectura prevaleciente. Las butacas 
(fabricadas por la American Seating Com- 
pany), han sido tapizadas con pelo de 
camello color cobre-rojizo, y los amplios 


pue TOYER - un 
2 6 NES DES / / / 4 q PLANOS (planta baja, a la izquierda; 
O Lies 
nano RA TAN 155% a estadio, en la página opuesta): La anchura 
E [ / / / e del edificio en la porción estrecha es de: 
praia E dl L 


/ [ 40 pies, 4 pulgadas, y 45 pies en la por- 
r / ción más ancha. El fondo mide 120 pies. 
| Hay 352 butacas en la planta baja, y 176 
en la sección del estadio. El arreglo del 
| estadio permite la ubicación del vestíbulo, 
| sala de espera y lugar para los que esperan 
en un solo lado, permitiendo no obstante 
colocar el número de localidades deseadas 
dentro del espacio disponible. Las sillas 
están espaciadas a 2 pies 10 pulgadas. 
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brazos de descanso son de madera de arce 
liviana y sólida. La tela de los muros es de 
delicados tonos gris y crema. Para los 
efectos absorbentes del sonido, se ha exten- 
dido una capa de lana de roca—en la parte 
delantera del estadio, habiéndose cubierto 
la sobrefase del frente con un tejido de 
tinte coral-pálido, desnudo de todo adorno. 
Una pintura gris oscura predomina en e! 
cielo raso y las paredes, la que va palidecien- 
do poco a poco, según se aleja de la pan- 
talla y se acerca a las butacas de atrás. 
Del vestíbulo se pasa al foyer, que es muy 
amplio y espacioso para pasearse y estar de 
pié (grabado inferior, pág. 16). El alfom- 
brado es de fondo cobre-rojizo, adornado de 
arabescos negros y color canela. Las luces 
son estilo de troneras descubiertas, que se 
disimulan graciosamente en el cielo raso. 
El declive del piso (véase el dibujo de 
la Sección Longitudinal), es del tipo de 
inclinación reversible, como se puede ob- 
servar en el extremo cerca del proscenio 
(pág. 17). Esta vista fué tomada desde 
atrás. La iluminación que proviene de las 
paredes abovedadas, penetra y se difunde 
cautelosamente desde la parte posterior a 
todos los rincones de la sala. Las paredes 
están divididas en secciones verticales y 
forman recesos cóncavos con curvas para- 
bólicas, arregladas de manera que reflejan 
la luz proveniente de las bóvedas del ex- 
tremo trasero, esparciéndola uniformemente 
sobre toda la sala. La iluminación de las 
bóvedas es de tres colores, estando éstas 
equipadas con reductores de intensidad y 
linternas con vatios de poca fuerza, que- 
dando a una distancia de 10 pulgadas unas 
de otras. 
El salón de descanso, a la salida del foyer, 
está en línea directa con la sala de espec- 
_ táculos (véase el dibujo del piso de entrada, 
pág. 17), habiéndose separado del espacioso 
lugar de “promenade” por una división 
baja con barandilla dorada (véase el graba- 
do inferior, pág 17), y como esta división 
no tiene vidrios glaseados, se puede con- 
templar y oir la representación desde dicha 
estancia. El alumbrado, cuyo origen está 
disimulado en las bóvedas del cielo raso, se 
difunde suavemente alrededor. La alfom- 
bra, de fondo oscuro, tiene pequeños ador- 
nos de color crema. Las mesas, sillas, 
ídivanes y demás atavíos complementarios, 
(Sigue en la página 54) 
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SECCION LONGITUDINAL: El nivel del estadio quedó fijado de antemano con 
motivo de la construcción ya en pié, lo que también determinó el nivel de la pan- 
talla y la doble curva del piso del lunetario (una modificación de la fórmula de 
pisos de inclinación reversible creada por el arquitecto). La trayectoria de pro- 
yección es de 88 pies aproximadamente; la imagen en la pantalla mide dieciocho 
pies de ancho (proyectores Simplex y sistema sonoro RCA Photophone). 
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EQUIPO Y MATERIALES 


7 Y '4 y 
c<como funcionan 0 como se usan € como se aplicam 


Nuevo Pedestal que 
Reduce la Vibración 


ACABA DE perfeccionar la 
International Projector Corporation, un 
nuevo pedestal que disminuye la vibración y 
facilita al mismo tiempo el servicio de repa- 
raciones, ofreciendo excelentes comodidades 
para el alambrado en la cabina de pro- 
yección. Se usa para las cabezas de proyec- 
tores Super-Simpléx y Simplex-Acme y sus 
unidades correspondientes. 

Es bien sabido que no se ha encontrado 
manera alguna de eliminar por completo la 
vibración, y cuando la misma se produce en 
la cabeza del proyector, ello perjudica la 
alineación del mecanismo de engranaje y 
causa desgaste excesivo. Al producirse en 
la cabeza sonora, afloja las partes com- 
ponentes del conjunto óptico, haciendo 
necesario el cambiarlas o componerlas. Al 
volverse la vibración demasiado fuerte, ello 
afecta a veces en alto grado la pila foto- 
eléctrica y sus sensibles conexiones. 

El nuevo pedestal Simplex disminuye la 
vibración, más que nada, debido a la fuerza 
de peso. Es tan macizo que no lo puede 
mover ni sacudir un proyector pesado 
funcionando con un máximum de energía 
eléctrica, ni aún en casos en que el proyec- 
tor esté pidiendo reparaciones a gritos. Se 
ha logrado obtener el peso necesario por 
medio de una construcción sólida en los 
cuatro extremos, y distribuyéndose el peso 
con uniformidad eficiente. Los nuevos y 
más pesados mecanismos sonoros, las lin- 
ternas más pesadas, los carretes para 2.000 
pies de cinta, etc., están tan bien apoyados 
sobre este soporte, que en lugar de actuar 
independientemente a manera de péndulos 
para acentuar la vibración primitiva, actúan 
como coeficientes, junto con el tronco del 
pedestal, para reducir la vibración a un 
mínimum. La continua vibración en la 
cabeza del proyector aparta de vez en 
cuando las lentes de su lugar de correcto 
enfoque en relación con la pantalla, lo que 
obscurece un tanto la película y le hace 
perder su claridad y fijeza. Su maligno 
efecto sobre la reproducción sonora puede 
ser de dos clases: si las trepidaciones desen- 
focan la lámpara excitadora, la alta frecuen- 
cia se aminorará simultáneamente; o bien, 
si las trepidaciones afectan el filamento de 
la lámpara excitadora, los elementos del 
conjunto óptico sonoro o las conexiones in- 
ternas o externas de la pila fotoeléctrica, se 
producirá inmediatamente un ruido sordo. 
Las conexiones eléctricas están por dentro 
de este nuevo pedestal, quedando encerra- 
das por una puertecilla que permite fácil 
acceso a las mismas, pero estando al mismo 
tiempo protegidas y al cubierto de cualquier 
emergencia. El motor de arrastre y el con- 
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- truídos en el pedestal mismo. 


Las casas que fabrican los produc- 
tos y equipo aquí descritos tendrán 
infinito placer en suministrar a Ud. 
folletos dando detalles completos sin 
que por ello quede Ud. obligado en 


modo alguno. Ya sea que tenga 


necesidad inmediata de obtener algu- 
nos de estos productos, o que piense 
Ud. efectuar compras más adelante, 
le será de mucho provecho investigar 
aquellos productos que más le inte- 


resen sin esperar a que el apresura- 
miento resultante de una decisión 
tomada a última hora venga a 
causarle entorpecimientos, trastornos 
o pérdidas. Puede Ud. dirigirse direc- 
tamente al fabricante o, si lo pre- 
fiere, tendremos mucho gusto en 
obtenerlos para Ud. Nuestro servicio 
de catálogos, establecido a este pro- 
pósito, está incondicionalmente a sus 
gratas órdenes. 


mutador de recambio se conectan dentro de 
receptáculos con cerradura de torsión cons- 
La cuidadosa 
manufactura de estos acoplamientos los ase- 
gura contra cualquier accidente imprevisto, 


pudiendo, sin embargo, desconectarse fácil- 
mente para reemplazarlos o componerlos. 
Dentro de los receptáculos que se han 
construído especialmente dentro del pedes- 
tal pueden conectarse la lámpara para tra- 


bajar, el soldador, etc. Del mismo modo 


puede conectarse el motor alimentador del 
arco en uno de estos receptáculos, si así se 
desea. Están montados en este pedestal, 
también interiormente, interruptores de 
“tres cuchillas”? por medio de los cuales se 
puede regular el motor de arrastre desde 
cualquier lado. 

Cuando el alambrado para el equipo 
sonoro pasa por la parte cóncava del pedes- 
tal, queda allí perfectamente blindado y 
protegido contra cualquier interferencia 
eléctrica que pueda producirse dentro de la 
cabina, como por ejemplo, en el moto- 
generador. 

Ofrece los ajustes verticales y laterales 
necesarios para la linterna de arco que 
puedan requerir las condiciones normales de 
proyección. Con el nuevo tipo de abraza- 
dera para la linterna, se consigue una 
alineación exacta con cualquier clase de lin- 
terna de proyección de tipo normal. Con 
sólo aflojar cuatro pernos, se puede inclinar 
la abrazadera hacia arriba o hacia abajo, 
en cualquier extremo o hacia cualquier lado, 
y levantarla o bajarla verticalmente, como 
si fuera una unidad completa. “Tan pronto 
como se obtiene la alineación exacta, se 
consigue rigidez absoluta apretando las 
cuatro tuercas correspondientes. 

La instalación fija y permanente se con- 
sigue por medio del nivel de burbuja de 
aire de tipo universal y los pernos nivela- 
dores. Las arandelas que se suministran 
pueden usarse para alinear el proyector de 
acuerdo con las ventanillas ya abiertas en la 
parte del frente de la cabina para la pro- 
yección. Se han tomado también las medi- 
das necesarias para el montaje de cualquier 
tipo de cabeza sonora y cualquier tipo de 
conmutador de recambio. Se suministra, 
además, como equipo opcional, un interrup- 
tor de 200 amperios o la abrazadera, para 
linternas de alta intensidad. 


Nueva Pantalla 
sin Perforaciones 


UN NUEVO MODELO de 
pantalla sonora sin perforación alguna aca- 
ba de ser presentado por la Hurley Screen 
Company, de Long Island City, quienes 
están, además, perfeccionando otro modelo 
en donde las perforaciones estarán única- 
mente en el centro de la pantalla, exacta- 
mente al frente de los 'altoparlantes. - 

Este nuevo modelo aparecerá muy pronto 
en el mercado. Se nos informa que este 
tipo está montado en conexión con una faja 
disimulada que se extiende a lo largo de la 
parte de arriba perforada para los altopar- 
lantes de alta frecuencia y, que el material 
de que está fabricada la pantalla permite el 
paso a las bajas frecuencias sin que el sonido 
sufra la menor atenuación. 
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En cuanto al modelo perforado, las per- 
foraciones se harán como en modelos an- 
teriores de pantallas sonoras, esto es, en la 
parte donde se colocan los altoparlantes, 
disminuyendo paulatinamente hasta desa- 
parecer completamente en los extremos, a 
fin de compensar hasta cierto punto la 
pérdida de luz en esa parte. 


Rectificador de Válvula 
para los arcos Suprex 


DENTRO DE POCO anun- 
ciará la Forest Manufacturing Corp., un 
, huevo modelo de rectificador tipo de válvula 
que ha diseñado dicha compañía principal- 
mente para teatros pequeños que no estén 
en condiciones de comprar un rectificador 
.de óxido de cobre. Sus características 
descollantes son : 

Funcionará por corriente bifásica o tri- 
fásica de 220 voltios, 50/60 ciclos, con un 
rendimiento útil de 60 amperios a 30-40 
voltios de corriente directa. Está equipado 

- de una toma para un rendimiento desde 20 
a 60 amperios a 53 voltios corriente directa 
para arcos de baja intensidad. Cada recti- 
- ficador alimenta a una linterna. 

Explican los fabricantes que debido al 

nuevo principio de rectificación aplicado, 
- pueden garantizar una vida de 1.000 horas 
_ para sus válvulas, y hasta el doble, ya que 
los nuevos circuitos eliminan la quema de 
los fusibles y aumentan su eficiencia. 

Su comando a distancia puede obtenerse 
Instalando interruptores en los lugares más 
¡ accesibles en la cabina para la regulación 

del rectificador. Esto economiza espacio y 
¡ tiempo. 

Se efectúa economía en la corriente, 
mayor aún que la obtenida de la rectifica- 
ción trifásica, porque los circuitos están 
hechos de tal manera que sólo consume 

¡ corriente el rectificador que está en uso para 
la proyección. 

Puede utilizarse corriente alterna bifásica 
o trifásica. La corriente directa producida 

es firme y produce iluminación sin parpadeo. 
Sus válvulas cuestan poco (dos rectifica- 
¡dores L. S. 60 cuestan mucho menos que 
llos tubos para rectificadores de óxido de 
cobre). 


¡Cabina Sonora Completa 


LA CABINA sonora que 
aquí ilustramos fué construída por nuestro 
'subscriptor, el Sr. Domingos Pereira, 
'Radio- Electrotécnico, de Oporto, Portugal, 
quien nos la describe como sigue. 
Esta cabina ha sido construída para 
conexión al sector de corriente alterna de 
110/220 voltios, y contiene: un receptor de 
onda corta de 5 válvulas, un amplificador 
Clase B, con 50 vatios de salida modelado, 
un painel de mando con regulador de volu- 
'men y regulador de tono, diversos “jacks” 
para las diferentes conexiones, un motor 
fonográfico para discos de 25 hasta 30 
centímetros, altavoz monitor para control 
del orador, respectivo micrófono de dos 
¡botones con soporte en acabado de cromo. 


ME ATRO AL DA A 


Sirve esta cabina para hacer todas las 
retransmisiones sonoras, tales como: dis- 
cursos, conferencias, charlas, servicios re- 
ligiosos, conciertos musicales, música de 
baile, señales horarias, cotizaciones, bole- 
tines de metereología e informaciones tele- 
gráficas o de la prensa de todo el mundo. 
Su construcción es muy sencilla dice el Sr. 
Pereira, y de gran utilidad, siendo el precio 


muy bajo para los resultados obtenidos, 
pudiendo alimentar 15 altoparlantes de 
potencia, dependiendo de los varios grupos 
en que se formen. 

Puede verse en la fotografía: el ampli- 
ficador con 30 vatios de salida modelado, 
recibiendo 'las entradas para micrófono, 
pick-up, teléfono, radio y célula fotoeléc- 
trica. Además de su motor fonográfico, 
tiene un reloj horario. 


Novedades de 
Propaganda 


DURANTE Los últimos 
años, los teatros más importantes de los EE. 
UU. y especialmente los que se encuentran 
en el famoso “Broadway” de Nueva York, 
han hecho extensas campañas de anuncios. 

Una de las ideas que ha llamado más la 
atención por su efectividad, poco costo y 
fácil instalación ha sido proporcionada 


por la firma Art Flag, Inc., fundada por el. 


Sr. Balbino Martínez, joven español que 
desde hace más de diez años está dedicado 
exclusivamente al ramo de anuncios comer- 
ciales y teatrales. 

Estos anuncios se usan para las películas 
con los nombres de los protagonistas, la 
orquesta o artista que se presenta en per 
sona, aniversarios, precios de entrada, acon- 
dicionamento de aire o cualquier cosa im- 
portante que se desée dar a conocer al 


público. ¡Los hay en varias formas como 
sigue : 

(Valancines) que son hechos de seda- 
taffeta lustrosa donde van cosidas las letras 
y figuras de un hule especial. Estos va- 
lancines se cuelgan a un alambre suspendido 
de la marquesina. Durante el día son muy 
vistosos por el lustre de la seda, y por la 
noche como la seda es transparente da el 
efecto de que las letras y figuras están en el 
aire. Además de que anuncian la película, 
adornan mucho la marquesina pues son ter- 
minados artisticamente con una cinta alre- 
dedor y fleco en la parte de abajo. 

Luego están las banderas, que son hechas 
de tela fuerte que resiste el agua y sol, el 
fondo es de un color sólido con las letras o 
figuras cosidas en colores de buen contraste. 
Estas banderas se cuelgan de un asta, la 
medida de las banderas depende de la longi- 
tud del asta. Son también un anuncio muy 
eficaz por ser visibles a larga distancia. 

Y por último están los llamados estan- 
dartes, muy populares porque pueden usarse 
en cualquier sitio, ya sea debajo de la mar- 
quesina como en el véstibulo. Son de seda- 
taffeta lustrosa donde se pintan el título de 
la película y protagonistas con una artística 
alegoría, están terminados con una cinta 
arriba y fleco abajo. 

“También hay otros anuncios para ador- 
nar la fachada del teatro o sea banderitas 
de varios tamaños y colores cosidas a unas ' 
cintas largas que pueden colgarse desde 
cualquier superficie hasta la marquesina. 
Esto se usa en ocasiones especiales como 
aniversarios, días festivos, etc. 


Nuevos Lentes de 
Mayor Rapidez 


SE NOS INFORMA de la 
casa DeVry, de Chicago, que ahora los 
Proyectores Profesionales de esa compañía 
están equipados con los nuevos Lentes Pro- 
fesionales DeVry Super 50. | 
Estos lentes, según los fabricantes, son 
de una gran rapidez y aumentan la ilumi- 
nación considerablemente, ya que dejan 
pasar mayor luz que otros lentes, sin des- 
perdiciar luz en los proyectores y pasando 
totalmente el rayo de luz hasta la pantalla. 
Se nos informa además, que los teatros 


de Chicago, propiedad de la firma de Bala- 
ban $ Katz, subsidiaria de Paramount, 
han cambiado los lentes de sus proyectores 
por lentes Super 50. 


Conmutador de Recambio 
De Control Automático 


ENTRE LOS MUCHOS ins- 
trumentos para proyectores que fabrica la 
Dowser Manufacturing Corp., encomian es- 
tos señores su Obturador de Control Auto- 
mático con Interruptor de Pedal de 3 Alam- 
bres. Se pueden montar y reemplazar to- 
das sus partes de manera sencilla y fácil. 
Cada una de sus partes ha sido fabricada 
con absoluta precisión, de modo que se 
encajan firmemente entre sí. 

Su fuerza eléctrica es eficiente y precisa, 
consumiendo solamente la tercera parte de 
un amperio, por lo que es muy deseable 
para el equipo sonoro. Una de sus venta- 
jas sobresalientes para obtener fuerza eléc- 
trica estriba en el hecho de que el fabricante 
suministra bobinas especiales para corriente 
directa de cualquier voltaje y para corriente 
alterna de cualquier voltaje y frecuencia. 
El conmutador de cambio está colocado de 
manera que el obturador de cierre funciona 
en el punto más reducido del rayo de luz, lo 
que aumenta su eficacia, pues permite el uso 
de un obturador más pequeño en un espacio 
más reducido, y un recambio más rápido 
con un consumo mínimo de corriente. 


Linternas Ashcraft 
paraun Teatro Argentino 


EL SEÑOR Eugenio M. 
Etchegoin, representante exclusivo en la 
Argentina y el Uruguay de la C. 5. Ash- 
craft Mfg. Corp., de Long Island City, 
estuvo a cargo de la instalación del equipo 
completo de proyección en el Gran Cine 
Teatro “Broadway” de Buenos Aires, uno 
de los más imponentes teatros de esa metró- 
poli, siendo las linternas de proyección 
Ashcraft-Suprex una de las más attractivas 
novedades. Afirma el Sr. Etchegoin que el 
“Broadway” tiene el mejor equipo sonoro 
y de proyección de la Argentina. 

Muchos otros teatros, en vías de cons- 
trucción y renovación en Montevedio y 
Buenos. Aires, explica el Sr. Etchegoin, 
están usando las linternas Ashcraft-Suprex, 
y parece que este sistema de proyección 
está cada día ganando más popularidad en 
la Argentina, como ha sido el caso en los 


Estados Unidos. 


Fuente Sanitaria 
Para Teatros 


TAN LUEGO COMO se des- 
cubrió que el conocido estilo de fuentes que 
brotan el agua de beber, no llenaba todos 
los requisitos sanitarios, se concibieron mo- 
delos de pilas más apropiados al uso de vasi- 
"tos sanitarios de papel. Se mejoró al mis- 
mo tiempo el tipo convencional de la pila 
de burbujas, adaptándosela también al uso 
de recipientes de papel. A pesar de que 
este equipo es bien conocido de todos, sin 
embargo, en muchas localidades el Depar- 
tamento de Salubridad encuentra que se 
debe investigar más prolijamente aún ciertas 
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características imprevistas y a veces poco 
saludables que provienen del tipo de fuentes 
de burbujas de agua. 

En general, estos factores de salubridad 
para la protección del público, son de la 
mayor importancia para el director del tea- 
tro, quien debe saber por experiencia propia 
la repugnancia que demuestra cierta clase 
de gente de acercarse a las fuentes de agua 
brotadora que no tengan protección—y muy 
especialmente las madres, quienes prohiben 
a sus hijos el acercarse a estas fuentes. 

Casi todos los comerciantes que venden 


productos sanitarios, tienen en existencia 


tipos variadísimos de vasitos de papel in- 
dividuales y sanitarios. 


Sistema Sonoro Completo 


EL SISTEMA sonora que ha 
lanzado recientemente al mercado la com- 
pañía Mellaphone Corp. consiste de un 
Amplificador HF-TA3 completo con tubos, 
un Reproductor de Alta Fidelidad, y un 


HIGH FIDELITY 
REPRODUCER 


HIGH FIDELITY 
HE TA2 AMPLIFIER 


Altoparlante Exponencial, también de alta 
fidelidad. 

El amplificador HF-T'A3 es extremada- 
mente moderno tanto en diseño, cuanto en 
las mejoras que se le han introducido al 
circuito de potencia. Este amplificador 
ofrece una energía plena y sin deformación 
tonal de 25 vatios, lo que es suficiente para 
abastecer las necesidades de cualquier teatro 
con un aforo hasta de 2.500 localidades. 
La curva que señala la eficiencia en la re- 
producción de las frecuencias indica una 
reproducción fiel y sin deformación en la 
gama completa desde 50 hasta 9000 ciclos 


con sus impedancias para la energía útil en 
escala, de 4-8-15-500 ohmios. 

Este amplificador está equipado con un 
altoparlante monitor ya incluso en el con- 
junto y un regulador para la calidad del 
sonido mediante el cual es posible acentuar 
o poner el énfasis deseado en la reproducción 
de frecuencias ya altas, ya bajas, sin tener 
que atenuar o reducir el volumen y sin que 
resulte necesario la deformación del sonido 
para alcanzarlo. 

La combinación del Reproductor de alta 
fidelidad y el altoparlante está deseñada de 
manera que hagan juego y suplementen la 
eficiencia mecánico-eléctrica del amplifica- 
dor HF-TA3 en la reproducción de sonidos 
claros, puros y fielmente recreados. 


El Protector Mir-O-Guard 
Uso y Características 
TAL COMO en inglés el 


nombre (registrado), es éste el nombre que 
distingue a un protector para el reflector 


de las linternas de proyección, hecho por 


la Mirror-Guard Co. Este accesorio pro- 
tege al reflector o a la lente contra las in- 
fluencias desastrosas del Arco de Carbón y 
las inclemencias de la atmósfera. Su forma 
es.similar a la del conjunto óptico que pro- 
tege, su curvatura ciñéndose perfectamente 
a la del reflector. 

Los protectores Mir-O-Guard son fabri- 
cados por la casa de Bausch and Lomb 
Optical Company de acuerdo a especifica- 
ciones patentadas de la Mirror-Guard Co. 

En el otoño del 1934, el Comité de Prác- 
tica de Proyección de la Sociedad de In- 
genieriós de Cine efectuó muchas pruebas, 
usando estos protectores en combinación con 
Linternas Reflectoras de Arco para teatros 
cinematográficos. 

Los protectores para el reflector que aquí 
describimos deben usarse con todos los tipos 
de linternas reflectoras de arco, especial- 
mente con aquéllas de alta-intensidad, pero 
más especialmente aún cuando se usan los 
carbones suprex. El cráter positivo de estos 
carbones representa un volcán en miniatura 
bombardeando al reflector-espejo partículas 
candentes de carbón y granos de cobre, estas 
últimas provinientes del forro exterior de 
cobre de estos carbones. 

Este bombardeo reduce, dentro de un 
lapso de tiempo comparativamente corto, la 
suave y uniforme superficie de cualquier 
cristal, convirtiéndola en algo parecido a 
un papel de lijar áspero. La carcaraña, 
semejante a una infinidad de pequeñísimos 
agujeros cuando se mira con un microscopio, 
reduce la iluminación de la pantalla. 

Aunque es cierto que lo mismo ocurre a 
los protectores, es también muy cierto que 
los reflectores-espejos son más caros que los 
protectores. 

Los protectores para el reflector protegen 
además, a los espejos contra las rajaduras, 
algo que suele ocurrir a veces a pesar del 
cuidado absoluto que tenga siempre el 
operador. La influencia de una ráfaga de 
aire frío contra un reflector bien caliente a 
veces deja sentir su maligna y desastrosa 
influencia sobre el reflector. 


TEATRO: AL".D4A 


Empresarios y Teatros 
de los Países Hispanos 


Vista del Palco Presidencial 


Las fotografías con que engalanamos 
esta página representan la sala de espectá- 
culos del Teatro Nacional, y muestran el 
Palco Presidencial (Fotografía superior), 
así como la sala después de haberse cam- 
biado las sillas de los palcos laterales, por 
cómodas butacas de luneta (Fotografía 
inferior). 

Por medio de esta obra de renovamiento, 
se obtuvo mayor comodidad para el espec- 
tador; mejor visibilidad desde cada butaca; 
un aspecto de mayor uniformidad y sime- 
tría en la sala, y al mismo tiempo se trans- 
formó este recinto, de lunetario a la anti- 
gua, en moderno lunetario. 

Cuántos cines no hay por la América 
del Sur que con un poco de inventiva, buen 
deseo, entusiasmo y resolución, podrían 
convertirse en teatros modernos a un costo 
relativamente bajo. Y decimos relativa- 
mente bajo, porque el público siempre sabe 
apreciar en lo que valen estas transforma- 
ciones y dan su voto de aprobación asis- 
tiendo con mayor frecuencia al cine que 
las efectúa, suministrándole mayor placer. 


HEATRO ¿Ads DIA 


Muchos empresarios de teatros pequeños, 
influenciados por el hecho de que su pro- 
piedad no puede compararse con los gran- 
des coliseos de lujo de las populosas urbes, 
se encogen de hombros y permiten que la 
competencia activa de los demás empresa- 
rios de la localidad influencie desfavorable- 
mente sus entradas. Bajo el peso de su 
pesimismo y de su desastrosa indiferencia, 


O Presentamos 
en esta página 
que dedicamos 
a partir de este 
número a los co- 
laboradores vo- 
luntarios con que 
contamos entre 
nuestros  lecto- 
res, al Señor Di- 
rector del Teatro Nacional de 
la Habana, quien ha tenido la 
gentileza de enviarnos las foto- 
grafías de su famoso coliseo 
que aquí reproducimos. Invita- 
mos cordialmente a todos los 
lectores de Teatro al Día a en- 
viarnos fotos de sus teatros. 


Sr. Heliodoro García 


Lunetas hoy . . . ayer palcos 


se olvidan de que los teatros pequeños de 
hoy muy bien pueden ser los teatros de im- 
portancia de mañana, al ser equipados con 
equipo moderno y renovados de acuerdo 
con los últimos adelantos de la construc- 
ción teatral del presente. 

Felicitamos al Sr. García por su em- 
prendimiento y sus esfuerzos en pro del 
mejoramiento de la industria del cine. 
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imponente 
Cine-Teatro 
de Portugal 


EL TEATRO RIVOLI, de 
uporto, Portugal, construido de cemento y 
hierro, es la más completa demostración de 
la arrojada arquitectura moderna. En la 
sala de espectáculos las anticuadas columnas 
han quedado suprimidas enteramente. La 
iluminación es del sistema indirecto. El 
teatro está equipado de sistema de refrigera- 
ción por aire circulante. La fachada princi- 
pal es de líneas simples pero elegantes. 

Este importante y lujoso cine portugués 
tiene un aforo de 1.900 localidades, todas 
cómodas butacas en la platea, el segundo 
balcón y el general. En el primer balcón, 
el balcón lateral y palcos, las butacas están 
cubiertas con terciopelo rojo. Los palcos de 
primero y segundo orden se componen de 
dos piezas; una por el frente con 6 asientos, 
y una pequeña antecámara por detrás. 

La platea está dividida en dos secciones, 
llamadas de primera y segunda, habiendo 
una diferencia entre el precio de una y otra. 
Por la modicidad de sus precios es el “Teatro 
Rivoli el cine más preferido por las clases 
media y popular (obreros y dependientes). 

El vestíbulo de entrada, según podrá 
observarse en la fotografía que aquí repro- 
ducimos, ofrece un aspecto de elegancia y 
simplicidad. Tres largas puertas sirven de 
entrada al mismo, y de allí espaciosas escale- 
ras dan acceso a los pisos superiores. 

De mayor lujo es el Foyer del primer 
piso, con su invitante Bar para uso exclusivo 
de los espectadores de luneta, el primer 
balcón y los palcos. El foyer del segundo 
piso es un poco más simple, y cuenta como 
el primero, con un bar para los espectadores 
del segundo balcón, del balcón lateral y el 
general. 

Dedícase este cine a la proyección de 
películas sonoras norteamericanas y euro- 
peas, Paramount, Metro, United Artists, 
Warner Bros., Fox, U. F.:A., British Pic- 
tures, Pathé, etc., alternando con exhibi- 
ciones teatrales por compañías nacionales y 
extrangeras, comedias, dramas, y Ópera, 
para lo cual el escenario está debidamente 
equipado. 

Las fotografías que engalanan esta pá- 
gina, nos fueron enviadas por uno de nues- 
tros lectores entusiastas de Portugal, Don 
Domingos Pereira, Radio-Electrotécnico. 
Con placer las reproducimos por ser éste 
uno de los cines más importantes de la 
Península Ibérica, y estar equipado de los 
últimos aparatos para proyección y repro- 
ducción sonora. En otra página encontrará 
el lector una cabina sonora construida por 
nuestro colaborador voluntario, que él 
recomienda a sus camaradas del gremio. 
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(Arriba) La elegante fachada. (Abajo) La hermosísima sala. 


Amplio Foyer y Bar en el segundo piso Foyer y Bar, primer piso 


PEARTIRO: "AL. 0199 


- yección 


EQUIPO Y ADMINISTRACIÓN 


CONSEJOS PRÁCTICOS e SUGESTIONES o NUEVAS IDEAS 


Al Prepararse para el Futuro 
Use la Experiencia del Pasado 


O Lanzando una mirada retrospectiva, apreciare- 
mos mejor la existente necesidad de preparar 
nuestros teatros para el presente y el futuro 


Por J. T. KNIGHT, JR. 


UN AÑO QUE PASA no es 
para el empresario entusiasta, sino un 
recodo más en el camino. Una vuelta que 
presenta de súbito, nuevos horizontes, ins- 
pira nuevas esperanzas hacia el progreso y 
el éxito. A veces es buena idea el detenerse 
un instante antes de dar la vuelta, y mirar 
hacia atrás. Así verá Ud. que el sendero 
recorrido muestra una nueva perspectiva. 

Esta rápida ojeada hacia atrás nos hará 
ver que hemos sobrevivido a la lucha, 
habiéndonos ayudado el público con su 


bondadosa tolerancia, comprendiendo los 


obstáculos que teníamos que vencer a causa 
de los malos negocios generales. Sin em- 


bargo, los tiempos han cambiado, y el 
|; público de 1937 no será el paciente público 


de antes. La inclinación general es el 
favorecer teatros bien decorados, nueva- 


' mente pintados, bien alfombrados y limpios, 


con asientos cómodos y nuevos y con pro- 
sonora notablemente mejorada. 
Ultimamente, son los operadores de teatros 


- pequeños quienes avanzan con toda energía 


1. hacia la cumbre, y a no dudar los grandes 


empresarios seguirán su ejemplo. 
Instamos a los empresarios a hacer un 


: minucioso examen de todo su teatro, ano- 


tando hasta el más ínfimo detalle que 
requiera atención. ¿Cuántos de estos 
caballeros seguirán este valioso consejo ? 


Mucho me temo, que el número no sea 


muy elevado, y que nuestra propaganda no 


resulte tan persuasiva como son nuestros 
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MTEATRO AL DIA 


deseos. ¿Ha hecho Vd. ya su presupuesto 
de lo que le costaría instalar un sistema de 
acondicionamiento de aire, arreglar butacas, 
pintar, mejorar su equipo de proyección, o 
hacer su fachada más elegante? Tenga 
presente que todo esto es necesario para 
trazar planes que se conviertan en buenos 
negocios en el 1937. A menos que exista 


algún conocido monopolio en su vecindario 
o en la ciudad, las multitudes optarán por 
ir al teatro en donde se diviertan más, estén 
cómodamente sentadas y rodeadas de un 
ambiente de savoir-faire. 1937 será un 
año en que el dinero se gastará generosa- 
mente, por lo que será un año de muchos 
beneficios. 


SOBRE VENTILACION 
Y CLIMA ARTIFICIAL 


VOLVAMOS OTRA VEZ la 
vista hacia atrás, y veremos que hemos 
tenido algunas oportunidades de aprender a 
regular las condiciones atmosféricas de 
nuestras salas. Pero, ¿estamos enteramente 
al corriente de esta importante fase de la 
cinematografía? ¿Sabemos cuál es la 
maquinaria que podemos comprar más 


económicamente y que se adapte perfecta- - 


mente a las necesidades del clima, local, y 
otros detalles, de nuestro teatro? Nadie 
puede arriesgarse a comprar un equipo, sin 
saber algo acerca de su manejo y del 
beneficio que su instalación le dará. 

Estoy seguro que este año se comprarán 
muchos aparatos de ventilación. Y tam- 
bién estoy seguro de que el 40% de estas 
compras causarán muchos dolores de cabeza, 
disgustos y muy poca ventilación en algunos 
teatros, si no se estudia el asunto a fondo. 
No  desperdicie Vd. su dinero. Esta 
aseveración mía puede parecer algo brusca 
y desatinada, pero me refiero a que se debe 
siempre obtener equipos de ventilación de 
firmas que por muchos años hayan estado ex- 
perimentando en la ciencia del acondiciona- 
miento de aire. Existen por aquí y por 
alli, muchos individuos que venden abani- 
cos, motores, compresores, condensadores, 
lavadores de aire, etc., a base de comisión, 
sin saber absolutamente nada acerca del 


funcionamiento de dichos aparatos: Y no 
son solamente los incompetentes quienes 
cometen errores, pues muchas veces sucede 
que un ingeniero experto, que vende un 
equipo perfecto, puede ofrecer al operador 
de un teatro una maquinaria que no sea 
adaptable a sus requerimientos, ya que sus 
ideas sobre ventilación pueden estar basadas 
más en la teoría que en la práctica. El 
dinero se desperdicia tanto al comprar un 
aparato demasiado caro para sus necesida- 
des, como al comprar uno demasiado barato. 


NECESIDADES PRACTICAS 


Durante el verano, hay que combatir los 
rigores del calor. El alivio que se ofrece a 
los espectadores puede obtenerse de muchos 
modos. Por medio de un ventilador, un 
lavador de aire con su abanico (refrigera- 
ción atmosférica), o instalando un sistema 
completo de refrigeración para refrescar y 
deshumedecer el aire. No existe, a decir 
verdad, ninguna norma de refrescamiento 
perfecto y completo para teatros, que esté 
de acuerdo con las reglas de las sociedades 
de ingenieros y laboratorios entregados a 
estos estudios. Y lo que es más sorpren- 
dente, es que no hay necesidad de tal per- 
fección en el acondicionamiento de aire para 
teatros; en muchos casos ello no está 
justificado económicamente; y finalmente, 
la manipulación de tal maquinaria resulta 
difícil, aún contando con los maravillosos 
reguladores automáticos de hoy, además 
de ser necesarios los servicios constantes de 
un buen mecánico. 

Si no nos preparamos antes, preparémonos 
ahora a mejorar la ventilación de nuestro 
teatro. Vivifiquemos el ambiente y demos 
alivio y descanso a los espectadores. Pero 
recuerde siempre que si ha comprado Vd. 
un Rolls-Royce, sin pensar que un Ford le 
habría bastado, ha desperdiciado Vd. su 
dinero; y en caso contrario, si ha comprado 
Vd. un Ford, cuando lo que necesitaba era 
realmente un camión de cinco toneladas, 
ha desperdiciado también su dinero y dado 
pruebas de un criterio errado. 


¿HA LLEVADO CUENTA 
DE SUS DESEMBOLSOS? 


OTRA MIRADA HACIA 
ATRAS, y cerciorémonos de que hemos en- 
trado todos nuestros gastos y ganancias en 
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MARQUESINA ZEPHYR 
SECCIONAL TIPO DE "V” 


Elimina el desperdicio de la anticuada mar- 
quesina, dejando suficiente espacio para anunciar 
en forma atractiva. Ofrece 100% de eficiencia 
contra otros modelos que sólo alcanzan de 20% 
a 60%. 

La primera marquesina de excelsa calidad y 
precio moderado. Sólo la uniformación de par- 
tes básicas y nuestro método para producción 
en gran escala nos permite ofrecer un producto 
de tal calidad a un precio tan reducido. 

Se ajusta a cualquier fachada. Se monta e 
instala con economía. facilidad y rapidez. 

Los detalles del conjunto incluyen bordes de 
luces progresivas y de neón, efectos aparatosos, 
nombres en luz de neón, combinaciones de 
colores y brillantes adornos, que contribuyen a 
darle una apariencia de individualidad y dis- 
tinción. : 

Pídanos detalles y precios, suministrando el 
ancho de la fachada y de la acera y el nombre 
de su teatro. 


Para los letreros de atrac- 
ciones hacemos letras planas 
o realzadas de acero, aca- 
badas en Duco o Esmalte 
de Porcelana, que pueden 
leerse a mayor distancia, 
que duran más tiempo y 
que tienen mayor brillantez. 
Si no puede Ud. permitirse 
instalar úuna  Marquesina 
Zephyr, dé nueva animación 
a la fachada de su teatro 
con las Letras Artkraft de 
Silueta y sus adaptadores, 


Oficina de Exportación 
120 Liberty St. Nueva York, E. U. A. 
ALFRED H. MEILLON 


Los fabricantes de 
adornos eléctricos 

más  impor- 
tantes del 


- FE 


RTKRAF 


Nombramiento de Representantes 


e Deseamos dar a conocer a nuestros 
lectores que las firmas siguientes están 
autorizadas para tomar subscripciones de 


TEATRO AL DIA: 


Francisco Castillo 
Aguirre, Pasaje Sur 
No. 29-A.  Repto. 
Santos Suarez, 
Habana, Cuba. 


Librería Cosmos 
Calle, 14, No. 7-95 
Bogota, Colombia. 


E. Seidner, 
Guatemala City, 
Guatemala 


P. Soler 
Rua Dr. Alves da Veiga 83 
Porto, Portugal 


Pablo Rodó 
Apartado 664 
Montevideo, 
Uruguay 


Librería lvens 
Casilla 205 
Santiago, Chile 


F. Stark 
Caixa Postal 2786 
Sao Paulo, Brasil 


e Estos señores tendrán mucho gusto en 
tomar sus subscripciones. 


(Le rogamos mencionar Teatro al Día a nuestros anunciantes) 


mundo. 
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los libros, pues esta es la única manera 
en que podemos medir el progreso que 
vamos haciendo. Por supueso que las en- 
tradas de boletos son el registro más im- 
portante de un teatro, pero al hacer las 
cuentas finales, no son estas entradas el 
asunto principal, pues existen muchos otros 
factores que contribuyen a realzar el éxito 
final del negocio de un empresario. Es por 
ello que aconsejamos enfáticamente al lector 
tener muy en orden sus partidas de gastos 
y ganancias pasados y presentes, pues de lo 
contrario, los embrollos y tropiezos no ten- 
drían fin. Un mecanismo de proyección 
demasiado gastado, linternas de proyección 
anticuadas, la necesidad imperiosa de un 
regulador de voltaje para el equipo sonoro, 
pantalla manchada, paredes sucias, alfom- 
bras deterioradas y asientos incómodos, 
ventiladores ruidosos y viejos, cañería de- 
fectuosa en los lavabos; todo ello afecta 
notablemente el progreso de su negocio, y 
no hay más remedio que efectuar repara- 
ciones que a la larga redundarán en 
beneficio del dueño. Permítanos también 
recordarle que debe escuchar las indica- 
ciones que de vez en cuando puedan hacerle 
su administrador, su operador, el director 
de escena, y aún cualquier advertencia 
hecha por un espectador, pues muchas veces 
aciertan ellos con el “punto débil” de que 
adolecía tal y tal cosa, y la sugestión es 
generalmente valiosa para Vd. 

Un día que esté Vd. de buen talante, 


póngase el sombrero y salga a dar una 
vuelta por la calle. Después de un rato de 
paseo, vuelva a entrar a su teatro, exacta- 
mente como si Vd. fuera un convidado, 
director de otro local, y dispuesto a mirar 
imparcialmente lo que le rodea. Examine 
e inspeccione cuidadosamente su local, y 
como si fuera un extraño, someta a crítica 
lo que le parezca se debe mejorar. Esta 
valiente decisión le servirá para darle una 
clara idea de si está Vd. verdaderamente 
orgulloso de la labor ejecutada en su teatro, 
o si se siente humillado. 

Naturalmente que la responsabilidad del 
mantenimiento general de un teatro la 
sobrellevan todos sus empleados, de alto a 
bajo, y que un buen empleado debe con- 
siderar que el interés general es su propio 
interés. Un empleado que atiende a sus 
deberes mostrando falta de interés y sola- 
mente atendiendo a la diaria y monótona 
rutina, no es un buen empleado. Es un 
buen administrador de teatro quien tiene 
en sus manos la tarea de inyectar en- 
tusiasmo, vigor y energía en sus subordina- 
dos. Tan pronto como el cuerpo de em- 
pleados demuestra vivo interés en el 
progreso de la casa, comienzan a verse los 
beneficiosos resultados en las diferentes 
labores a que cada uno se dedica. Un jefe 
emprendedor no tratará de conseguir em- 
pleados con bajos sueldos, sino empleados 
que le ayuden a mantener en alto la reputa- 
ción de su establecimiento. 


Selección y Mantenimiento 


de Marquesinas Eficientes 


e Características principa- 
les de las marquesinas para 
el cine moderno, y algunos 
consejos prácticos acerca 
de su cuidado y su manteni- 


miento eficiente. » » 


Por MORTON L. CLARK 


HACE POCO TIEMPO ol un 
discurso sumamente interesante pronun- 
ciado ante una reunión de publicistas sobre 
el tema “De Cómo Inyectar Emoción en 
los Anuncios.” La idea allí expuesta fué 
de que no importa qué producto se trata 
de hacer que el público compre, bien sea 
jabón o automóviles, debe buscarse el modo 
de inyectar valor emotivo al anuncio por 
medio del cual se espera interesar al com- 
prador en el producto anunciado. Basta 
hojear cualquier periódico o revista de im- 
portancia para quedar ampliamente satis- 
fecho de que los anunciantes están apli- 


cando esta teoría continuamente con el 
objeto de dar vida y animación a sus 
anuncios. 

Existen muchos teatros hoy dia cuyas 
empresas gastan grandes cantidades de 
dinero para construir una fachada que, 
después de erigida, resulta ser algo que 
no está de acuerdo con los últimos adelan- 
tos de la ciencia en lo que a marquesinas 
modernas se refiere. Vemos, por ejemplo, 
que muchos empresarios progresistas y 
alertas a las posibilidades de éxito que ello 
representa, echan abajo sus marquesinas 
triláteras para substituirlas por marquesi- 
nas triangulares o tipo de “V”, mientras 
otros empresarios menos sagaces gastan su 
dinero en erigir marquesinas triláteras. 
Estos últimos, claro está, no hacen sino. 
retroceder en lugar de avanzar. Yo tuve 
el placer de instalar la primera marquesina 
triangular hace apenas dos años en el teatro 
Omaha y en aquel entonces fué mi pre-' 
dicción que aquélla sería la marquesina más 
imitada de todas las que se habían insta- 
lado en los teatros norteamericanos en los 
últimos veinte años. Los acontecimientos 
han venido a probar incontrovertiblemente 
lo correcto de mi aseveración. 

(Sigue en la página 26) 
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1911 —MAS DE UN CUARTO DE SIGLO DE ACONDICIONAMIENTO DE AIRE Y REFRIGERACION — 1937 


El Invento El Acondicionamiento De Aire 


AN transcurrido más de 25 
H años desde que Willis H. 
Carrier dió a conocer a la Socie- 
dad Americana de Ingenieros 
Mecánicos la ya famosa Ley 
Carrier, dando así al mundo la 
ciencia del acondicionamiento de 
aire. Y hoy los habitantes de 99 
países encuentran el mundo un 
lugar mejor donde vivir como re- 
sultado de sus descubrimientos. 


Hoy en los trópicos-—los países 
cercanos al ecuador—-la gente no 
tiene que sufrir las molestias del 
húmedo y sofocante calor, porque 
vive en casas provistas de Clima 
Ideal Carrier — trabaja alerta y 
eficientemente en oficinas y fábri- 
cas refrescadas y hechas agrada- 
bles por el acondicionamiento de 
aire Carrier—compra en tiendas 
acondicionadas por Carrier — 
viaja a través de desiertos en tre- 
nes acondicionados por Carrier y 
a través de mares tropicales en 
buques acondicionados por 
Carrier—disfruta de los últimos 
espectáculos en ambiente hecho 


confortable por el acondiciona- 
miento de aire Carrier en teatros 
tales como el Chalerm Krung, de 
Bangkok. En la Argentina, Brazil, 
México y en India los pacientes 
se restablecen con mayor rapidez 
en hospitales provistos de aire 
acondicionado Carrier. 


Si vuela Ud. en el gran avión 
“China Clipper,” encontrará que 
la refrigeración acondicionada 
Carrier mantiene sus alimentos 
frescos y sanos en las diminutas 
y aisladas bases isleñas de la Pan 
American. Si visita Ud. climas 
más fríos, encontrará en ellos la 
calefacción Carrier, otro ejemplo 
del sistema Carrier de regulación 
científica del aire. 


Y así como Carrier ha hecho 
época en el acondicionamiento 


Carrier 


Air Conditioning 


de aire mediante tales instala- 
ciones famosas como en Radio 
City, Nueva York; el Consejo del 
Condado de Londres, Londres; y 
el Hotel Manila, en las Islas 
Filipinas—igualmente Carrier ha 
hecho época en el acondiciona- 
miento de aire industrial—al ha- 
cer posible la elaboración de seda 
artificial, al refrescar el ambiente 
en profundas minas, como la 
Robinson Deep (2% kilómetros 
bajo nivel de tierra), mediante la 
reducción de gastos y aceleración 
de la producción en centenares de 
industrias. 


Los comerciantes avisados de- 
ben obtener los beneficios del 
verdadero acondicionamiento de 
aire AHORA MISMO. Permítanos 
explicarle los provechos que 
obtendrá con el acondiciona- 
miento de aire en el negocio 


- de Ud. 


Representantes técnicamente compe- 
tentes en todas partes del mundo. 
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Donde Resulte Demasiado Costoso el 
Acondicionamiento del Aire 


-PURIFIQUE 
EL AIRE 


en su teatro y des- 
truya microbios, 
bacterias y malos 
olores, utilizando 


Estos  genera- 
dores de ozono 
no requieren 
filtros ni partes móviles. Su costo de fun- 
cionamiento es menor que el de un bombillo 
eléctrico. 


Estos reguladores para telones son silenciosos, 
eficientes y seguros. Su funcionamiento es 
perfecto SIEMPRE! 

No se pegan, ni res- 
balan .. . en fin, son 
a prueba de fracasos. 
Los contactos de car- 
bón del conmutador 
garantizan un circui- 
to eléctrico perfecto. 
Su construcción es 
recia. Vienen mon- 
tados en soportes de 
goma y se  garan- 


tizan. A 
OZONE-AIR, 


INC. 
4000 South Division Ave., Grand Rapids, Mich. 


Room 2002 


Para los 
exhibidores que 
reconocen el valor 


de la adaptabilidad 


Embellezca sus funciones levan- 
tando sus telones suavemente, sin 
ruido alguno y con plena seguridad. 


REGULADORES AUTOMATICOS 
DE TELONES 


VALLEN 
SILENCIOSOS 


y 
CARRIL DE SEGURIDAD 
TODO DE ACERO 
COJINETES DE BOLAS 


La presión de un solo botón hace 
correr, detiene o invierte la opera- 
ción del telón (siendo éste un 
rasgo exclusivo de Vallen). Fun- 
ciona perfectamente en todo tiempo. 


Pídanse nuestros catálogos y precios 
módicos. 


— =N Na 


Grandes y Más Antiguos 
Equipos de Escenario. 


(A 


Los Más 
Fabricantes de 


AKRON, OHIO 
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Selección y Cuidado de Marquesinas 


(Viene de la página 24) 


En aquella misma fecha sostuve muchas 
e interesantisimas conversaciones sobre este 
asunto con los ingenieros de la General 
Electric de Nela Park, quienes se mostra- 
ron decididamente en favor de las marque- 
sinas triangulares por las muchas ventajas 
que las mismas ofrecen. Y como resultado 
de aquellas conferencias dichos ingenieros 
hicieron estudios científicos bajos la direc- 
ción del Señor Francis M. Falge, ingeniero 
a cargo del departamento de estudio e in- 
vestigaciones sobre iluminación teatral, a 
quien se debe la recopilación de los datos 
en los cuales están basados los diagramas 
que a continuación reproducimos. Podrá 
notar el lector que mientras el tipo trian- 
gular de marquesinas ofrece una eficiencia 
de 100% en lo que a la visibilidad de los 
letreros se refiere, los demás tipos ofrecen 
una eficiencia que fluctúa entre el 20% 
el 66 2/39. Cuando digo 20%, me refiero 


a una marquesina cuyos lados miden 12 


| pies de largo y cuyo frente mide entre 50 


y 100 pies, dimensiones éstas que prevale- 
cen en muchos de nuestros teatros. Resulta 
con frecuencia que frente por frente a esta 
larga marquesina al otro lado de la calle 
se encuentra una zapatería o negocio que 
por su naturaleza misma ofrece pocas posi- 
bilidades de que frente al mismo trafique 
mucha gente. Resulta, pues, que esta gran 
superficie de la marquesina del teatro, que 
da para el frente, es espacio valioso que se 
desperdicia. Y no sólo se desperdicia, sino 
que requiere un gasto constante de electri- 
cidad para iluminarlo, lo que frecuente- 
mente se escapa a la consideración del em- 
presario. No sólo eso, sino que el cambiar 
sus letreros toma mucho tiempo y a veces 
este trabajo cuesta caro ya que se tiene 
que hacer tarde en la noche, cuando la fun- 
ción ha terminado, lo que representa mu- 
chas veces sueldos elevados para los electri- 
cistas que tienen que trabajar mayor nú- 
mero de horas. 

La marquesina triangular resulta igual- 
mente eficiente lo mismo si se mira desde 
el frente como si se observa de cualquier 
lado, siendo el único tipo de marquesina 
mediante el cual se aprovecha la empresa 
del factor importantísimo que representa 
el tráfico de los automóviles que pasan a 
velocidad. El Sr. Falge llama también la 
atención al hecho de que al cambiarse la 
marquesina no basta con colocar planchas 
de metal sobre la armazón antigua, sino 
que es preciso hacer algo mejor. Como re- 
sultado de este sistema poco eficiente se 
puede llegar a gastar bastante dinero y 
quedar desilusionado, ya que al transcurrir 
varios meses nos habremos de dar cuenta 
de que la marquesina lucirá igual que antes 
puesto que al fin de cuentas nada se hizo 
por mejorarla. 

Durante los últimos 30 o 40 años, las 
marquesinas han atravesado por un período 
de verdadera evolución. En un principio 
su función fué la de cobijar a la gente 
“bien” que acudía al teatro (ya que antes 
de que se llegase a popularizar el cine sólo 


ellos podían frecuentarlo) al pasar de sus 
lujosos carruajes a la entrada del local. 
Así, pues, al convertirse el teatro legítimo 
en casas cinematográficas y hacerse cargo 
de las mismas los exhibidores, ya las mar- 
quesinas estaban instaladas. Pero ya en el 
negocio del cine, aguzaron aquéllos su inge- 
nio y comenzaron a utilizar las marquesinas 
como instrumentos de publicidad. Las mar- 
quesinas también se utilizaron en un prin- 
cipio para cobijar a los espectadores que, 
debido a la escasez de asientos, tenían que 
esperar fuera su turno. 

En la actualidad se considera que la 
marquesina es primero y ante todo un ins- 
trumento de propaganda que resulta tan 
necesario como las butacas cómodas, la bue- 
na proyección, etc. No sólo es necesario 
buscar el diseño de mejor efecto, sino que 
es menester cambiar y mejorar su aparien- 
cia. Es preciso deshacernos de nuestra 
actitud sumisa, pasiva e indiferente, y pre- 
sentarnos ante el público en actitud progre- 
siva y con moderna identidad. 

Mucho se puede hacer para dar mayor 
realce a la marquesina. Lo primero es usar 
marquesinas modernas del tipo triangular 
que aquí se discute, con especial atención 
a su forma y diseño. De igual manera que 
las ideas modernistas se aplican a los vesti- 
bulos, a las butacas y demás elementos com- 
ponentes del interior del teatro, la mar- 
quesina debe modernizarse de acuerdo con 
las ideas más avanzadas, más prácticas y 
más productivas. Una de las ideas más 
provechosas es la de las lineas de luces que 
se encienden progresivamente simulando 
una estela luminosa que se mueve en di- 
rección a la taquilla. Porque, digan lo que 
digan, es la taquilla el corazón de su ne- 
gocio y mientras más atención llame, mejo- 
res serán los resultados “efectivos” que la 
misma producirá a la empresa. Á mi juicio, 
estas bandas luminosas animadas que se 
mueven en dirección a la taquilla son uno 
de los elementos que producirán mejores 
resultados pecuniarios al empresario, espe- 
cialmente si las mismas son en forma 


triangular. 


Estas bandas pueden componerse de luces 
expuestas o colocadas dentro de vidrio opa- 
lino. También pueden utilizarse franjas 
de neón, si así se desea, aunque en mi hu- 
milde opinión, no resultan éstas de tan 
buen efecto porque no producen la “acción” 
o “movimiento” en dirección a la taquilla. 

El neón, no obstante, resulta de muy 
buen efecto si se usa a manera de adorno, 
pero insisto en creer que los bordes anima- 
dos sobre los letreros y debajo de éstos son 
un factor vital en la apariencia y atracción 
de la marquesina teatral. La tendencia 
parece ser hacia los bombillos eléctricos que 
se apagan y encienden progresivamente, ya 
que la marquesina y la fachada del teatro 
debe ser llamativa y estar llena de vida, 
lo que sólo se consigue por medio del color 
y el movimiento. A mi entender, la mayor 
parte de los empresarios que han experi- 
mentado con el neón han optado por cam- 
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biar otra vez a las luces progresivas. 

Las letras que se usan para los letreros 
que se cambian de función a función deben 
ser de diseño y construcción modernos. 
Deben ser montadas en tal forma que no 
se muevan ni hagan ruido, ni que puedan 
oxidarse. Su acabado debe ser tal que re- 
sulte permanente o pueda renovarse conve- 
niente y fácilmente. 


La iluminación de estas letras debe ser 
de adecuada brillantez. Si se las ilumina 
con demasiada luz, ello ocasionará resplan- 
dores y aureolas, lo que dará por resultado 
que sea dificil leerlas y que al mirárseles 
de cerca resulten confusas las palabras. Si 
por el contrario su iluminación es muy débil, 
la marquesina ofrecerá un aspecto de tris- 
teza y el mensaje resultará casi ilegible. 


Para obtenerse buenos resultados de ilu- 
minación a un bajo consumo de corriente 
eléctrica, resulta muy eficaz el colocar re- 
flectores de porcelana detrás de las letras. 
Una de las grandes dificultades que ofre- 
cían los reflectores con superficies pintadas 
era que en unos pocos meses la pintura 
perdía su lustre y la superficie se ensuciaba. 
Los exhibidores por fin se decidian a darles 
otra mano de pintura después de pasado un 
.año, y hasta dos y tres. Yo he visto muchos 
de estos reflectores pintados, sobre cuya 


superficie la capa de mugre era de casi una : S 
a o a ¿Qué puede esperarse de asientos duros e incómodos? 


muchas veces también bombillos eléctricos ¿Que los clientes traigan sus propias almohadas? 
forrados de polvo. Claro está que bajo 


estas condiciones el empresario solamente DELES BUT Á E A $ COMOD A $ 
obtiene una eficiencia de un 10% de la ? 


electricidad consumida, amén de que la 


: O Oo 
marquesina ofrece un aspecto sucio, lúgubre Del mejor asiento es de donde 
y hasta repelente que es una verdadera ver- 


gúenza. Los reflectores de porcelana se salen los mayores dividendos 


pueden limpiar con un trapo húmedo en Pida nuestro catálogo general 
unos minutos y su reflejo entonces produ- j 


cirá otra vez una eficiencia de 100%. AMERICAN SEATING COMPANY 
Cuando se usan estos reflectores de esmalte 
aporcelanado se economiza corriente, la dis- GRAND RAPIDS, MICH. 
tribución de la luz es más uniforme y se Departamento de Exportación: 1776 Broadway, New York, E. U. 
evita la molestia de tener que pintar los AGENTES EXPORTADORES 
reflectores periódicamente. En el caso ex- CROCKER 2 CO. J. VELLVE COMPANY ANGEL ESTRADA Y CIA. 
tremo de que no sea posible o práctico obte- Montevideo, Uruguay Buenos Aires, Argentina 
ner reflectores aporcelanados, es preciso que 22% 25 Beaver Street 

CASA ELMENDORF 


. . PACIFIC COMMERCIAL CO. 
las superficies pintadas de los reflectores se San Juan, Puelo Rico New York Manila, Filipinas 


tengan siempre bien limpias y que se pinten 
con la regularidad que lo exijan los resul- 
tados obtenidos. 


En conclusión sólo me resta decir que el 
corazón y el alma de su negocio es la osten- 


tación, como es bien sabido, y que su con- Use el Servicio de Catálogos 


tacto con el público no es dentro, sino fuera 
del teatro. Después que el público está de 
dentro, claro está que es preciso ofrecerle 
una buena función. Pero el hacerlo entrar A 
queda de parte de la marquesina. Teatro Al Día 
(El autor de este artículo es vicepresi- 
dente de la Artkraft Sign Company, de 
Lima, Ohio, fabricantes de marquesinas 
desde hace muchos años, y persona a quien . . . , 
li coma dl o ae a anuncios de esta revista, escriba a Teatro al Día y 
la construcción, diseño, iluminación y man- 
tenimiento de marquesinas se refiere. 
TreaTrO AL Dia considera que la mar- 
quesina es un elemento del teatro que 
muchas decide en favor o en contra del 


muchas veces decide en favor o en contra 
del éxito de la empresa.—La Redacción.) 


Si no encuentra lo que usted desea en las columnas de 


solicite cualquier información. Simplemente llene el 


cupón que aparece en la página 64. 
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Selección y Cuidado de Uniformes 
Para Empleados de Cines y Teatros 


e El uniforme que debe usar el empleado de un 
teatro, con sugestiones acerca de la clase de 
tela, color modelo y adornos para el mismo 


Por HOWARD A. ZEIMER 


LOS UNIFORMES de los 
empleados de teatros deben armonizar con 
el local que representan, debiendo expresar 
severa elegancia, cierto tinte de esplendor, 
pulcritud, distinción y sincera hospitalidad, 
cualquiera que sea el tamaño del edificio, 
y en cualquier parte de la ciudad en donde 
esté situado, ya sea en un suburbio, en calle 
apartada, o en el centro de la villa. 


RECIBIDOR DE BOLETOS 


Comencemos por los teatros pequeños, 
que cuentan con un solo recibidor de 
boletos. Deberá este joven llevar un traje 
de abrochadura cruzada sobre el pecho, con 
dos hileras de elegantes botones. La levita 
y los pantalones deberán confeccionarse del 
mismo material, adornándolos con una 
franja de un color que haga fuerte con- 
traste, o también se puede hacer la levita 
de un color y el pantalón de otro, com- 
binando acertadamente los dos matices. 
Compleméntese el atavío con una gorra 
militar de visera satinada. 


ACOMODADORES 


El uniforme más usado por los acomoda- 
dores es el de chaqueta estilo bolero, aber- 
tura cruzada sobre el pecho y dos hileras 
de botones, conocida bajo el nombre de 
“Chaqueta Eton” en los países anglo-sajones, 
ajustándose los pantalones más arriba de la 
cintura. Este uniforme es de un chic tan 
marcado, que su estilo es completamente 
universal. No se olvide que los tonos de 
los colores, los adornos y el corte atrevido, 
dan a este traje ventajas muy importantes. 

Deben, al mismo tiempo, escogerse muy 
cuidadosamente los accesorios que acom- 
pañan esta garbosa indumentaria, tales 
como cuellos, pecheras de camisa, corbatas, 
y otros, los que deberán cambiarse frecuen- 
temente, de manera que el joven presente 
una apariencia inmaculada en todas las 
ocasiones, es decir, cambiarlos siquiera 
dos veces por semana. 

Aunque generalmente se prefiere un 
cuello alto militar para los acomodadores, 
recuérdese que para dar un buen efecto, 
estos cuellos deben quedar muy ceñidos, 
pues de otro modo, pierden completamente 
su atracción. Ahora, bien, como los tamaños 
de cabeza varían enormemente, y costaría 
mucho dinero cambiar constantemente los 
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tamaños de los cuellos, desde luego que 
nunca se sabe si el empleado va a durar 
toda una temporada o unos pocos dias, no 
es de todo punto conveniente el adoptar 
este tipo de cuellos. En los últimos tiempos, 
han estado en gran boga los uniformes 
blancos, confeccionados con telas lavables, 
tales como gabardinas, sargas, crudas y 
multitud de otras, las que bien planchadas 
relucen y tienen siempre apariencia de 
frescura. | 

El jefe de los acomodadores deberá llevar 


un signo distintivo que lo destaque de los 
otros empleados, pudiendo usar una o dos 
hileras más de galones, una sugestiva 
charretera, o trencillas o franjas en los 
hombros y mangas. Las palabras “Jefe de 
Acomodadores” bordadas bonitamente en 
una manga o en el frente del uniforme, 
cumplen también este cometido. 

En los teatros grandes, en donde se 
emplea un conserje, deberá vestirse a éste 
con suma discreción, tratando de que no se 
haga notar por una elegancia chillona o de 
mal gusto, sino más bien que su porte dis- 
tinguido impresione agradablemente a los 
espectadores. Antes de elegir el uniforme, 
considérese la estación del año, pues esto 
influirá en el color, espesor del material y 
corte del mismo. 

En la primavera será conveniente un 
traje de tela medianamente ligera y tonos 
brillantes combinados con otros oscuros. En 
el verano, es más apropiado un vestido de 
color claro, blanco o crema. Estos pequeños 
detalles seducen al público, pues muchas 
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SIEMPRE FRESCO CON ... 
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Exclusividad de la 
UNITED STATES AIR CONDITIONING CORPORATION 


Un nuevo descubrimiento permite ahora el uso práctico y económico del antiguo 
método de refrigeración por evaporación a presión, obteniendo resultados sor- 
prendentes. 


Es posible rebajar temperaturas a grados frescos y agradables, proporcionando 
una atmósfera pura, vigorizadora y saludable. .. . 


SIN HIELO NI REFRIGERACION MECANICA 
6000 INSTALACIONES EN LOS TEATROS 


entre las cuales figuran 200 instalaciones para el circuito Paramount solamente 
DIEZ ANOS DE EXPERIENCIA ACONDICIONANDO EL AIRE EN TEATROS 


13 RAZONES rox Las cuares KOOLER-AIRE 


CONVIENE A TODO EXHIBIDOR 


EL SISTEMA MAS ECONOMICO. Costo inicial reducido, costo 
de funcionamiento excesivamente bajo, resultando en gran ahorro 
para los que usan KOOLER-AIRE. 

UN SISTEMA DE AIRE FRESCO—-SIN RECIRCULACION. Re- 
fresca y acondiciona, usando sólo aire puro de afuera. No vuelve a 
introducir en su teatro ninguna parte del aire que ya ha pasado 
por la zona de respiración. No recircula aire viciado. 


UNA ATMOSFERA DELICIOSA Y DISTISTIVA. El aire es fil- 
trado, lavado, refrescado y purificado. Crea una atmósfera seme- 
jante al aire del mar, fresca, limpia, alentadora y profundamente 
respirable. 

SIN MAQUINARIA DE REFRIGERACION NI HIELO. Emplea el 
principio natural de refrigeración por 'Evaporación'' para rebajar 
las altas temperaturas a los niveles del bienestar humano. 

- SALUDABLE EN LAS TEMPERATURAS CREADAS. Es un pode- 
roso sistema de enfriamiento en completo equilibrio físico y natural. 
Reduce las temperaturas y refresca al punto deseado. Evita 
peligros a la salud a causa de frío excesivo, como también el 
desengaño sufrido por insuficiente capacidad refrescante. 
VENTILACION PERFECTA SIN "CORRIENTES DE AIRE." Los 
importantes aparatos difusores de aire—exclusividad de KOOLER- 
AIRE, más su inherente método de funcionamiento a presión, 
suministra una ventilación perfecta sin ráfagas de aire. El humo 
desaparece como por encanto. No existen capas de aire estancado. 
EL KOOLER-AIRE AHUYESTA EL CALOR SOFOCANTE. Nulifica 
los efectos de la humedad por el método natural, o sea por 
"Movimiento de Aire.'' El aire de afuera, debidamente enfriado 
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y esparcido, es rápidamente expulsado, sin permitirse que aumente 
la humedad. La humedad opresiva que existe en otros sistemas, 
es completamente imperceptible en los sistemas Kooler-Aire. 
KOOLER-AIRE ES SU PROPIO PROPAGANDISTA — ATRAC- 
CION INCOMPARABLE—NO EXISTEN PUERTAS CERRADAS. 
Con el Kooler-Aire su entrada puede permanecer abierta. El aire 
fresco pasa de la sala de espectáculos a la acerca, llamando la 
atención del transeunte. Atrae negocio. E 
NO ES NECESARIO ENFRIAMIENTO DE ANTEMANO. Pleno 
volumen de aire ya refrescado está siempre disponible, siendo su 
cantidad suficiente para refrescar el establecimiento en tres minutos. 
FUNCIONAMIENTO SUMAMENTE SENCILLO. No hace falta 


ingeniero ni mecánico. Control automático. 


MANTENIMIENTO. No se usan productos químicos. No existen 
riesgos. No hay nada que se pueda descomponer ni gastar. No 
se necesitan reparaciones. 


FUNCIONA DURANTE EL OTONO Y EL INVIERNO. El Kooler- 
Aire no sólo sirve en el verano, sino también durante las otras 
estaciones del año, produciendo una atmósfera ideal. El Kooler- 
Aire representa un beneficio palpale durante todo el año, pagando 
diario interés sobre bases de mayores ganancias. Usase también 
en el invierno para ventilar, combinándolo con calefacción: sirve 
para calentar, humedecer, ventilar y acondicionar completamente 
el aire del establecimiento. 

OTRO ELEMENTO IMPORTANTE PARA LA SALUD. Kooler-Aire 


ofrece alivio asombroso a los que sufren de asma .u otras 
indisposiciones bronquiales. 


CADA SISTEMA SE PROYECTA EXPRESAMENTE PARA LLENAR LOS REQUISITOS DEL LOCAL EN QUE DEBE FUNCIONAR 
TP NS TSE R ARES EZIANE 
UNITED STATES AIR CONDITIONING INTERNATIONAL INC. 


505 Fifth Avenue, New York. Dirección Cablegráfica: '"USAIRCOINT" 


Fabricantes de toda clase de sistemas y aparatos para el acondicionamiento de aire en cualquier tipo y para cualquier propósito. Ningún 
problema es demasiado grande ni demasiado chico. 
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(Viene de la página 28) 
veces sucede que al pasar un indiferente 
ante las puertas de su teatro, decide repen- 
tinamente entrar a gustar un rato de solaz 
y descanso, accediendo inconscientemente a 
la muda invitación de empleados bien vesti- 
dos, de aspecto alegre y rostros sonrientes. 

Trajes de etiqueta y levitas son vesti- 
mentas muy apropiadas para los ujieres de 
entrada durante los meses de frío. 

En los teatros grandes, los jefes deberán 
usar trajes de calle de colorés relativamente 
oscuros, adornados de pequeñisimos botones 
dorados o plateados, teniendo siempre un 
aire innegable de distinción. El título de 


general de los otros empleados. Telas 
lavables y de colores discretos son las más 
apropiadas para estos uniformes. 
Tratándose de electricistas, operadores de 
la cabina de proyecciones, vigilantes que 
recorren de un lado a otro el edificio, y 
demás, deberán éstos llevar ropas de un 
estilo más o menos igual al del portero. 


MUJERES EMPLEADAS 


En cuanto al ropaje del cuerpo de em- 
pleadas del sexo femenino, tales como la 
muchacha que vende los boletos, las acomo- 
dadoras, la inspectora del cuarto de señoras, 
etc., deberá éste regirse por el buen gusto, 


vestir se laven, planchen y remienden con- 
tinuamente, y que no presenten jamás una 
apariencia deteriorada, sudorosa y polvo- 
rienta. Basta para ello el tener la dirección 
de una conocida lavandería de uniformes, 
con la que se puede hacer un contrato 
económico por cierto número de prendas, 
asegurándose ante todo que dicha lavan- 
dería no use ninguna clase de ácidos o 
alkalis que descoloren o pudran las ropas. 

Muchos dueños de cines pequeños han 
encontrado que el público sabe apreciar 
los esfuerzos de la empresa por impartir 
a su cine un aspecto de pulcritud, a lo cual 
contribuye en gran manera la presentación 


ALGUNAS SUGCESTIONES SOBRE UNIFORMES PARA EMPLEADOS 


Tela de Tela de , 
Empleado Modelo elo a Y he o Accesorios Emblema Colores 
ACOMODADORES | Traje de Chaqueta Sarga Piqué Chaleco, guantes, cuellos corbatas, Azul Pavo Real 
Corta Cheviot Hilo Crudo pechera de camisa. Negro 
Cuello Alto con Paño Seda China Rojo Vivo 
Puntas Volteadas Marrón 
Frac, en fiestas Azul Marino 
JEFE DE ACO- El Mismo Estilo Los Mismos Los Mismos Chaleco, guantes, cuellos, pechera de | Título en la Igual que 
MODADORES Materiales Materiales camisa, insignia bolsa para boletos, | Manga Arriba 
guarniciones. 
SUB-DIRECTOR Traje Corriente Lanilla Pongé de Seda Cuellos, corbatas, camisas blancas, | Título  bordado|Azul Marino 
Con Bolsillos Sarga Sarga Ligera zapatos blancos en el verano. en la manga o|Negro o 
Tuxedo Paño Palm Beach en el bolsillo del| Color Oscuro 
Levita Hilo Grueso pecho 
BOLETERO Levita Larga Cheviot Hilo Crudo Gorra con visera y cordón miltar,| El nombre dell Negro 
Cuello Alto Con Paño Seda Crema capa de pliegues en invierno, guantes, | teatro  bordado| Azul Marino 
Puntas Vueltas Sarga Popelina delgada corbatas, pechera de camisa, cuellos.| en la Gorra Rojo Oscuro 
Estilo Militar Gabardina ' Verde Oscuro 
SENORITAS Blusa de Seda Tafetán Zaraza Todos los 
ACOMODADORAS | Falda en contraste Seda-Raso Organdí Colores 
; Vestido Completo Lanilla Chiffon 
Popelina Crepe de China 
francesa 
UJIERES : Levita Larga Paáo Piqué Grueso Gorra con cordón o guarnición muy|El nombre dell Azul Marino 
RECIBIDORES Semi-Militar Sarga Lienzo Crema fina, sombrilla haciendo contraste, |teatro bordado| Azul Francés 
VALET DE PIE Cuello alto Cheviot Raso de Algodón capa ligera en invierno, guantes,|en la Gorra Gris, Negro 
Redingote Popelina cinturones, corbatas, cuellos, pecheras Marrón 
de camisa. Verde Oscuro 
Carmelita 
PORTEROS Blusa y . Pantalón Hilo Lavable Piqúe ordinario Gorra, cuellos, corbatas | Título en la | Colores muy 
Traje sencillo Sarga de Lienzo Crema Gorra Apagados 
Algodón 
TAQUILLERAS Blusas de Seda Sarga Organdí Todos los 
Traje de Algodón Seda | Piqué Fino Colores 
Lanilla Crepe de China 


que gozan deberán ostentarlo, ya sea bor- 
dado en alguna parte del traje o en un 
pequeño alfiler plateado o dorado. 


PORTEROS 


Blusa, pantalón y gorra más o menos del 
mismo estilo, es el uniforme más acon- 
sejable para el portero, que está continua- 
mente ante la vista del público y siempre 
en movimiento, debiendo su ropa ser lo 
suficientemente holgada para que atienda 
a sus deberes con comodidad, aunque sin 
que su apariencia discorde con el aspecto 
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nitidez y sencillez, en perfecta armonía 
con el decorado y muebles, y sin ceñirse a 
modas demasiado exageradas. 

Recuérdese que los accesorios tales como 
cuellos, corbatas, guantes, pecheras de 
camisa, paraguas para el valet de pié, y 
otros pequeños adornos, deberán estar 
siempre en contraste para ofrecer un efecto 
visual seductor, pues la experiencia demues- 
tra que todos estos detalles contribuyen a 
acrecentar la popularidad de su estableci- 
miento. 

Cuidese de que todas las prendas de 


del cuerpo de empleados, en cuyo rostro 
debe notarse siempre buen humor. 

Estos pequeños detalles se convierten en 
mayor público, algo que representa para 
la empresa un señalado triunfo, especial- 
mente en aquellas localidades donde la 
competencia deja sentir su influencia, y es 
preciso atraer al público. : 

(El autor de este artículo especializa en 
uniformes para empleados de teatros, 
habiendo estado por muchos años asociado 
con la firma de S. Appel SY Company, de 
Nueva York, N. Y.) 


TEATRO Ay Dd A 


El Acondicionamiento de Aire 
en Teatros es una Buena Inversión 


e Dos expertos en materia de ventilación y 
acondicionamiento de aire exponen las ventajas 
del "Clima Artificial” explicando sus funciones 


Por HERBERT L. LAUBE y ROMUALDO J. BLAS 


TAL VEZ no existe otra 
empresa que tanto influye en la vida y cos- 
tumbres de una población como lo hace el 
cinema. Por lo general, es aquí que el 
público primero disfruta de los beneficios 
del acondicionamiento de aire, porque los 
dueños de teatros pronto han reconocido la 
relación entre el confort de los espectadores 
y el número de entradas. 

Hay una explicación del aumento rápido 
en el número de teatros provistos de “Clima 
Ideal” y ésta es, naturalmente, el aumento 
de ingresos de taquilla debido a la mayor 
concurrencia del público. 

El teatro en que los espectadores se ven 
obligados a presenciar el espectáculo en un 
ambiente húmedo y caluroso, puede esperar 


muy poca concurrencia durante los meses de 
verano. Por otra parte, el ambiente fresco 
y agradable de un teatro provisto de aire 
acondicionado, invita la clientela. En efec- 
to, los teatros que ofrecen “Clima Ideal” 
gozan de aún mayor número de entradas en 
el verano que en el invierno. 


CONSIDERACIONES IMPORTANTES 
EN LA SELECCION DEL EQUIPO 


Proyectar el sistema de acondicionamien- 
to de aire, tratándose de un teatro, requiere 
un estudio minucioso de la construcción y 
de los problemas especiales que caracterizan 
las instalaciones de esta índole. Estos son: 
las proporciones espaciosas de la sala, la 
proyección del gran balcón sobre la planta 


baja, y (en el caso de un “cine”) la varia- 
ción cada dos o tres horas sobre un período 
de 12 horas diarias en el número de per- 
sonas que ocupan el espacio acondicionado. 

El sistema debe (a) mantener la tem- . 
peratura y humedad que proporcionen las 
condiciones más agradables dentro del tea- 
tro durante las horas de función; (b) dis- 
tribuir el aire acondicionado uniformemente 
y sin corrientes a todas las secciones del 
teatro; (c) funcionar silenciosamente; (d) 
provéer buena ventilación para eliminar 
humo y olores; (e) ocupar el mínimo de 
espacio útil; (f) utilizar un refrigerante no 
perjudicial desde ningún punto de vista. Un 
sistema que no cumple todos estos requeri- 
mientos no debe considerarse para instala- 
ción en teatros. 


DISTRIBUCION DE AIRE 


El método de distribución de aire y el 
diseño de los conductos son de la mayor 
importancia en el acondicionamiento de aire 
para teatros. No importa cuán eficiente 
sea el equipo acondicionador, si el sistema 
de distribución de aire no es proyectado 
para cumplir los requerimientos individua-- 
les del teatro bajo consideración, es im- 


DURANTE CATORCE AÑOS— 


e Ha crecido esta compañía con la industria cinematográfica, 
exportando únicamente productos de calidad para abastecer este 
mercado tan especializado. Nuestro personal técnico conoce a ' 
fondo la terminología de todos los aparatos, su construcción y 
funcionamiento así como los accesorios que requieren, lo que 
garantiza a nuestros clientes servicio ideal ya que reciben el 
material que más se presta a sus necesidades. 

O PILAS FOTOELECTRICAS “ADA.” Tres tipos corrientes: Núm. 1, 2 y 3. (El Núm. 

2 ilustrado). Estos tres tipos llenarán los requisitos en la gran mayoría de los casos. 


e ALTOPARLANTES ELECTRO-DINAMICOS: El Rola G-12 ha sido diseñado para repro- 
ducción de alta fidelidad, mayor potencia de amplificación y mayor eficiencia. El modelo de 
Alta Fidelidad reproduce frecuencias de 50 a 7.500 ciclos, o sea de 2.500 a 3.500 ciclos 
más que los altoparlantes corrientes. El Standard, da excelentes resultados en la amplifica- 
ción del sonido de 50 a 5.000 ciclos. 

O LAMPARAS EXCITADORAS “ADA.” En todas las capacidades para equipos Sonoros 
Western Electric, RCA, DeForest, Mellaphone, Pacent, LeRoy, Good-All, DeVry, Victor 
Animatograph, y otros. 

O BOBINAS DE RESISTENCIA REGULADORA ““VITROHM.” De tipo de cierre para 
teatros, escenarios y salas de espectáculos. Se fabrican en tres tamaños: de 15 pulgadas 
para bombillas de 150 a 2.000 vatios; de 17”” para 2.000 a 3.000 vatios, y de 19” para 3.000 
a 3.600 vatios. Marcos con monturas normales para placas de 19 pulgadas. Se suministran 
monturas especiales para cualquier instalación. 


e NUEVOS VENTILADOKES “COOL-AIRE.” 
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American Business Agency 
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Banho € Co. 
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Al ordenar, rogamos a nuestros clientes mencionar el nombre del fabricante de su 
equipo así como el modelo y número de la máquina a fin de evitar posibles errores. 


AD. AURIEMA, INC. 


Ideales para cines pequeños, oficinas y 


H. E. Bourchier, Sucrs. 

Ave. Uruguay No. 48, México, D. F'. México 
Juan P. Goicochea 
Apartado 1427, Lima, Perú 
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P. O. Box 545, San José, Costa Rica 
Antiga € Co. 

Obispo No. 25, Havana, Cuba 


Gerentes para la Exportación 
de Casas Manufactureras de los EE. UU. 


116 Broad Street, Nueva York, N. Y., E. U, de A. 
Escriba Pidiendo Catálogo Ilustrado o Comuníquese Con Nuestro Agente é 
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Comodidad de Flotación 
Butacas de Teatro 
U-16 


LA UNICA BUTACA DE 
TEATRO QUE HAY EN 
El MERCADO HECHA 
TOTALMENTE DE ACERO 


SIN PERNOS, SIN TUERCAS, 
SIN TORNILLOS. 
SIN GOZNES 


DURA TODA LA VIDA 
LOS PRECIOS MAS BAJOS 
ENTREGAS INMEDIATAS 


Pídase información detallada a 


INTERNATIONAL SEAT CORPORATION 


Union City, Ind., E. U. A. 


ALFRED H. MEILLON 


120 Liberty St., Nueva York, N. Y., E. U. de A. 
Cable: “MOVERSALE” 

Proyectores + Equipo Sonoro + Carbones + Pantallas + 
Pilas Fotoeléctricas e Lámparas Excitadoras + Marquesinas 
con Letras Intercambiables + Esteras de Goma + 
Alfombras y Carpetas. 

CALIDAD — SATISFACCION — ECONOMIA 
Nota: Siendo DISTRIBUIDORES EXCLUSIVOS DE 
EXPORTACION, no tenemos Catálogo General—Indique 

los artículos en que se interese. 


SOPLADORES 


(Estilo centrifugo) 
Para calefacción y ventilación 
Construcción toda de acero 
1850 a 10,000 C. F. M. Precios desde $18.95 
Escriba pidiendo detalles 
TAYLOR MANUFACTURING CO. 


4000 S. Division Ave. 
Grand Rapids, Michigan 
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posible obtener resultados satisfactorios. 
Reconociendo lo antedicho, Carrier ha 
ideado, y usado con éxito, dos formas de 
distribución de aire en teatros, para pro- 
porcionar la mayor eficiencia. Cada pieza 
a la vista del público es diseñada para 
armonizar con la arquitectura del edificio. 


_Estos dos métodos de distribución de aire 


son el “Sistema Carrier de Difusión Hacia 

Abajo” y el “Sistema Carrier de Difusión 
A 

Horizontal. 


SISTEMA CARRIER DE 
DIFUSION HACIA ABAJO 

En el sistema de difusión hacia abajo, el 
alre acondicionado es llevado, en conduc- 
tos, al nivel superior de la sala, dentro de 
la cual es lanzado desde varios puntos de 
distribución con difusores especiales ubica- 
dos en el cielo-raso principal y el cielo-raso 
bajo el balcón, y desciende al nivel de los 
espectadores tan moderadamente que no se 
siente corriente alguna. Según va descen- 
diendo, el aire acondicionado absorbe el 
calor que penetra por las paredes y el techo 
del edificio y el calor emitido por las 
personas. El ambiente en que permanece 
el público es siempre agradable,' reguladores 
automáticos manteniendo condiciones uni- 
formes de temperatura y humedad sea cual 
fuere el tiempo y el número de personas 
en la sala de espectáculos. 


SISTEMA CARRIER DE 
DIFUSION HORIZONTAL 

El sistema de difusión horizontal ofrece 
ventajas excepcionales para la distribución 
eficaz del aire. En el dibujo de este sistema 
se verá que el aire es arrojado en sentido 
horizontal por los surtidores patente 
Carrier, situados cerca del cielo-raso en la 
pared posterior de la sala. El aire acon- 
dicionado, al partir de los surtidores a una 
velocidad relativamente alta, produce un 


movimiento de aire, por inducción, -uni- 
forme en todo el espacio ocupado por el 
público. Según se adelanta hacia el escena- 
rio o pantalla, su velocidad va disminuyen- 
do. Cuando el aire llega al proscenio, las 
aberturas de regreso ubicadas en la sección 
posterior, a lenta succión, causan el re- 
troceso del aire. Ahora es cuando el aire 
llega a la zona de respiración con su veloci- 
dad lo suficientemente baja para evitar 
corrientes y su movimiento moderado es 
hacia la cara de los espectadores. El dibujo 
indica la circulación del aire según ha 
podido observarse durante cuidadosas prue- 
bas científicas de numerosas instalaciones. 


OTROS METODOS 
DE DISTRIBUCION 

La construcción de un edificio existente . 
no siempre permite el uso de los sistemas 
de difusión ya explicados y, para evitar 
cambios costosos al adaptarle un sistema, 
tendrá que utilizarse alguna variación de 
estos sistemas. 

En teatros pequeños de planta baja sola- 
mente es posible introducir el aire por sur- 
tidores de diseño especial colocados en la 
sección anterior del teatro cerca del cielo- 
raso. Los factores a considerarse para esta 
posición de los surtidores son muchos y 
complejos; por consiguiente debe emplearse 
uno u otro de los sistemas antes descritos 
siempre que esto sea posible, sin efectuar 
modificaciones muy costosas en la estruc- 
tura del edificio. 

Hay muchos teatros que ofrecen las 
entradas de galeria o segundo balcón a 
precios módicos, razón por la cual sus 
gerentes no créen justificada la instalación 
de acondicionamiento de aire para esta 
sección del teatro, pero sin embargo, desean 
contar con los beneficios del aire acon- 
dicionado para la sección de orquesta o 
luneta. Tales instalaciones son especiales 


Máquina refrigeradora centrifuga Carrier instalada en el Teatro Broadway, de Buenos Aires 
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y también precisan un estudio muy detalla- 
do por técnicos con larga experiencia en esta 
l clase de trabajo. 


'"YWYENTILACION 

No es posible alcanzar condiciones salu- 
¡ dables y confortables en un teatro, sin in- 
ltroducir una cantidad adecuada de aire 
«del exterior. Para cada espectador se 
'¡ necesita continuamente cierta cantidad 
¡ mínima de aire del exterior. Si se permite 
| fumar en el teatro, esta cantidad debe ser 
'¿ aún mayor para diluir el humo y expulsarlo 
' de la sala rápidamente. De esta manera se 
conserva el ambiente bien acondicionado. 


|IELIMINACION DE RUIDO 

Como es natural, debe haber el mínimo 
de ruido en la sala de espectáculos, particu- 
l¡larmente cuando se proyectan películas 
: sonoras. Por lo tanto, una parte muy im- 
¡ portante del trabajo del arquitecto consiste 
« en diseñar el edificio de modo que no pene- 
tren los ruidos del exterior, y en provéer 
“espacios bien aislados para la maquinaria. 
Además de estas precauciones para la 
eliminación del ruido, es esencial utilizar 
- equipo silencioso. Sin embargo, lo más im- 
portante y lo más difícil es evitar que los 
ruidos sean transmitidos a la sala por los 
«conductos. La firma Carrier ofrece unida- 
des para absorción de sonido mediante el 
uso de las cuales se: hace imposible la in- 
: troducción de ruidos generados en los con- 
ductos, y llevados a la sala de espectáculos. 
El sistema de aire acondicionado que no 
¡incluye todas las precauciones contra la 
penetración del ruido no puede operarse 
: satisfactoriamente. 


ECONOMIA 

Al iniciarse su uso, y hasta hace algunos 
- años, muchos dueños de teatros pequeños 
creyeron excesivo el costo de instalar un 
: equipo Carrier de aire acondicionado. Cón 
la aceptación general de este equipo, esto ha 
cambiado y hoy día el precio de un sistema 
[Carrier para un teatro pequeño es mucho 
¡'¡más reducido. Se ha alcanzado este precio 
reducido, no mediante el uso de maquinaria 
de inferior calidad, sino mediante cuidadosa 
' adaptación y cía de los aparatos y pro- 
«ducción en cantidad de las numerosas piezas 
que los componen. 

Se verá entonces que un sistema Carrier 
«de acondicionamiento de aire es práctico y 
económico, sea para teatros grandes o pe- 
'queños. Algunas de las ventajas de los 
equipos Carrier que se destacan son: bajo 
— consumo de energía, operación flexible, 
mínimo gasto de manutención, instalación 
económica y fácil montaje. 

El acondicionamiento de aire en teatros 
es definitivamente provechoso. El público 
acude a un teatro provisto de aire acon- 
dicionado, en preferencia al que no lo poste. 
El acondicionamiento de aire atrae las per- 
sonas que no van al teatro durante el verano 
a causa del calor, y hasta los que no acos- 
tumbran ir al “cine” entran para gozar 
por unas pocas horas del ASBLIC NES fresco 
y confortable. 


¡LAS 
PELICULAS 
SONORAS 
EXIGEN 
SILENCIO 
EN LOS 
TEATROS! 


¡Tún, tún, tún!, repercuten las 
pisadas en los pasillos. Vuelven 
los concurrentes sus miradas, 
con expresión de disgusto, y la 
próxima vez que una cinta fa- 
mosa se anuncia en la ciudad, 
acuden a otro teatro en donde 
encuentran más sosiego. 


En los tiempos añejos del 
cine mundo, el ruido no moles- 
taba a nadie. El público sólo 
tenía que leer títulos. Hoy, que 
se oye hablar a los actores, el 
silencio debe ser completo. 


Por eso las alfombras son in- 
dispensables. Apagan el ruido 
continuo de las pisadas, sumi- 
nistrando un ambiente de lujo 
y de elegancia. ¡De vívidos 
colores, de hechizadora apa- 
riencia! 


Aumenta día por día el número 
de dueños de teatros que utilizan el 
Servicio Consultorio (GRATIS de 
Mohawk, y extienden sus hermosas 
y durables alfombras sobre el pavi- 
mento de sus cines. Precios suma- 
mente equitativos. Invitamos su con- 
sulta, libre de todo compromiso. 
Solicite hoy nuestro experto servicio 
gratis. 


MOHAWK CARPET 
MILLS 


295 FIFTH AVENUE 
NUEVA YORK, N. Y. 


División de Exportación 


Alfombras Mohawk de diseños y colores especiales 
instaladas en el Teatro rai de Mexico City. 


[ Manual de Proyección en 


L 


QUIGLEY BOOKSHOP 


e Nueva y revisada 
Edición. Proyección, 
reproducción sonora 
y cómo dar con la 
causa del malogro, 
todo ello en un solo 
tomo. Indice que 
facilita la búsqueda 
del material deseado. 
Ordénelo hoy. 


El aumento en las ganancias debido a la ROCKEFELLER CENTER $5.25 Libre de porte 
gran concurrencia a un teatro acondiciona- Nueva York, N. Y., E. U. de A. 
do, comprobado centenares de veces, es 
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NO HAY SUBSTITUTO 


PARA 


PROYECCION DE CALIDAD 


A A 
PERFECTION 
PERECCION 


Reg. en la Of. de Patentes de los 
EE.UU, 


REOSTATOS 


Invitamos a los agentes serios 
a representarnos en los países 
de habla española. 


FABRICADOS POR 


HOFFMAN- ¿0905 E. « E 


c 0 R Pp. O R A 0 


387 FIRST AVENUE 
NUEVA YORK, N. Y., E. U. de A. 


d. 


PRODUCTOS , 
ROSCO s 


MATERIALES PARA EL 
TEATRO 
ACCESORIOS DE 
LIMPIEZA 
EFECTOS DE TAQUILLA 


SOLICITE NUESTRO CATALOGO 


ROSCO LABORATORIES 
367 HUDSON AVENUE 
BROOKLYN, N. Y. 


“Todo lo Necesario para el Teatro” 
Equipo Nuevo y Reconstruído 


Proyectores Máquinas de Boletos 
Repuestos para Proyectores Perforadores de Boletos 
Equipo Sonoro Máquinas de Cambio 


prueba de la verdadera economía que se 
efectúa con la instalación de un sistema de 
acondicionamiento de aire. 

Todo teatro debe contar con acondiciona- 
miento de aire, porque: 
1. Aumenta las Ganancias, pues 


Atrae al público aficionado que 
quiere ver su artista favorito en un 
ambiente confortable. 

Invita al público no concurrente que 
encuentra alivio del calor insopor- 
table en otros lugares públicos. 
Permite, si se quiere, un moderado 
recargo sobre los precios normales. 
Aun cuando no sea posible presentar 
películas de primera clase, el público 
acude al teatro que está provisto de 
alre acondicionado. 


Máquina Refrigeradora Carrier a base de Freon 


2 


en el nuevo Cine Metro, de 


Rio Janeiro 


Embellece el teatro y lo hace más 

saludable, porque 

a. Las decoraciones no se ensucian. 

b. Los olores y el humo son diluídos. 

Es buena propaganda. 

a. El público reconoce inmediatamente 
que la gerencia se preocupa de la 
salud de los espectadores. 

b. Aumenta el prestigio. 

c. Clientes satisfechos divulgan a otros 
su impresión favorable. 

Evita la disminución del número de en- 

tradas en el verano, pues 

a. Provée para el público un ambiente 
más agradable que el que se encuen- 
tra fuera del teatro. 

b. Provée un medio grato para encon- 
trar alivio del calor. 


Generadores Linternas 
Rectificadores Lentes 
Sillas Pantallas 


Piezas para Todas las Máquinas 
Pídanos Detalles y Precios 


1223-27 South Wabash Avenue 
Chicago, Illinois, E. U. de A. 
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MIDWEST THEATRE SUPPLY COMPANY 


El día 23 de febrero próximo pasado se llevó a cabo una gran Cena-Homenaje, ofrecida por Opera- 
dores y Auxiliares, miembros de la Asociación Nacional de Operadores Cinematográficos de Cuba, 
al compañero Roberto Varguez, Ingeniero de la División de Sonido de la Western Electric en 


Cuba, con motivo de haber sido ascendido a Jefe de dicha división. Este homenaje, organizado 
por los Sres. Ramón Pons, del Teatro Campoamor de la Habana, Fernando Blaz, del Teatro En- 
canto, Amaranto Cruz del Teatro Neptuno, y Francisco Pérez del Teatro Actualidades, resultó en 
extremo lucido. Asistieron los Operadores y Auxiliares de los principales Teatros de la Habana. 


VEATRO AD DIA 


| (Viene de la página 15) 
porque al aplicársele el líquido incom- 
bustible, el tejido se encoje sin uniformidad 
ninguna. Por este motivo es preferible 
tratar el tejido después de colocado donde 
le corresponde. Al prepararlo contra la 
posibilidad de incendios, el contratista debe 
tener cuidado de aplicar la preparación 
química de manera que la saturación del 
tejido sea uniforme, y no aplicar menos 
cantidad en la parte superior, lo que sucede 
muchas veces. 

Este proceso debe repetirse regularmente. 
Una vez por año es suficiente de acuerdo 
con la opinión de los expertos en la materia. 
En muchas localidades la ley lo requiere. 
En otros sitios, las leyes no exigen que se 
haga más aplicación que la inicial. En 
estos casos, el proceso debe repetirse a la 
discreción del dueño del teatro, pero con 
cierta frecuencia, para que no exista nunca 
el peligro de incendios que se propaguen 
debido a tejidos saturados de un líquido que 
ha dejado de ser ya, protección adecuada 
contra las llamas. 

Como la mayoría de las preparaciones 
químicas para proteger los tejidos contra 
las llamas, son de una naturaleza tal que 
tienen gran afinidad para el agua, ello hace 
que tiendan a atraer la humedad que pueda 
haber en las paredes. Así, pues, todos los 
puntos húmedos deben ser impermeabiliza- 
dos dejándose secar bien las paredes antes 
de aplicar los tejidos, a fin de evitar que 
aparezcan manchas sobre los mismos, resul- 
tantes de los efectos de la humedad sobre el 
ingrediente incombustible. De igual manera 
debe dejarse secar bien el hormigón en los 
edificios nuevos o renovados antes de pro- 
ceder a la aplicación de los tejidos. 

Tocante a la limpieza de las paredes 
cubiertas por tejidos, sólo se requiere cepi- 
llar su superficie, ya que el polvo no puede 
penetrar en el paño con su forro de franela. 
La parte baja puede mantenerse libre de 
acumulaciones de polvo mediante el uso 
de un aspirador eléctrico con los debidos 
aditamentos. 

Las casas que se dedican al ramo de 
decoración interior y las tiendas almacenes 
están bastante familiarizadas con los di- 
versos tejidos, y pueden, por lo tanto, pres- 
tar su cooperación en la buena selección de 
los mismos. De otra parte, los principales 
distribuidores de equipos para teatros y de 
materiales de construcción, han llegado a 
interesarse en la línea de paños y tejidos 
para uso en la manera que dejamos aquí 
descrita. Por su familiaridad con los fac- 
tores peculiares a la decoración teatral y al 
tratamiento acústico de sus paredes, resul- 
taría provechoso consultar y hacer arreglos 
con esas compañías para que se ocupen las 
mismas de prestar este servicio al arquitecto, 
al contratista, o al dueño del teatro que se 
construye o se moderniza. 


» » » Subscríbase a TEATRO 
AL DIA. Manténgase al corriente 
de los últimos métodos, sistemas 
y adelantos adoptados por la 
cinematografía moderna. « « « 


Si es equipo teatral o accesorios, 
lo encontrará en nuestro gran 
catálogo . . . el más completo 
que se ha publicado para la in- 
dustria cinematográfica. Le en- 
viaremos su ejemplar a solicitud. 
Pídalo enseguida. 


e Ilustramos la mundialmente famosa 
Linterna STERLING Suprex. 


SALES ON SOUND 
CORPORATION 


636-T ELEVENTH AVENUE 
NU E MAO. Obl Es Uisis AE 
Cable: SOSOUND, N. Y. | 


UN VALOR MILAGROSO 


Linternas Sterling Suprex por 23 de su Costo 
* SU TEATRO PODRA OFRECER AHORA proyección con la luz 


Suprex de blanco de nieve, al mismo costo del arco de baja intensidad. Ofre- 
cemos a Vd. los últimos modelos de Linternas STERLING Suprex de corriente 
directa, famosas en el mundo entero, cuyo precio era de $450.00, y que hoy 
se venden virtualmente por una tercera parte. He aquí un valor que no puede 
duplicarse, puesto que la S.O.S. adquirió toda la existencia. Tenemos disponible 
a este precio un número limitado de Linternas STERLING. 


Escríbanos o cablegrafíenos enseguida pidiendo informes detallados. 


TODO LO QUE NECESITA UN TEATRO 
DESEES ENS ES ANS ERRATA A 


PRESENTAMOS . ... 


Para las Letras Wagner 
de Silueta, el Nuevo 


CONJUNTO 3-EN-1 


¡En 15. minutos puede Vd. 


PAT. PENDING - mismo Modernizar su mar- 


quesina con las Letras de 


Este grabado muestra las letras y el cristal montados en Silueta! 


la unidad sobre un fondo negro 


He aquí el más grande esfuerzo progresivo hacia las más modernas marquesinas. 
La Unidad 3-en-1 para Letras de Silueta Wagner significa que AHORA el vidrio (1), 
las letras (2), y el conjunto (3), pueden quitarse o reemplazarse en UNA SOLA 
operación. Puede Vd. ahora sacar el partido más ventajoso de lucidas exhibiciones y 
atracciones de cartel, valiéndose de la Unidad 3-en-1 de Montaje intercambiable. Se 
fabrica únicamente de acero inmanchable, y su precio es tan sólo 90c el pié lineal 


(el cristal es extra). 


Ofrecemos También Dos Nuevas Letras con 50% de Mayor Visibilidad 


CUERPO INTERIOR REPETIDAS PRUEBAS 


Elsa Intertor. Poseicians sue. HAN: DEMOSTRADO QUE 


cuadas, ancho del trazo, 3-1/16”. 


mo, on el interior sl ESTAS INSUPERABLES 
que se quiera). Precio $1.90. LETRAS EN SILUETA SE 
PUEDEN LEER A. DIS- 
TANCIA CON EL 50% MAS 


DE FACILIDAD QUE LAS 


123 West 64th St. Nueva York 


PEATRO LATE DÍA (Le rogamos mencionar Teatro al Día a nuestros anunciantes) 


LETRAS DE 10 PULGADAS. 
WAGNER SIGN SERVICE, Inc. 
218 S. Hoyne Ave. 706 E. Hancock Ave. 
Chicago, 1Il. Detroit, Mich. 


CUERPO GOTICO 
de 12 PULGADAS 
Figura inferior.  Proporciones 
adecuadas, ancho del trazo, 
3-1/16'”. La ofrecemos eon can- 

tos rojos. Precio $1.75. 
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Decoraciones en Pintura Plástica 
Multicolor y Metalizadas 


e Con un material recien- 
temente introducido en el 
mercado, se puede estarcir 
cualquier dibujo o arabesco 
sobre ladrillo, armazones, 
madera o hierro común. 


CON LA AYUDA de una 
pintura plástica que hace poco ha aparecido 
en el mercado, se puede obtener una innu- 
merable variedad de acabados y pulidos 
aplicables a la mayor parte de las superficies, 
tales como superficies de yeso, de madera, 
de metal, de hormigón, de ladrillo, etc., en 
una combinación de diferentes matices y 
colores, o también produciendo efectos 
metálicos y dorados. Este proceso, que se 
ha bautizado con el nombre de Polytect, 
requiere el uso de una pintura en polvo 
(el fabricante no ha divulgado sus com- 
ponentes), que se mezcla con agua y otros 
ingredientes, así como el de otros procedi- 
“mientos, entre los cuales se incluye la 
pigmentación. : 

Esta pintura en polvo es blanca. Se la 
mezcla poco a poco con agua caliente hasta 
que tome la consistencia de masilla fresca, 
la que podrá esparcirse con una boquilla 
rociadora o aplicarse con una brocha. Al 
darle color, se podrán usar colorantes secos, 


- 


Diseños formados sobre el Polytect. 
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Tres muestras (izquierda) 
de superficies que pue- 
den obtenerse; una (a 
la derecha) metalizada. 
Arriba, un obrero la- 
brando bellos arabescos. 


pero no los pigmentos de aceite. Se mezcla 
el material colorante con un poco de agua 
y se vierte en la pintura, agitándose bien 
dentro de la misma antes de proceder a 
su uso. 

Al aplicarse la pintura, se debe hacer que 
dos pintores ejecuten el trabajo simultánea- 
mente, uno al lado del otro, es decir mien- 
tras el primero vierte la pintura con la 
boquilla rociadora o la aplica con la brocha, 
el segundo deberá acto seguido ir formando 
los modelos y arabescos sobre la pintura 
fresca, con los instrumentos que se hayan 
escogido para darle la apariencia deseada. 


Estos instrumentos pueden ser dientes 
metálicos, espátulas, esponjas, y otros 
moldes. 


Una de las caracteristicas del proceso 
Polytect es que cuando se quiere, se puede 
obtener un acabado de reflejos metálicos, 
plateados, dorados o bronceados. Puede 
también obtenerse un acabado semi-metálico 
aplicando un instrumento fabricado del 


Al centro, moldura de madera de ondulaciones metalizadas. 


metal que se desea simular. Para exhibir 
un acabado metálico brillante es necesario, 
no obstante, aplicar en la superficie un polvo 
metálico especial, y luego que se haya 
secado la pintura se bruñirán las partes que 
se desée metalizar. Existen otros procedi- 
mientos para la obtención de estos efectos 
metálicos, los que dependen de la extensión 
de la superficie que se va a pintar. 

Las superficies acabadas con este procedi- 
miento Polytect, se pueden lavar siempre 
que se aplique a las mismas un “mordente” 
en polvo, tan pronto como la pintura esté 
seca. 


En Viaje de Negocios 


SABEMOS QUE el 10 de los 
corrientes se embarcó vía Sud América, el 
señor J. J. Ferreti, quien ha sido durante 
muchos años el representante para los estra- 
dos del Este en los EE. UU., de la United 
States Air Conditioning Corporation, de 
Minneapolis, Minn. Este caballero es bien 
conocido por las instalaciones que ha lleva- 
do a cabo del equipo “Kooler-Aire.” 

Ha sido nombrado recientemente el Sr. 
Ferreti, Vicepresidente de la compañía 
mencionada, estando a cargo del Departa- 
mento de Ingeniería que se ocupa de la 
exportación de los equipos “Kooler-Aire” 
al extranjero. Irá primero el Sr. Ferreti 
bordeando la costa del Atlántico de la 
América del Sur, visitará sus principales 
ciudades y a los distribuidores internaciona- 
les de las repúblicas latino-americanas, vol- 
viendo a este país por la costa occidental de 
nuestros vecinos del sur. 

La gira del Sr. Ferreti será por un lapso 
de 3 meses más o menos. 


Cambio de Dirección 


LA FIRMA Cincinnati 
Time Recorder Co., de Cincinnati, Ohio, 
nos avisa que han trasladado su departa- 
mento de exportación y de equipos sonoros 
al No. 36 Pearl Street, Nueva York, estan- 
do antiguamente establecidos en 21 Water 
Street. 


Amplificador de Potencia 
Mediana para Teatros 


CON EL OBJETO de com 
pensar las pobres condiciones acústicas o los 
defectos en la grabación del sonido, la 
Wholesale Radio Service Company ha dado 
a conocer hace poco tiempo un amplificador - 
para la reproducción de una amplia gama de 
frecuencias, con igualizador electrónico para 
alcanzar eficientemente una buena repro- 
ducción de las frecunecias hasta de 10.000 
ciclos. El nuevo amplificador, gue los fabri- 
cantes han dado el nombre de Modelo 
410-A, ha sido diseñado especialmente para 
funcionamiento en cines de un aforo hasta 
de 1000 personas. La energía de salida es 
de 15 vatios por cada altoparlante de 500 
ohmios (capacidad máxima de 25 vatios). 

En la etapa final se utilizan los tubos 
de potencia tipo ÓL6, lo que ayuda a que 


ARA TRIO ALT DIA 


el conjunto sea de poco peso y compacto en 
proporción directa con la intensidad sonora 
que desarrolla el aparato. 

A pesar de que su peso sólo alcanza a 
33 libras, el amplificador incluye todas las 
caracteristicas necesarias para el funciona- 
miento eficiente de un sistema sonoro com- 
pleto, sin las cabezas sonoras ni los alto- 
parlantes. Es una fuente de energía com- 
pleta en el conjunto a demás de hacer las 
veces de amplificador, ya que provée la 
energía para la pila fotoeléctrica, corriente 
para la lámpara excitadora, y excitación 
para el campo magnético del altoparlante. 

El voltaje que suministra para la pila 
fotoeléctrica es suficiente para dos pilas, por 
medio de una conexión de tres tomas que 
permite obtener la compensación deseada 
para las fluctuaciones en la línea así como 
para las desigualdades que prevalezcan en 
las dos pilas fotoeléctricas. 

La corriente para la alimentación de la 
lámpara excitadora puede ser obtenida de 
lámparas tanto de 8.5 como de 10 voltios, 
y está el aparato alambrado con un in- 
terruptor de dos posiciones en el painel del 
frente del amplificador, por medio del cual 
el cambio de un proyector a otro se efectúa 
simplemente derivando la corriente de la 
lámpara excitadora. 

La energía (corriente directa) para la 
lámpara excitadora puede substituirse a un 
costo adicional cuando se desea especial- 
mente la reproducción de las frecuencias 
más bajas. 

La energía para el campo magnético del 
altoparlante que se suministra con el ampli- 
ficador puede adaptarse a diversas agru- 
paciones y series de altoparlantes, y es ade- 
cuada para los dos altoparlantes dinámicos 
de 8 pulgadas de diámetro que para algunos 
sistemas se incluyen en el amplificador. 


¿Los circuitos de potencia de entrada 
tienen sitio apropiado para conectarle dos 
pilas fotoeléctricas, con un provecho de 128 
decibels de cada una. También se incluye 
un “jack” para micrófonos, el que se puede 
utilizar para hacer anuncios especiales, para 
intensificar la voz de los coros y demás 
representaciones escénicas, así como para 
música incidental tocada en un fonógrafo 
de tipo corriente. Á una impedancia de 
150.000 ohmios, el provecho que se obtiene 
por medio de este circuito es de 115 decibels. 
Los tubos que se usan son dos 6)7, uno 
6N7, dos tipo 6L6 y uno 83V tipo como 
rectificador. 

El igualizador electrónico incorpora el 
uso exclusivo de un tubo para la regulación 
de las frecuencias, la selectividad habiendo 
sido suministrada por la variación de la 
carga sobre la placa de un tubo para el 
voltaje del amplificador. Con sólo variar 


la posición del igualizador, se llega a cubrir 


un campo de 12 decibels en la reproducción 
de frecuencias de 10.000 ciclos. Se ofrece 
una selección de once impedancias para la 
potencia útil, para adaptarse a cualquier 
sistema de altoparlantes. Puede obtenerse 
el amplificador con características eléctricas 
deta O di iO, ¡LO 301. 230:b 
500 ohmios. : 

La corriente que se drena de una línea 
de 110 voltios es 125 vatios. Las dimen- 
siones del amplificador son 634x814x1634. 

Este amplificador puede obtenerse para 
funciones cinematográficas ambulantes, su- 
ministrándose entonces una maleta con dos 
altoparlantes dinámicos. El sistema com- 
pleto, o sea el amplificador y los circuitos 
para el abastecimiento de corriente, los alto- 
parlantes y la maleta, pesa todo un todal de 
45 libras, y después de cerrado mide 17x17 
x7 pulgadas. 


Durante la. Cena-Homenaje ofrecida a los Señores Edward E. Chisholm, Ingeniero de la División de 
Sonido de la R. C. A. Photophone en Cuba, y a Juan Hevias, por la Asociación Nacional de Opera- 
dores Cinematográficos de Cuba, se sorteó un radio donado por el Sr. Rogelio Castillo, de la R. C. A. 


Victor. 


Jorge More, Miguel Angel Pacheco, 
Ezquivel, Pedro Cartaya, 


La fotografía tomada en la momento de la entrega 
Raimundo Barrios, Presidente de esa colectividad. 
Rogelio Castillo Aguirre, Félix Barcelona, Rafael Díaz, Juan 


Arsenio Miravet, Salvador Soriano, José María Coello, Miguel Carassou, 


del aparato por el Sr. Castillo al Sr. 
Se encontraban presentes los Sres. Pedro Poli, 


Cayetano Lafferté, Gabriel Pire, Alberto Puig, L. Argudín, Rafael Asencio, Gustavo Ruiz, Raimundo 
Barrios, Presidente, F. Castillo Aguirre, Secretario, y Jorge Menéndez. 


TEATRO A5ko ¿DA 


BAJO COSTO INICIAL 
NINGUN COSTO DE SERVICIO 
Amplificadores “LARGEN” Serie “AQA” 


Los ingenieros de 
THE BALLANTYNE 
COMPANY ofrecen en 
esta grandiosa serie de 
amplificadores sonoros, 
un nuevo e importan- 
tísimo adelanto para la 
reproducción sonora en 
teatros pequeños. Nue- 
vas normas de funciona- -: 
miento—valor y seguri- 
dad obtenidos como re- 
sultado de este notable 
grupo de nuevas carac- 
terísticas. 


FIDELIDAD TONAL A CUALQUIER VOLUMEN 


Debido al empleo de circuitos de amplificación Clase A de 
probada eficiencia, los amplificadores serie AQA permiten el 
obtener idéntica fidelidad tonal, ya funcionen a. un volumen 
máximo o parcial. Esto elimina la ““ronquera”? y la ““sobre- 
carga”? tan corrientes en los amplificadores de capacidad inade- 
cuada para responder a las necesidades del local ya las 
frecuencias extremas de la cinta, que requiere el trabajo de 
cine. 


100% DE TONO COMPLETO 


AUDE IS 
ENT MISS OMAHA, NEBR. : 


EQUIPO NUEVO Y RECONSTRUIDO 
O Para Cines y Teatros 0 ' 


Proyector Simplex 
Reconstruido 
Mecanismos 
Linternas 

Magazines 

Bases 

Equipo Completo y 
Accesorios 


Los ventiladores ““Airate”” son 
a la vez potentes y silenciosos, 
y hacen circular” 6.000 pies 
cúbicos de aire por minuto. 
¡Además, su instalación es la 
más económica en el mercado! 


ESCRIBA HOY PIDIENDO DETALLES 
a] 
CROWN MOTION PICTURE SUPPLIES CORP. 1 
311 West 44th St., Nueva York, E. U. de A. 


Sírvanse enviarme panfleto ¡ilustrado y precios sobre su 
| equipo nuevo y reconstruido. 
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Para mejor equipo 
de escenario 


Convierta su teator en fuente 
inagotable de ganancias. Subs- 


críbase a TEATRO AL DIA. 
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Pida informes a su 


ABASTECEDOR 


acerca de los 


PERNOS DE EXPANSION 
"CHICAGO" 


para el 
ANCLAJE 
PERMANENTE 
DE BUTACAS AL 
CONCRETO 


Con su uso se evitan 


las butacas flojas. 


CHICAGO EXPANSION BOLT CO. 
132 So. Clinton St. Chicago, 1Il., E. U. de A. 


Necesitamos agentes: 
Para la distribución de esta productiva línea de 
anclajes de expansión para butacas. Escriba pi- 
diendo muestras y detalles completos, especificando 
cuáles son los. territorios que desea cubrir. 


EQUIPO PARA TEATROS 


NUEVO Y RECONDICIONADO 
a PRECIOS BAJISIMOS 


Proyectores Cabezas de Sonido 
- Pantallas Rectificadores 
E Alfombras 
Generadores 
Amplificadores Lámparas Mazda 
Altoparlantes Lámparas de Arco 


Equipo Sonoro para Reflectores 
Proyectores Portátiles de Sonido 


Efectos y Accesorios: 


Suministramos Equipo Completo para Teatros 
Desde la Caseta hasta la Pantalla 
Cómprele a Monarch y Ahorre Ud. Dinero 


Enviamos gratis Catálogo y Lista de Gangas 
Invitamos Correspondencia en Español 


MONARCH THEATRE SUPPLY COMPANY 


494 South Second Street, Memphis, Tenn., E. U. de A. 
Cables: MOTSCO 


(Establecida hace más de 25 años) 


PLACAS DE ANUNCIO 
(de vidrio) 
Emiten caudales de información que un públi- 
co de excelente humor lée ávidamente al pre- 
sentársele ante los ojos. 
¿Porqué no advierte Vd. a los comerciantes 
de su localidad que la pantalla de su cine 
está a su disposición? 
Solicite nuestro catálogo. 


QUALITY SLIDE COMPANY 


6 EAST LAKE STREET CHICAGO, ILLINOIS 


FABRICANTES DE BUTACAS FINAS PARA CINE 
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A. E. Meyer 
De Viaje por Sur América 


A MEDIADOS del mes 
de marzo salió de viaje 
para la América del 
Sur, el conocido Ge- 
rente de Exportación 
de la National Theatre 
Suppiyv- Co. Sí. ACE. 
Meyer, quien regresa a 
Nueva York a fines del 
mes de abril. El pro- 
pósito del Sr. Meyer 
es de entrevistar a los 
muchos agentes y re- 
presentantes de dicha 
compañía, y cerrar ciertos contratos con 
algunos exhibidores para la importación de 
equipo cinematográfico. 

Antes de partir, el Sr. Meyer se expresó 
con gran entusiasmo sobre el futuro del 
cine en Latinoamérica, y nos aseguró que 
los muevos y lujosos teatros que se están 
construyendo continuamente en los países 
hispanos, y los muchos teatros pequeños que 
a diario mejoran su equipo, son prueba evi- 
dente del gran desarrollo de esta industria 
en esos paises. | 


Sr. A. E. Meyer 


De Viaje por 
Latino-América 


EL SR. FRED M. PORRETT, 
representante-viajero de la firma Bizzelle « 
Co., Inc., Nueva York, salió a principios 
de Abril en otro viaje de negocios a México, 
Venezuela, Colombia, visitando probable- 
mente otros países de Sud-América. Repre- 
senta también el Sr. Porrett las firmas de 
LeRoy Sound Equipment Corp., Pacent 
Engineering Co., y The Sonolux Co. Este 
caballero volvió hace poco de un recorrido 
a través de Trinidad, las Barbados, St. 
Kitts, Las Islas Virgenes, Sta. Lucía y las 
Indias Orientales Francesas. 


De Regreso 


ACABA DE regresar de un 
viaje de dos meses, durante los cuales es- 
tuvo en Panamá y visitó la mayor parte de 
los paises de la América del Sur, el Sr. 
Edward H. Kornhauser, Gerente de 
Anuncios y Vicepresidente de la Doehler 
Metal Furniture Company, de Nueva 
York, fabricantes de muebles para salones 
de descanso y vestíbulos de teatros. 


Hermosa e imponente fachada del Cine Ipanema, construído para la Companhia Brasileira de 
Cinemas. Este coliseo, uno de los más modernos cines de la ciudad, está situado en el barrio 
residencial más lujos de Rio de Janeiro. Su Director-Gerente, Sr. A. L. Ribeiro, se inicia como 


otro colaborador voluntario de TEATRO AL DIA. 


TEN VUROSSAN TL “OA 


PROYECCIÓN MODERNA 


PROYECCION . 


REPRODUCCIÓN SONORA 2. 


ACUSTICA 


El Apareamiento Correcto de los 
Elementos de un Sistema Sonoro 


O Cuando se quiera modernizar el equipo sonoro 
introduciendo nuevos elementos, es preciso tener 
sumo cuidado. Citamos algunos factores que han 
de tenerse en cuenta para no cometer errores 


Por AARON NADELL 


LOS EXHIBIDORES que 
desean añadir nuevos elementos a su instala- 
ción sonora a fin de modernizarla y mejorar 
su funcionamiento, han de lidiar con la 
dificultad de aparear tales aditamentos con 
los elementos de que está compuesto su 
presente equipo. Si han llegado a com- 
penetrarse bien de los factores que entran 
en la solución de este problema, y conocen 
los requisitos técnicos a los cuales es preciso 
ajustarse, ello les ayudará a hacer una 
selección acertada de los aparatos que 
mejor se presten a sus necesidades es- 
peciales, sin exponerse a tener que remediar 
más tarde los desastrosos resultados que de 
otro modo se obtendrían. 

Las distintas partes de un sistema sonoro 
deben aparearse eléctricamente, no sólo con 
respecto a la impedancia, sino en cuanto al 
nivel del volumen sonoro y (como asunto 
de cuerda economía) en cuanto a la gama 
de frecuencias. Además, el asunto de las 
fuentes de energía no debe pasarse por alto 
al seleccionar nuevos aparatos para usarse 
en combinación con el equipo ya instalado. 

Esencialmente, un sistema sonoro moder- 
no se puede considerar que se compone de 
tres elementos : fuente del sonido, o sean las 
cabezas sonoras; vehículo de amplificación, 
o sea el amplificador; y la forma de repro- 
ducción sonora, o sea los altoparlantes. En 
algunos sistemas, todas o algunas de las 
fuentes de energía que se utilizan para su 
funcionamiento están separadas de estos tres 
grupos del equipo que hemos mencionado, y 
puede considerárseles, por lo tanto, como un 
cuarto componente del sistema. 

Siempre que los nuevos elementos sean 
correctamente apareados con los ya instala- 
dos, es posible reponer uno o varios de estos 
componentes por equipo moderno, a fin de 
obtener mejor reproducción sonora o 
funcionamiento más perfecto y libre de 
interrupciones forzosas. 


TEATRO AL DIA 


CABEZAS DE SONIDO 


Las cabezas sonoras del presente son 
capaces de responder a grabaciones sobre la 
parte sonora de la cinta que representen 
frecuencias hasta de 8,000 ciclos, y aún más 
altas. A fin de asegurar esta reproducción, 
que representa un aumento del 331% al 50 
por ciento sobre los mejores resultados 
obtenibles anteriormente, las nuevas cabezas 
de sonido llevan incorporados sistemas 
ópticos de mayor presión, así como mecanis- 
mos modernos que hacen rodar la cinta con 
mayor suavidad. 


En lo tocante al apareamiento de la im- 
pedancia, debe recordarse que algunas 
cabezas de sonido vienen equipadas con 
transformadores de potencia efectiva, otras 
traen ya amplificadores de pilas fotoeléc- 
tricas que incluyen estos transformadores, 
y Otras, en las cuales la alta impedancia de 
la pila fotoeléctrica pasa directamente al 
amplificador del equipo sonoro. La im- 
pedancia de la corriente absorbida por el 
amplificador del sistema será igual a la im- 
pedancia efectiva de las cabezas de sonido 
en el equipo. Si se instalan nuevas cabezas 
sonoras, éstas deben ofrecer idéntica im- 
pedancia efectiva, o bien la impedancia de 
la corriente absorbida por el amplificador 
del sistema sonoro debe alterarse, ajustán- 
dose a las nuevas cabezas sonoras que se 
instalen. Lo segundo resultará más fácil y 
menos costoso. 


El nivel del volumen debe también igua- 
larse; porque si la cabeza sonora en uso es 
del tipo que contiene un amplificador de 
pila fotoeléctrica, y la nueva que se instala 
carece del mismo, la nueva cabeza sonora 
probablemente no producirá volumen su- 
ficiente para hacer funcionar el amplificador 
a su capacidad máxima. Entonces debe 
añadirse preamplificación en alguna forma 
(para este propósito pueden obtenerse pre- 


amplificadores especiales en el mercado), o 
cambiarse el amplificador del equipo por 
otro de mayor capacidad. 

La gama de frecuencias del amplificador 
del equipo y los altoparlantes, es algo que 
debe tenerse en cuenta al cambiar de ca- 
bezas sonoras. Es obvio que no resultará 
ventajoso en absoluto el añadir cabezas 
sonoras de 8.000 ciclos a altoparlantes de 
sólo 6.000. 

Las cabezas de sonido no traen sus 
propias fuentes de energía para la pila foto- 
eléctrica y la lámpara excitadora, pero si 
la fuente de energía para la excitación es 
a base de corriente alterna, no podrá usarse 
con máximo efecto una cabeza sonora dise- 
ñada para la reproducción de una amplia 
gama de frecuencias. Cuando se instala 
una cabeza sonora de estas características, 
es preferible cambiar la corriente para la 
excitadora, a corriente continua. 


AMPLIFICADORES 


El amplificador del sistema debe estar 
apareado en cuanto a su impedancia, con 
la cabeza sonora que lo impulsa, así como 
con los altoparlantes que del mismo se ali- 
mentan. Su capacidad de amplificación 
debe ser lo suficiente para que pueda ob- 
tenerse el volumen deseado sea cual fuere 
la intensidad sonora que reciba de las 
cabezas sonoras. El volumen total que se 


-obtiene debe ser igual a la capacidad normal 


de los altoparlantes, o menor, pero nunca 
mayor. 

La gama de frecuencias del amplificador 
deberá ser igual a la de las cabezas sonoras 
y los altoparlantes. Sin embargo, resulta 
relativamente fácil construir amplificadores 
que cubran una extensa gama de frecuen- 
cias, y por regla general encontraremos que 
aún los amplificadores de menor costo res- 
ponderán mejor a las frecuencias, que los 
altoparlantes y las cabezas sonoras. La 
gama de frecuencias del amplificador no 
deberá ser nunca menos extensa que la de 
los otros elementos del sistema sonoro. 

En el caso del amplificador, el asunto de 
la fuente de energía eléctrica es de suma 
importancia. En los sistemas modernos esa 
unidad no sólo contiene todas las fuentes 
de energía que necesita para su funciona- 
miento, sino que con mucha frecuencia 
suministra el voltaje para la pila fotoeléc- 
trica, corriente para la lámpara excitadora 
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INSTALE USTED 


EQUIPOS REFLECTORES DE 103" 


en sus 


LINTERNAS DE BAJA INTENSIDAD 


Garantizamos a Vd. el mismo resul- 
tado que obtendría en la pantalla, 
comprando linternas nuevas de baja 
intensidad. Los fabricamos completos 
para linternas Peerless, Strong, Motio- 
graph, Powerlite, Ashcraft y Preddy, 
de Baja Intensidad. Pida informes 
detallados, dirijiéndose a: 


THE KNEISLEY ELECTRIC COMPANY 
TOLEDO, OHIO, E. U. A. 


Atención del Sr. Milo B. de La Roca 


Famosos por su 

Calidad, Diseño, y 

A Construcción. 

. Aumentan el rendimiento en 6 DB (decibels). 

. Triple Blindaje—contra campos magnéticos y de baja 
frecuencia, eliminando enteramente el zumbido. 

. Eliminan las inconveniencias causadas por la realimen- 
tación. 

. Excelentes para hablar a corta distancia y amplifica- 
cion a distancia. 

. Disenados acústicamente para eliminar cualquier posi- 
bilidad de resonancia desagradable. 


Modelos RBHn (Alta Impedancia), AHORA! Un microlóno diseñado 

RBMn (200 ohmios) especialmente y construido sigui- 
endo las normas de excelencia de 
Amperite; puede usarse para dis- 
cursos y para musica. Reproduc- 
cion uniforme y sin resonencias. 
Cuenta con cabeza giratoria, y 
amortiguador de golpes. Triple 


. 
NUEVOS! Modelos RBSn y RSHn 
—Microlonos excelentes para dis- 
cursos o musica. Rendimiento y 


gama de frecuencias algo mas blindaje. 
limitada que los arriba descritos. Modelos RAL (200 ohmios); RAH 
Su apariencia es igual a aquellos. (2000 ohmios) 


) y Cable 
AÁMPERITE (0. 561 BROADWAY. N. Y. — Alkem, New York 


microronos AMPERITE >: VELOCIDAD 


CAMARAS 
Y 
EQUIPO DE LABORATORIO 


Andre Debrie, SN Andre Debrie, 
Inc. mE Establ. 
Nueva York MAA: 5 Paris 
, p ERE 
115 West 4sth St. A 111 Rue St. Manur 
N. Y., E. U. de A. Paris, Francia 
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y la necesaria excitación para el campo 
magnético del altoparlante y demás elemen- 
tos del sistema. Resulta necesario, pues, 
al seleccionar un amplificador, asegurarse 
de que el mismo sea capaz de suministrar 
los voltajes y la corriente correctos para ali- 
mentar todas aquellas partes que se abas- 
tecen del amplificador. 


ALTOPARLANTES 


El circuito de los altoparlantes debe 
guardar uniformidad, en cuanto a su im- 
pedancia, con la impedancia efectiva del 
amplificador. Cuando se usan filtros selec- 
tores de frecuencias para dividir la energía 
entre la combinación de altoparlantes de 


altá, mediana o baja frecuencia, la impe- 
dancia de la energía absorbida por el filtro 
debe ser igual a la impedancia efectiva del 
amplificador, y las diversas impedancias 
efectivas del filtro deben ser iguales a las 
impedancias que absorben los altoparlantes 
a que el filtro está conectado. 

En lo referente al nivel del volumen, es 
de rigor que el sistema de altoparlantes sea 
capaz de ofrecer una reproducción clara y 
precisa del sonido (reproducción libre de 
la deformación que producen los altopar- 
lantes sobrecargados) al volumen más in- 
tenso que pueda obtenerse del amplificador. 

La capacidad de los altoparlantes debe 
ser igual a la de las cabezas sonoras. 


Lo que Constituye 
Excelencia en Proyección 


Por F. H. RICHARDSON 


: PERFECCIÓN EN materia 
de proyección, según mi apreciación del 
significado del vocablo, incluye todos aque- 
llos factores múltiples que contribuyen a 
colocar frente a los públicos de los casas 
cinematográficas elementos visuales y de 
sonido, en la forma más efectiva posible. 
Por ejemplo, a despecho de lo perfecta que 
pueda ser la labor del operador cinemato- 
gráfico o del personal técnico, los resulta- 
dos obtenidos no son ni pueden ser lo satis- 
factorios que debieran ser, si existen faltas 
en el equipo que no están bajo el dominio 
del operador, porque las condiciones genera- 
les en el teatro no son entonces favorables 
a dichos resultados. La pantalla puede 
estar sucia o tener una superficie poco ade- 
cuada a las necesidades de la sala de es- 
pectáculos, estar colocada incorrectamente 
o ser de dimensiones inadecuadas. En ese 
caso todos los esfuerzos del operador quedan 
desvirtuados y el sistema completo de 
proyección resulta por lo mismo, defectuoso. 

En cuanto a sus resultados, la proyección 
tiene que ver directamente con lo que los 
espectadores del teatro ven y oyen, y cómo 
lo perciben. Si la mayoría de un público 
puede ver todos los detalles de la imagen 
en la pantalla cómodamente y sin forzar 
la vista, y puede oir todos los sonidos en 
su agradable naturalidad sin esfuerzo 
consciente, entonces se podrá decir que la 
proyección es perfecta. Cuando la mayoría 
de los espectadores no logra ni lo primero 
ni lo segundo, entonces, no importa dónde 
está el error, la proyección no es de la 
calidad o perfección que debiera ser. 

Pasemos a examinar este asunto con 
algún detenimiento, subiendo primeramente 
a la caseta de proyección donde se “crea” el 
movimiento con la ayuda de una serie de 
fotografías inanimadas, y donde el sonido 
es recreado de sombras fotográficas. 
Yendo de primera intención al corazón del 
sistema de proyección, coloquemos un rollo 


de película en la enrolladora y observemos 
la cinta. ¿Está libre de aceite? Si no lo 
está, será imposible obtener verdadera ex- 
celencia en los efectos visuales o sonoros. 
¿Está libre de depósitos de suciedad o 
mugre? Si no lo está, será imposible 
obtener perfección en la imagen o en el 
sonido. ¿Está en bastante buen estado? 
Si no lo está, resultará problemática la 
perfección en la proyección, sin mencionar 
el peligro de que pueda producirse un in- 
cendio. Para obtener excelencia en la 
proyección es absolutamente necesario que 
la cinta esté completamente limpia y en 
buen estado. Estos dos requisitos son 
fundamentales. 

Echemos luego una ojeada a las partes 
componentes del equipo. Primero, ¿son 
buenos aparatos en el sentido de que pueden 
producir buenos resultados? Si no lo son, 
entonces, mo importa su costo, no son 
buenos y a la larga producirán pérdidas en 
la taquilla mayores que las economías que 
su brecio pareció indicar en un principio. 

Si el equipo es bueno en el sentido arriba 
indicado, ¿está en perfecto estado de 
funcionamiento? Si no lo está, no podrá 
producir los resultados para los cuales ha 
sido diseñado, a pesar de su excelencia 
básica. Aún el novicio debiera comprender 
que cualquier negligencia en la proyección 
cinematográfica resultará  irremediable- 
mente en pérdida para la empresa dentro de 
un lapso de tiempo más o menos largo. Una 
mala función no ocasionará grandes per- 
juicios. Unas cuantas funciones malas 
puede que no lleguen a producir resultados 
desastrosos permanentes, pero de igual 
manera que la proyección excelente aumenta 
la entrada de taquilla, la falta de excelencia 
llegará a disminuirla, ya que los especta- 
dores no se sienten animados a frecuentar 
el teatro. La empresa no ofrece al público 
una sola función, sino que trata continua- 

(Sigue en la página 42) 


TEATRO AESDIA 


¡AHORA! .... puede 


dar Vd. a su público 


¡SONIDO VIVIENTE! 


¡LA REPRODUCCION VERDADERA 
DEL ORIGINAL! 


¡Nuevo goce e intensa emoción para sus especta- 
dores—pingúes ganancias para Vd.—con el Sistema 
Sonoro Western Electric Mirrophonic! Por vez pri- 
mera puede disfrutar de la gama completa de sonidos. 
desde el más leve murmullo hasta el crescendo 
más intenso. La reproducción Mirrophonic es tan 
perfecta como la imagen que refleja un espejo. 


Si su equipo sonoro es Western Electric, modernícelo 
con Mirrophonic. Ello resultará sumamente fácil. Si 
no usa Western Electric, ha llegado el momento de 
cambiar. ¡No puede Vd. pasarse más tiempo sin esta 
reproducción sonora perfeccionada! 


PARA MAYORES DETALLES DIRIJASE AL 
DISTRIBUIDOR MAS CERCANO 


Argentina: 


Western Electric Co., Inc. 
of Argentina 


Lavalle 1176, Buenos Aires 


Brasil: 


Western Electric Co., Inc. 
of Brasil 


Caixa Postal 2791, Sao Paulo 


Chile: 


Western Electric Co., Inc. 
of Chile 


Casilla 2197, Santiago 


Weste 


E, 


A ra Electric 
== MIRROPHON IC ==> 


SISTEMA SONORO 


El Sistema Sonoro Usado en todo el Mundo 


Colombia: 


Western Electric Co., Inc. 
of Cuba 
Apartado Nacional 1600, 


Bogotá 
Cuba: 
Western Electric Co., Inc. 


of Cuba 

Industria 111, Habana 
España: 

Western Electric Co., Inc. 

of Spain 

Plaza Cataluña 22, 

Barcelona 
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Mexico: 
Western Electric Co., Inc. 


of Mexico 


Apartado 2032, Mexico, 
de 


Perú: 
Western Electric Co., Inc. 
of Cuba 
Ed. Hidalgo, Plaza San 


Martin, Lima 


E 


ESPERO: Ar dl 
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(Viene de la página 40) 
mente de presentar a la consideración del 
público, el: cine como forma regular de 
estimulo y de entretenimiento. 

El manejo del equipo es nuestra siguiente 
observación. Si el equipo es en todo sentido 
excelente, está en buen estado de funciona- 
miento, por el mismo se pasan cintas que 
están limpias y en buen estado, y el opera- 
dor lo maneja expertamente, podremos con- 
fiar en que obtendremos buenos resultados 
en lo que a la caseta de proyección se refiere, 
recordando, empero, que el manejo experto 
incluye conocimientos técnicos de parte del 
operador, limpieza máxima, reparaciones, 
cuando fueran éstas necesarias, buena 
selección de elementos lubricantes, así como 
vigilancia constante y fiel aplicación de los 
conocimientos que posée el personal técnico, 
cada minuto que esté en su puesto. 

Desgraciadamente, muchos .-administra- 
dores dejan que el equipo de proyección se 
desgaste hasta el extremo de tener que 
hacerle costosas reparaciones, sencillamente 
por el hecho de que ninguno de los desper- 
fectos de menor importancia les parece en 
sí suficientemente serio como para justificar 
el gasto que requiere el atenderlos. Hay 
un poco de juego inútil en la cadena de 
transmisión del proyector, pero no demasta- 
do. Los engranajes están algo desgasta- 
dos, pero no demasiado. Los dientes de la 
rueda dentada intermitente están algo des- 
gastados, pero no demasiado . . . y asi 
sucesivamente con la lista de partes que 
componen el equipo. Cada una de estas 
faltas en sí es trivial. Si las consideramos 
separadamente, ninguna de ellas afectará 
grandemente los resultados obtenidos, pero 
cuando las consideramos todas juntas, el 
cuadro es completamente distinto. Ello 
entonces se convierte en asunto serio por la 
sencilla razón de que esta trivialidad, y 
aquella trivialidad, junto con otras más se 
complementan entre sí para echar a perder 
la imagen, el sonido, o ambos. “Todo ello 
trae por resultado que pierda la función 
mucha de su brillantez y los espectadores 
por consiguiente no se sentirán tan anima- 
dos a frecuentar de nuevo el teatro como 
lo estarían si las condiciones fueran otras 

Todo lo que hemos mencionado y dis- 
cutido es esencial para obtener resultados 
excelentes. Sin embargo, no se podrá 
llegar a la perfección si existen otros de- 
fectos, como por ejemplo, una pantalla de 
incorrectas dimensiones que haga imposible 
el que se pueda apreciar la imagen lo mejor 
posible desde todos los puntos de la sala. 
En razón de verdad, muchas veces es im- 
posible temer una pantalla de tales di- 
mensiones y colocada en tal forma que 
sirva con igual eficiencia a todos los especta- 
dores. Si su tamaño es tal que los especta- 
dores del frente pueden ver la imagen per- 
fecta, en muchos casos los espectadores de 
atrás la ven imperfecta, o vice versa. Asi, 
pues, lo indicado es seleccionar una pantalla 
cuyas dimensiones sean correctas de manera 
que todos los espectadores, los del frente, 
los del centro y los de atrás, puedan dis- 
frutar igualmente de la anar Claro 
está que las butacas del frente no deben 
estar colocadas demasiado cerca de la pan- 
talla para que la imagen que se observa 


pa 


desde las mismas no pierda su viveza ni 
sus bien definidas lineas. Otros factores 
relacionados con este asunto son la brillan- 
tez de la pantalla y la deformación que se 
nota en la imagen cuando los ángulos a 
que están situados los espectadores son 
demasiado pronunciados. 

Al considerarse el asunto de la A: 
ción de la pantalla deben tenerse en cuenta 
las condiciones especiales que prevalecen en 
cada caso. Esto implica muchos factores 
de gran importancia, el primero de los 
cuales es la brillantez de la iluminación, o 
“luminosidad de la pantalla.” Si la trayec- 
toria visual no pasa de, digamos, 75 pies, el 
asunto es relativamente simple. Si la 
trayectoria es larga, entonces se presentan 
verdaderos problemas. La vista de los 


DISTRIBUIDORES 


Etchegoin € García Arocena 

25 de Mayo 477 

Montevideo, Uruguay México, 

Sociedad Argentina de Importación 
(Eugenio M. Etchegoin) 

987 — Santa Fé — 989 

Buenos Aires — Argentina. 


47-31 THIRTY-FIFTH STREET 


LINTERNA ASHCRAFT SUPREX 


Standard Electricana 
Apartado 178 
D. F. 


F. Walter Herrmann 
Casilla 161 
Lima, Perú. 


espectadores permanece fija sobre la pan- 
talla durante un largo período de tiempo, 
casi sin descanso. Ello resulta, por la 
naturaleza de las cosas, irritante para la 
vista, y esta irritación será mucho mayor 
sI la iluminación de la pantalla es exagera- 
damente brillante o demasiado débil. 

Si la trayectoria visual es larga, digamos 
de 100 a 150 pies, y la brillantez en la 
pantalla es tal que resulta ideal para los 
espectadores de atrás, entonces la ilumina- 
ción es demasiado intensa y molesta para 
los espectadores del frente, para quienes los 
puntos blancos de la película se convierten 
en resplandores que resultan molestos para 
los ojos sensitivos (y muchos ojos son 
hipersensitivos a la luz). Al igual que en 
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[Marca Registrada) 


¡LA MAS MODERNA ! 
¡LA MAS LUMINOSA! 
¡Y LA MAS ECONOMICA! 


Pida usted la ORIGINAL y UNICA Linterna 
de Proyección Ashcraft '"SUPREX” que se está 
adoptando como Equipo Normal en los teatros 
grandes y pequeños del orbe entero. Uno de 
los más grandes circuitos teatrales de los 
Estados Unidos— 
WARNER BROTH- 
ERS — usa EXCLU- 
SIVAMENTE esta 


linterna. 


REG. U. 8. PAT. OFFICE 


C. S. ASHCRAFT MANUFACTURING CORP. 


LONG ISLAND CITY, NEW YORK 


- DESDE 1920 
CENA de les 


ZNIN 


ALS 


OXIDO DE COBRE 


y 


TIPOS TUNGAR 


de 


RECTIFICADORES MODERNOS 
15 HASTA 90 AMPERIOS 


Modelos para 
Todas Marcas de Equipos Sonoros 
Pídanse boletines 


En Cuba: 
M. SORIANO 


Consulado No. 114 
Habana 


En la Argentina: 
V. B. COSTER 
Rodriguez Peña 370 
Buenos Aires 


EORES E 


MANUFACTURING 


(0): 110): Y: LO) 


lA BELLEVILLE, N. J. E. U. A. 
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EEAJTRO ALOJA 


(Esp) 


MADE IM V.B. An 


¡EL CEREBRO 
DE 
SU SISTEMA 


SONORO! 


N cerebro activo significa éxito—una celda 
foto-eléctrica activa significa perfecta 
reproducción sonora prolongada. 
VISITRON, la más antiqua celda y todavía la más 
"famosa'' para reproducción sonora. Se ga- 
rantiza que ofrece un máximo de duración 
eléctrica, sin costar más que las otras. 


PIDALA por su propio nombre—los sustitutos 
no son VISITRON. 


G-M_LABORATORIES [NC. 


100 VARICK STREET, NUEVA YORK, N. Y., E. U. de A. 


LAS PANTALLAS HURLEY 
ENCUENTRAN LA 


aprobación de la 


WESTERN ELECTRIC 


y la R.C.A. 


FLEXLITE . . . una pantalla sonora re- 


vestida de tela de caucho . . . un producto de 
DuPont : 


El más excelente revestimiento de caucho vulcanizado. 


0 Impermeable O Para representaciones 

o Lavable ' de campaña 

0 A prueba de arrugas € Revestimiento doble 

e No se agrieta ni des- para trabajo doble 
cascara 9 Costo de embarque 

O Resiste los ácidos reducido 


Otras clases de Pantallas HURLEY 


EVEN-LITE—SOLID-LITE 
W.S. I5—NEW STANDARD 


Enviamos catálogo a solicitud 


HURLEY SCREEN COMPANY 
100 VARICK ST., NUEVA YORK, N. Y., E. U. de A. 


| 1 


E E 


SYNCROFILM 


WEBER MACHINE CORPORATION, 100 VARICK ST. NUEVA YORK 


mente. 


CABEZAS SONORAS 
MODELO DR 


¡Nuevas! De diseño moderno, 
funcionamiento sencillo ... ins- 
talación facilísima . . . no se 
requieren cambios en el proyec- 
tor. Cabeza sonora para gra- 
baciones por el principio de 
rayo “Ultra-Violeta.” Fotocélu- : 
las perfectamente resguardadas WEBER. MACH, CORP 
que asegura el blindaje absoluto. E ao 
Se pueden suministrar para 
Proyectores Simplex, Powers, 
Superior y Motiograph. 


CABEZAS SONORAS 
MODELO ABH 


Han contribuído a que el 
sonora haya llegado a la pertección. 


Años de pruebas y ensayos en nuestros laboratorios 
han dado por resultado que se considere SYNCRO- ' 
FILM como el sinónimo de 
cualidad que no se había llegado a apreciar anterior- 


arte de reproducción 


Diseñado para reproducir con extrema fidelidad to- 
das las frecuencias grabadas sobre la película, me- 
diante los últimos procedimientos. Tambor cilín- 
drico giratorio de sonido—sistema óptico novísimo 
—rodillos con cojinetes de 
arranque suave libre de sacudidas. 


bolas para la cinta— 


“sonido perfecto” — 


Profesionales .. . 


SP para Teatros. 


miento Sobresaliente. 


PROYECTORES SONOROS 


Portátiles 


Proyector Syncrofilm Profesional. Modelo 


Proyector Syncrofilm Portátil, Modelos E y 
H, para Trabajo de Campaña. 


Tanto el modelo Profesional como el mo- 
delo Portátil ofrecen el equipo de proyec- 
ción y el de sonido incorporados en un solo 
aparato. Nuevas Características. Funciona- 


e A! solicitarlo, daremos informes detallados de las 
Cabezas de Sonido y Proyectores Syncrofilm. 


¿AE ROCKE INTERNATIONAL ELECTRIC CORP. 


100 VARICK STREET 


NUEVA YORK,N.Y., E.U.deA 


debe Ud. Carecer del 
OBTURADOR 
POSTERIOR 
POWERS-PEMCO 


Ponga su aparato “POWERS” a la par de cualquier pro- 
yector equipado con Obturador Posterior. Termine para 
siempre con el constante peligro de incendios. 
Fácil de instalar. Sólo se necesita una perforación. Usen- 
se piñones standard y cojinetes desmontables. Ajuste 
del Obturador, incorporado. 
Para usarse con “SUPREX” y toda clase de lámparas. 
PRECIO $62.50 


Distribuidores: Solicitamos correspondencia. 
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Fabricantes de los Productos “PEMCO” 
Especialistas en: 
Partes de recambio para proyectores. 
Equipos de Proyección — Servicio y Reconstrucción — Trabajo 
Mecánico de precisión —Lámparas de Arco SUPREX, de Alta y 
Baja Intensidad — Proyectores Portátiles — Amplificadores — 
Equipos Para Hablar en Público—Sistemas y Cabezas Sonoras 
— Sistemas Opticos — Lentes — Reflectores — Cristal Técnico 
Pantallas — Generadores —Rectificadores — Reóstatos — Motores 
— Stereopticons — Reflectores — Enrolladores — Carretes — Me- 
canismo pora Telones —Equipos Teatrales — Obturador Posterior 
para uso en los Proyectores SIMPLEX o KAPLAN, $50 c/u. 
Manufactura de 


PROJECTION EQUIPMENT 


2 MAINTENANCE COMPANY 
1975 S. Vermont Ave. Los Angeles, Calif., E. U. A. 


EQUIPO 
CONSOLIDATED 
PARA TEATROS 


Distribuidores al por Mayor 


Proyectores 


Sistemas 
Sonoros 


Amplificadores 
Altoparlantes 


Butacas— 
Pantallas 


Piezas de 
Repuesto 


Acondiciona- 
miento de Aire 


Economiza vd. del 20 al 50% 


Somos distribuidores en grande escala—contamos con 
un ecmpleto establecimiento de toda clase de artículos 
para el teatro. 


Nuestras voluminosas ventas 
nos permiten ofrecerle una 
economía del 20 al 50%. 


e Piídanos 
nuestro gran 
catálogo 
ilustrado 
y los 
descuentos 
especiales 


e Escribanos hoy mismo. 
Deseamos representantes 
en todas partes del mun- 
do. 


CONSOLIDATED 
THEATRE SUPPLY CORP. 


DISTRIBUIDORES EN GRANDE ESCALA 


1600 BROADWAY, NUEVA YORK 
Cable: CONTHEA 


Relativa Eficiencia de los 
Aparatos de Conversión 


e En que un técnico se extiende en considera- 
ciones comparativas sobre fase de la proyección 
cinematográfica que viene haciendo época 


Por J. H. HERTNER 


LA ENTUSIASTA acogida 
que el Arco Suprex ha recibido en los 
últimos años para la proyección cinemato- 
gráfica, ha sido verdaderamente asombrosa. 
Su progreso ha sido tan rápido, que el 
diseño, construcción y perfeccionamiento de 
aparatos accesorios que hoy tanto facilitan 
la aplicación del arco Suprex, quedaban 
rezagados y los operadores se velan obliga- 
dos, en muchos casos, a utilizar accesorios 
más o menos adaptables a sus necesidades 
del momento, por no tener a la mano cosa 
mejor. 

Comprueba esta aseveración el informe 
especial que en enero de 1935 rindió el 
Comité de Proyección de la Asociación de 
Ingenieros Cinematográficos, en el cual se 
extiende este Comité en consideraciones 


«acerca del costo de funcionamiento del arco 


Suprex, y presenta cifras comparativas 
basadas en experimentos para los cuales se 
utilizaron rectificadores unas veces, y “gene- 
radores corrientes” otras. 

Los generadores utilizados para tales 
pruebas eran de los que habían sido diseña- 
dos originalmente para un rendimiento de 
energía eléctrica de 80 voltios para baja 
intensidad o Hi-Lo (Alta Intensidad y 
Bajo Amperaje), reduciéndose probable- 
mente su voltaje hasta un punto en que la 
proyección no perdiera toda su brillantez 
y pudiera tolerarse. Ello requería una 
enorme cantidad de lastre o resistencia de 
compensación, lo que daba por resultado 
que su eficiencia sufriese considerable 
diminución. 

Hoy en día, al probar un juego de moto- 
generadores, se notará cuán diferente es el 
resultado que se obtiene, porque están cons- 
truídos de tal manera que se adaptan per- 
fectamente a todas las necesidades de 
cualquier arco Suprex. Su potencia efec- 
tiva y resistencia de compensación quedan 
ajustadas en tal forma que la cantidad de 
voltios y amperios en el arco están en per- 
fecta relación, con lo cual se obtiene un 
máximum de luz y óptima eficiencia 
eléctrica. 

El Suprex es talvez el arco de ajuste más 
crítico que se utiliza en la industria cinema- 
tográfica contemporánea. Su fuente de 
energía ha de ser firme: No deberá quedar 
expuesta a disturbios en el voltaje o a fluc- 
tuaciones, ya sean éstos perceptibles en sí, 
o no lo sean. Su potencia efectiva debe 


un gran desperdicio. 


estar libre en absoluto de cualquier oscila- 
ción en la línea. El nivel del voltaje de 
esta fuente de energía no debe ser demasia- 
do alto ni tener una cantidad excesiva de 
resistencia de compensación, no tan sólo 
por temor a reducir su eficiencia, sino por- 
que ello afectaría también el funcionamien- 
to del arco. La fuente de energía debe 
ofrecer un alto grado de eficiencia en todo 
momento, si es que la resultante economía 
acumulada durante unos cuantos años algo 
significare para la empresa. 

En el número correspondiente al mes de 
marzo de Electrical Engineering (revista 
de ingeniería eléctrica) en un artículo 
escrito por el señor W. C. Kalb, de la Na- 
tional Carbon Co., y que lleva por titulo, 
“Características Adicionales del Arco de 
Carbones,” entra en detalles el autor sobre 
algunas de las características menos conoci- 
das de este arco. Habla acerca de los des- 
ventajosos efectos que produce un voltaje 
demasiado alto en el generador, y demasia- 
do resistencia de compensación, porque ello 
hace que el arco se asiente con suma lenti- 
tud, lo que trae como consecuencia natural, 
“Trata también este 
experto sobre el funcionamiento del arco en 
un circuito de 115 voltios, habiéndose ya 
expresado antes sobre este mismo asunto los 
señores Joy y Downs, en un artículo presen- 
tado ante la Asociación de Ingenieros 
Cinematográficos. Y advierte a los opera- 
dores de linternas de arco Suprex que usan 
fuente de energía de bajo voltaje, que 
“deben estar preparados porque notarán 
fluctuaciones en la corriente más pronuncia- 
das que las que ocurren generalmente en 
arcos de esta naturaleza.” Y que, además, 
“debe reconocerse que la fluctuación en la 
corriente no está necesariamente relacionada 
con una fluctuación correspondiente en la 
luz, sino que por el contrario, ello repre- 
senta un factor estabilizador por medio del 
cual se mantiene un rendimiento de luz 
uniforme.” 

Parece superfluo añadir que resulta difícil 
para los exhibidores el llegar a compren: 
der esta característica del funcionamiento 
Suprex, pues lo que mayormente les preocu- 
pa son las oscilaciones que marca el am- 
perímetro, olvidándose de que el efecto que 
se produce en la pantalla es excelente. 

El conjunto motogenerador posée en 
grado superlativo aquellas características 


EA RROO AO” BETA 


que concuerdan con las necesidades del arco 
Suprex, siempre que el motogenerador haya 
«sido diseñado especialmente para ese es- 
ll; pecifico fin. 

En común con todos los conjuntos moto- 
«generadores, el motogenerador que se usa 
| para proyección cinematográfica está menos 
ll expuesto a las fluctuaciones de línea, que 
(¿cualquier otro aparato que se use para la 
; rectificación de la corriente. Ello se debe 
¿a la inercia de sus partes giratorias, y al 
| hecho de que la corriente no se transmite, 
Ik sino que se genera. 

Pasemos a aclarar este concepto: En un 

' rectificador, por ejemplo, el voltaje de la 
| línea, ya sea directa o pase a través de un 
lk transformador, es impelido hacia el elemen- 
í to rectificador, y a causa de las peculiarida- 
(des que distinguen a este último, continúa 
« siendo impelido en una dirección, y suprimi- 
(do en la otra, de manera que los impulsos 
¿ alternos salen todos en una misma dirección, 
¡ pero al fin y a la postre no son sino im- 
¡ pulsos. Ya que éste es el caso, cualquier 
| fuctuación de alguna intensidad que ocurra 
¿en la línea, seguirá su curso hasta producir 
¡una perturbación proporcional en el circuito 
¿del arco. Por otra parte, los impulsos 
¡ periódicos que son sumamente severos en 
llos rectificadores monofásicos, y que pre- 
lu valecen con menor persistencia en los recti- 
'ficadores trifásicos, hacen sentir su presencia 
¿ por medio de un zumbido en el arco, y otras 
hiveces producen un perceptible parpadeo 
sobre la pantalla. 
j El uso de un conjunto motogenerador 
hace factible el ajuste instantáneo de la 
corriente, adaptándola de tal modo que 
; puedan proyectarse con igual eficiencia, tan- 
tto películas claras como obscuras. Ade- 
' más, si ello fuere necesario, los motogenera- 
dores pueden resistir una severa y prolonga- 
da sobrecarga sin peligro ninguno. 

El arco será sumamente silencioso si, 
¿como dejamos expuesto anteriormente, el 
l aparato ha sido diseñado científica y correc- 
it tamente. Los disturbios y fluctuaciones de 
lí alta frecuencia en el voltaje desaparecen 
(de la energía útil producida por el moto- 
lí generador, por lo menos al extremo de no 
| llegar a manifestarse en el arco. 

El asunto de la eficiencia de los aparatos: 
¡ para lo conversión de la corriente asume 
¡mayor importancia cada día y se le viene 
| prestando muy seria atención. Algunos 
: fabricantes de rectificadores han expresado 
su opinión acerca de la superior eficiencia 
de tales aparatos, sosteniendo que con los 
: mismos se logra obtener un rendimiento útil 
dle una eficiencia de más del 70%. 

Las pruebas efectuadas con rectificadores 
de óxido de cobre y de tubos rectificadores, 
dan un resultado que fluctúa generalmente 
entre el 65 y el 60 por ciento. Las pruebas 
efectuadas con un conjunto motogenerador 
para idéntica aplicación señalan una eficien- 
cia de 72%, y con resistencia de compensa- 
ción de 6 voltios, esta eficiencia se reduce a 
un 61 por ciento neto. Algunos operadores 
y técnicos prefieren utilizar más resistencia 
de lastre. Si usan resistencia de 10 voltios, 
la eficiencia del rendimiento total se reduce 
a un 56 por ciento. 

Como se verá por lo que antecede, es la 
(Sigue en la página) 


PEATROCAE ¿DIFA 


2501 Lagrange St. 
Toledo, Ohio 


¡LINTERNAS SUPERIORES! 


¡MEJOR PROYECCION! 


¡MEJOR NEGOCIO! 


Bajo todos puntos de comparación, las Lámparas 
de Arco STRONG han alcanzado la atesorada repu- 
tación de ser la guía infalible hacia mejor proyección. 


Seguridad, sobre todas las cosas, es el requisito 
primordial de una lámpara de arco. Esta caracte- 
rística esencial depende de un correcto diseño— 
habilísimo trabajo de ingeniería—cuidadosa manu- 
factura. La Casa STRONG no escatima gasto para 
alcanzar seguridad y confianza en sus mecanismos, la 
capacidad para dar fiel y satisfactorio servicio y para 
que las lámparas STRONG resistan largo y continuado 
trabajo a altos amperajes. 


Las Linternas STRONG son fabricadas completa- 
mente dentro de los límites de la Fábrica STRONG, 
donde cada fase de su manufactura puede ser rígida- 
mente controlada para cumplir con los exigentes re- 


quisitos de STRONG. 


Las Linternas STRONG están respaldadas por una 
garantía incondicional y por la alta reputación de 
STRONG, alcanzada durante muchos años de expe- 
riencia y especialización en la manufactura de linternas 
de proyección. 


Solicite hoy mismo nuestro nuevo, 
instructivo e interesante catálogo. 


THE STRONG ELECTRIC corp. 


E. U, A. 
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Oficina de Exportación 
Room 2002, 220 W. 42nd St. 
Nueva York, E.U.A. 
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CONDENSADORES 


FSC 


DE CALIDAD 
NORMAL 


+ . . hechos de vidrio crudo americano de la mejor 
calidad posible de cristal selectc, muy bien bruñidos 
y pulidos, probados uno por uno en lo tocante a 
la longitud focal, y también condensadores resisten- 
tes al calor. 


REFLECTORES para 
PROYECTOR y LUZ 
CONCENTRADA 


. están bruñidos y pu- 
lidos en ambas superficies 
así como plateados y pro- 
tegidos con un depósito 
de cobre electrolítico y 
con un respaldo de cerá- 
mica refractaria. 


PIDANSE BOLETINES 


FISH-SCHURMAN CORPORATION 


250 East 43rd Street 
Nueva York, N. Y., E. U. A. 


-S 


Fotocélulas 


¡ ¡ Produzca nuevas voces en 
su cinema con las fotocélulas 
CETRON  supersensitivas ! ! 
Mejoran el sonido — de más 
larga duración — de mayor 

l economía. Las preferidas en 
los teatros exigentes. Pídanos 
hoy nuestro boletín en es- 
pañol. 


Rectificadores de Mercurio 


Uselos en su rectificador de arco 
para proyección, y conseguirá 
prolongada duración a costo re- 
ducido. ¡El rectificador de mercu- 
rio Continental del tipo de 15 
amperios suministra mayor 
corriente y está garantizado por 
2000 horas! 


Solicite información enseguida. 


CONTINENTAL ELECTRIC CO. 


Geneva, 10 IlI., E. U. de A. 


LA MORELITE "MON-ARC"” 


¡Emperatriz de la Caseta y la Pantalla! 
Un triunfo en Linternas Reflectoras de Arco. 
Nuevos dispositivos, los últimos adelantos. 
Pida folletos gratis sobre la '"MON-ARC” 
así como los modelos Morelite "JUNIOR," 

"ACE," y "SUN-LITE"” las cuatro Linternas 


Reflectoras de Arco más finas que se fabrican, 


MORELITE COMPANY, INC. 
-600 West 57th St., Nueva York, N. Y., E.U. de A. 


Los Primeros Creadores Americanos de Linternas 
Reflectoras de Arco desde 1922. 


Algunos distritos en el extranjero todavia por cubrir. 


46 ¡Le rogamos mencionar Teatro al Día a nuestros anunciantes) 


Protección del Equipo Sonoro 
Contra WVoltajes incorrectos 


% Más vale precaver que 
tener que remediar. Tenién- 
dose cuidado con los apar- 
atos eléctricos y siguiendo 
los consejos que se dan a 
continuación se prolongará 
la vida y se aumentará la 
eficiencia de su equipo eléc- 
ÍrICO. 


Por H. C. ROLLS 


LAS -AVERIAS QUE suelen 
sufrir los intrincados y costosos equipos 
sonoros del teatro moderno pueden atri- 
buírse, en la mayoría de los casos, a las 
fluctuaciones y voltaje incorrecto en la línea 
de energía eléctrica. Las damnificaciones 
sufridas por otros motivos son menos 
frecuentes. Además del equipo sonoro, hay 


muchas otras instalaciones eléctricas en el 


teatro que pueden ser así mismo afectadas 
adversamente por el voltaje incorrecto, las 
fluctuaciones exageradas y otros trastornos 
en la línea de corriente eléctrica de que se 
abastecen. “Tomemos por ejemplo la lám- 
para incandescente. Si el voltaje es de- 
masiado alto, estas lámparas durarán 
muchisimo menos, y habrá que reponerlas 
con mayor frecuencia a un gasto en el cual 
no tendría que incurrir la empresa de otro 
modo. Al cabo de algún tiempo, el coste 
excesivo de las lámparas que han tenido que 
cambiarse a menudo, igualará o hasta podrá 
exceder el costo de las reparaciones que re- 
quiera el equipo sonoro. ¿Este gasto pasa 
muchas veces inadvertido, mientras que el 
desembolso resultante de las reparaciones 
al sistema sonoro atraen generalmente la 
atención de la empresa. Ello se debe al 
hecho de que estas reparaciones requieren 
un gasto inesperado de momento, que viene 
a veces acompañado de interrupciones desa- 
gradables a mediado de función, para de- 
sesperación del propietario, quien tiene que 
hacer frente a una serie de reparaciones 
necesarias, o interrumpir la buena marcha 
de su negocio. Indicamos algunos remedios 
que pueden aplicarse con resultados 
positivos. 

Siempre que ello sea posible, los tras- 
tornos en la línea deben ser corregidos, 
desde luego, por la compañía que suministra 
la corriente, quien cooperará en la medida 
y hasta el punto que su equipo y las con- 
diciones de su funcionamiento le permitan. 
En muchas comunidades, desgraciadamente, 
el equipo de la planta, las líneas y la 
naturaleza de la demanda pública son tales, 
que resulta para la planta poco práctico, 
económicamente, mantener el flujo de 


corriente eléctrica lo firme y libre de 
fluctuaciones que debiera mantenerse. En. 
estos casos toca al consumidor tomar las 
precauciones debidas a fin de proteger su 
equipo. 

El equipo sonoro está expuesto a roturas 
intempestivas cuando el voltaje llega a ser 
demasiado alto. Los tubos, especialmente 
los tubos rectificadores, pueden inflamarse, 
quemando el transformador y a veces las 
bobinas de reacción y los condensadores de 
filtro. Muchas veces, sin embargo, pueden 
quemarse los transformadores y fundirse 
las bobinas sin que se advierta llamarada 
alguna en el tubo rectificador. Estos tras- 
tornos y disturbios eléctricos afectarán el 
buen funcionamiento de los sistemas sonoros 
más costosos si la corriente es demasiado 
alta, a no ser que se tomen precauciones 
especiales. 

Cúmplemos decir que los paros súbitos 
son menos probables y menos importantes 
que los efectos indirectos que ocasiona el 
exponer el aparato sonoro durante largo 
tiempo a los efectos dañinos de un voltaje 
excesivamente alto. La vida de los tubos 
queda reducida a un minimum, en el caso 
de tubos de ciertas características especiales 
de construccción. El compuesto aislante de 
los transformadores, las bobinas y los con- 
densadores, se derrite y se pierde. De este 
modo, la protección de fábrica que se ha 
dado a estas partes desaparece, dando por 
resultado el que se pare el aparato asi 
afectado. 

La materia aislante a base de cera y 
algodón, que tanto se usa para cubrir las 
conexiones interiores de muchos amplifica- 
dores y otras partes del sistema sonoro, 
sufre cuando se le expone por mucho 
tiempo al calor excesivo. La cera se seca 
y el algodón se carboniza. Los efectos 
producidos por esta condición varían desde 
un paro absoluto hasta la presencia de rui- 
dos extraños y molestos en el sistema de 
reproducción sonora, producidos por la 
aislación defectuosa. Esto es difícil de co- 
rregir, ya que es necesario en muchos casos 
cambiar todas las conexiones interiores del 
mecanismo. El remedio corriente es el de 
reponer el amplificador o la parte afectada, 
por estar “defectuosas.” 

El aislamiento a base de goma o caucho 
puede deteriorarse como resultado de 
haberse expuesto continuamente a un re- 
calentamiento excesivo, produciendo un 
corto circuito cuando se quiebra la goma. 
Los reóstatos y  potenciométros suelen 
dañarse al torcerse o combarse las formas 
sobre las cuales se enrolla el alambre para 
la resistencia, lo que da por resultado que 
se oigan ruidos desagradables cada vez que 
se ajusta el contacto de los mismos, teniendo 
que ser repuestos a la larga. 

Contrariamente a la creencia general, los 
disturbios en la corriente que pueden atri- 
buirse a la mala regulación del voltaje, no 
son exclusivos de las poblaciones pequeñas 
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kk. con plantas inadecuadas. Hemos podido 
kk anotar fuertes y frecuentes variaciones en 
¡una ciudad de medio millón de habitantes, 
¿en una sola noche de experimentos. 


MEDICION PERIODICA 


Una manera muy sencilla de determinar 
lk si existen estas condiciones desastrosas en 
lk su teatro, es la de tomar periódicamente 
l lecturas de lo indicado por el voltímetro de 
¿que están provistas muchas de las cabinas 
kde proyección. A manera de rutina, el 
(operador debe anotar lo que indica el 
l aparato de medición, después de pasar la 
ki cinta y dejar listo cada proyector. Este 
¡ procedimiento hará que se tomen suficientes 
l lecturas durante el curso del día, a in- 
li térvalos bastante cortos. Aunque este 
li método no revela los aumentos excesivos 
tan peligrosos que ocurren temporalmente, 
llos cuales pueden localizarse y registrarse 
lk siguiendo otro método que describimos más 
' adelante, ello indica por lo menos una 
| tendencia y señala qué otras precauciones 
l han de tomarse. 

La naturaleza de una precaución elemen- 
tal quedará indicada por las causas del 
vvoltaje inseguro. Cuando hay fuerte 
(demanda de corriente, el generador de la 
¡ planta, las líneas, y a veces ambos, son 
li incapaces de mantener el voltaje al valor 
correcto. Los generadores funcionan en- 
| tonces al punto de su máximo rendimiento, 
y si no se les observa cuidadosamente, 
¡podrían producir voltaje excesivo cuando 
il la corriente utilizada en la ciudad dis- 
i¡minuye. El teatro puede sufrir también 
| por estar conectado a una línea de baja 
conducción mientras los generadores tienen 
que funcionar a su máxima eficiencia a fin 
de mantener un voltaje suficientemente alto 
para abastecer a otra línea o líneas de 
mayor carga. En este caso, el voltaje en 
el teatro podría ser demasiado alto. 


PERIODOS DE VARIACION 


Como las fluctuaciones en la línea son 
ocasionadas, finalmente, por los cambios en 
el consumo de energía, estas fluctuaciones se 
¿ajustan a ciclos diarios que varían con las 
estaciones y las condiciones climatológicas 
(tardes nubladas, por ejemplo), y como 
y resultado de las condiciones especiales que 
prevalecen los días festivos. En las tardes 
de los días de trabajo, con las fábricas en 
“todo su apogeo, el voltaje puede ser bajo, 
: aumentando cuando se cierran aquéllas, 
bajando otra vez al caer de la tarde como 
: resultado del alumbrado doméstico, y 
"volviendo a subir después de las nueve de 
la noche. 


METODOS DE REGULACION 


Teniendo estos factores en mente, el 

; manejo de aparatos manuales de medición 
y regulación para el voltaje resulta cosa 
fácil que no requiere demasiada atención de 

- parte del operador. Será menos costoso el 
Instalar estos reguladores en el sistema 
«sonoro, que comprar un amplificador más 
potente para hacer frente a la necesidad de 
' mayor volumen e intensidad sonora el 
= sábado por la noche, cuando es bajo el 
voltaje en la línea. Algunos sistemas 
sonoros ya vienen equipados de estos regula- 


A 
BUENA PROYECCION— 


EL PRIMER REQUISITO DE SU TEATRO 


No pierda clientes como resultado de una pro- 
yección defectuosa debida a linternas gastadas y 
anticuadas ya que es cosa tan fácil obtener lo 
mejor. Los muchos exhibidores satisfechos en el 
mundo entero han descubierto que las linternas de 
proyección BRENKERT son la perfecta solución a 
sus problemas de proyección. En sus 25 años de 
experiencia en la fabricación de equipo de pro- 
yección para teatros, Brenkert ha producido tam- 
bién proyectores para efectos escénicos y aparatos 
de calidad para la rectificación de corriente, de 
calidad y perfección insuperables. 


ar 


ENGINEERS AND MANUFACTURE * - DETROIT, MICHIGAN U-S-A 


Los productos BRENKERT son vendidos, 
instalados y acondicionados por distribui- 
dores en todo el mundo. Atenderemos gus- 
tosos sus consultas sobre agencias que aún 


quedan abiertas en algunos países latino. 
americanos. Escriba a nuestra División 
de Exportación. 


ROJECTION 


Y : 
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BATERIAS E 


DISON 


para Alumbrado de Emergencia 


O Las Baterías Níquel-Fierro-Alcalinas EDISON han demostrado ser conclusivamente las 


mejores dondequiera que la Seguridad es el factor de m 
que las Baterías EDISON son ideales para los sistemas 


ayor importancia. Es por ello 
de alumbrado de Emergencia. 


Además de sus muchas ventajas de construcción, propiedades químicas insuperables, y 


alta eficiencia eléctrica las pilas EDISON mo emiten gases corrosivos y 


por consiguiente pueden ser instaladas en proximidad a 


Tanto por utilizar un electrolito alcalino como por su solidisima construc- E 
ción las Baterías EDISON duran mucho más que cualquier otra. <= 
a 
THOMAS A. EDISON, INC. ES 
División Internacional E= 
444 Madison Avenue, Nueva York E 
DISTRIBUIDORES: Agar, Cross £ Co. 
Cosa aL Velas Buenos Aires, Argentina 
Rio de Janeiro Wessel, Duval % Co. 
Sao Paulo, Brasil Santiago, Chile 
PARA SEG UR LD AD IM"A'S" L-A RG 
MENOR ROS 0 ES PESTE TO UE BATERIA 
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TEATRO TIALADTA (Le rogamos mencionar Teatro al Día a nuestros anunciantes) 


LEA USTED CUIDADOSAMENTE LAS COLUMNAS DE 


otros aparatos. a 


sz 


— CONTIENEN NO- 


TICIAS SOBRE EQUIPOS DE TEATROS EN EL MERCADO. 
a 
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Piezas Para 
Proyectores 


Puede usted volver a poner sus proyec- 
tores viejos en excelentes condiciones de 
trabajo, sencillamente reemplazando las 
piezas usadas por las nuevas e insupe- 
rables de nuestra fabricación. 


Tenemos engranajes, ruedas dentadas, 
ejes de transmisión, ejes de levas, ruedas 
catalinas, y demás, para toda clase de 
maquinaria. : 


Ofrecemos los precios más bajos y ga- 
rantizamos todo nuestro trabajo. 


Pida nuestras circulares. Dénos los 
nombres de las piezas que necesita y 
la marca y modelo de sus proyectores. 


WO PON: PO TU RE 
MAC HFEN BCO” 
3110 West Lisbon Avenue 
Milwaukee, Wisconsin 


EQUIPO COMPLETO PARA CINES 


Nuevo y reconstruido 


Proyectores Linternas Suprex 
Cabezas de Sonido Linternas de Baja inten- 
Amplificadores sidad 

Altoparlantes Linternas Simplex 
Generadores Linternas G. E. Mazda 
Rectificadores Reóstatos 

Pantallas 


Proyectores Portátiles 
(Sonoros y silentes) 


Extinguidores de incendios 

Cerrojos de Emergencia 

Empalmadoras de 
Películas 

Alfombras y Colgaduras 

Enrolladoras de mano 


Reguladores y adaptadores 
tipo Mazda 


Obturadores posteriores 


Máquinas para boletos 
Perforadores de boletos 
Enrolladoras de Motor 
Ventiladores 


Lámparas de Luz Con- 
centrada 


Estereópticos 


Lámparas para alumbrado 
uniforme sin sombras 


Armario para Películas 


Cámaras Accesorios para cine en 
Butacas general 


Solicite nuestro catálogo “W”-—GRATIS 


MOVIE SUPPLY C0., LTD, 
844 S. Wabash Avenue 


Chicago, lll. 


Dirección Cablegráfica: MOVISCO 


LOS "MIR-O-GUARDS" 
ECONOMIZAN DINERO! 


Mir-O-Guards (patentados) son protectores de 
cristal transparente de curvatura similar a la del 
reflectorespejo de las Linternas Reflectoras de 
Arco, y sirven para protegerlo. ¡La pérdida de 
luz es imperceptible!  Economizan su costo 
repetidas veces en un año . . fabricados para 
todos los tipos de Linternas. Pida catálogo gratis. 


MIRROR-GUARD COMPANY 
837 - 11th Ave., Nueva York, N. Y., E.U. de A. 


Solicitamos Distribuidores para todos 
los mercados. 


Subscríbase a 
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dores, habiéndose instalado en muchos 
amplificadores, transformadores para el 
recibo de energia, con derivaciones para 
diversos voltajes. Añadir un interruptor de 
ajuste por etapas a los amplificadores es 
económico, y ello resuelve el problema de 
la regulación del voltaje. 

Pueden también instalarse transforma- 
dores con tomas, o auto-transformadores, 
que regulen la carga de las lámparas 
incandescentes y demás equipo eléctrico que 
requiera protección en el teatro. Para 
estos propósitos existen aparatos de regula- 
ción automática. 

Al hacerse las representaciones necesarias, 
muchas plantas eléctricas instalarán tem- 


porariamente un voltimetro registrador, 
que lleva un record continuo durante el 
término de una semana. Generalmente esta 
instalación no representa gasto alguno para 
el teatro, y con la misma se obtiene un 
record de las altas y bajas del voltaje, en 
las horas en que ocurren las mismas, lo 
que da a la empresa una idea correcta y 
precisa de las fluctuaciones extremas que es 
necesario nivelar. Antes de proceder a la 
compra de aparatos especiales para la pro- 
tección del equipo sonoro, es prudente a la 
vez que necesario el tomarse estos records, 
a fin de hacer una compra inteligente, 
escogiendo aquellos aparatos que mejor 
respondan a sus necesidades especiales. 


Verdadera Importancia de los Carbones 


UN ASUNTO QUE a menu- 
do se discute es el de la importancia de los 
carbones en el conjunto de las operaciones 
de un teatro, y en relación con el cual se 
lanzan caprichosas opiniones polemísticas y 
contenciosas. | 

Lo cierto es que gran número de em- 
presarios, y cosa muy extraña, gran número 
de proyeccionistas, consideran el uso de car- 
bones como un estorbo, es decir, que tienen 
que contar con este artículo, aunque su 
importancia les parece infinitésima. En 
pocas palabras, no se ha dado hasta ahora a 
los carbones la importancia que indudable- 
mente merecen, habiéndoselos relegado a 
un rincón como algo de muy poca monta. 

Generalmente, los dueños de edificios 
teatrales se esmeran en embellecer el 
decorado de sus vestíbulos y en acicalar con 
vistosos uniformes a sus empleados. Todo 
esto es ciertamente muy encomendable, pero 
téngase siempre en la mente que el objeto 
fundamental de las personas que acuden al 
teatro es el de ver una buena película, que 
le sea presentada ante la vista de manera 
grata y satisfactoria. 

Puede el propietario de un teatro sen- 
tirse orgulloso de poséer un equipo sonoro, 
proyectores y linternas de la más alta cali- 
dad, pero si los carbones no están a la mis- 
ma altura de estos aparatos, la representa- 
ción no tendrá la brillantez mi corrección 
que el espectador exige. Este se fastidia 
rápidamente de cualquier luz que empiece 
a revolotear o lanze destellos vacilantes 
sobre el telón, o que cambie de color y 
palidezca repentinamente, y lo peor que 
puede acaecer en una función es que sobre- 
venga una interrupción. Estos desastrosos 
accidentes, y muchos otros de menor cuan- 
tía, son originados debido al uso de com- 
binaciones erradas que se hacen de carbones, 
o por carbones de mala calidad. 

Las compañías más prominentes de cat- 
bones de los Estados Unidos, han puesto el 
mayor empeño en enseñar a los empresarios 
y operadores de cines, la manera de con- 
seguir los mejores resultados sobre la pan- 
talla mediante el uso de los carbones apro- 
piados, habiendo incorporado también sus 
esfuerzos en esta campaña educativa, los 
fabricantes de linternas. Como feliz com- 


pensación a sus labores, pueden estas com- 
pañías vanagloriarse ahora de que solamente 
un pequeño número de teatros en los Esta- 
dos Unidos usan carbones de clase inferior. 

Esta situación, sin embargo, cambia de 
aspecto en la América Latina, estando aún 
por desarrollarse esta industria, que con- 
tribuirá enormemente al mejoramiento de 
las funciones cinematográficas en Hispano- 
América. Francamente hablando, ciertos 
exportadores que carecían de escrúpulos, y 
cuyo objeto principal era la ganancia—en 
detrimento latente de artículos de pro- 
yección que diesen satisfacción—lanzaron 
durante varios años en los mercados his- 
panos, equipos inútiles, y a veces, material 
que había ya sido rechazado en otras partes. 
Hasta cierto punto, este comportamiento, 
sometido a acerba crítica, se debió en parte 
a la falta de experiencia, y en algunos casos, 
fué sin mala intención. Una de las princi- 
pales causas de tales equivocaciones fué que 
muchos mercados latino-americanos se diri- 
glan en solicitud de equipos teatrales a ex- 
portadores sin la menor experiencia en el 
campo cinematográfico, quienes, en su afán 
de hacer negocio, se echaban a buscar los 
artículos deseados, y luego de comprarlos 
al precio más módico posible, los embarca- 
ban a sus clientes, sin darse la pena de 
averiguar cuáles eran los méritos intrínsecos 
de la mercancía. Objetos suplementarios, 
tales como carbones, espejos, condensadores, 
reóstatos, etc., han tenido gran demanda 
en los mercados hispanos, objetos que, al 
ser equivocadamente escogidos, tendrían 
que causar necesariamente innumerables 
molestias. Lo cierto del caso es que muchos 
embarques que se hicieron a la América 
Latina de esta clase de productos, deberian 
haber sido mejor arrojados en una quebra- 
da, o incinerados. 

Esta defectuosa situación ha mejorado 
aquí, y en un espacio de cortos años, se ha 
formado un círculo de expertos en la indus- 
tria cinematográfica, que ha ido ensan- 
chándose hasta formar una poderosa cadena 
de inteligentes exportadores que especializan 
únicamente en equipos cinematográficos, 
conociendo el asunto bajo todas sus fases, 
y estando, por lo tanto, plenamente capaci- 
tados para poder enviar a sus hermanos 
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del sur los artículos que precisamente re- 
quieren para el mejoramiento de sus teatros, 
tanto en materia de proyección, como en 


ll todos los otros objetos que componen el 


equipo teatral. 
En los tiempos primitivos de la indus- 


* tria proyectora, los carbones eran considera- 


dos como asunto despreciable, y a decir 


verdad, la industria proyectora era en gene- 


ral desdeñada por la mayoría. 


Una mera 


¿luz que alumbrase la pantalla, era suficiente 


para dejar satisfechos a los concurrentes. 


AUMENTE EN UN 10% 


Su Exito de Taquilla. 


Las películas sonoras no son sino meras pelí- 
culas silentes para millones de personas medio 
sordas quienes comprenden el 10% de la 
población. ¿Por qué no inducir a este público 
que se queda en casa a que frecuente su 
teatro, aumentando así Ud. sus ganancias? 


j Y sin duda ésta fué la razón por la cual Conseguirá Ud. aumentar su público si ins- 
los dueños de -teatros demostraban tal tala un sistema Acousticon en su teatro, con 
eee tea raro susireauiads le la ayuda del cual podrán oir mejor y dis- 
| ia PSA, E 50 5I0Ra u ups frutar de las películas sonoras en todo su 

proyección, que estaban muy lejos de esplendor aquellas personas de oído de- 


fectuoso. 


Este sistema de telefonía teatral ha recibido 
y sigue recibiendo la aclamación de los pro- 
pietarios de teatros de todas las categorías 
en todos los Estados Unidos. Instale el ser- 
vicio Acousticon en su teatro. Escriba o 


parecerse ni remotamente a los que se ex- 
| hiben en estos tiempos. Aparecieron de 
¡| pronto en el horizonte los teatros de gran 
l lujo, y hé aquí que el público comenzó 
; 2 mostrarse exigente. Nada parecía con- 
tentarle, pedía a voz en grito mejores 
asientos, mejor proyección, mejores luces. 
El empresario esforzado e inteligente, 
: se apresuró a deshacerse del equipo antiguo, 
y compró material moderno y mejorado. 
El empresario testarudo se vió obligado 
a seguir el ejemplo del primero, aunque 
Ja paso lento, o en caso contrario, se encon- 
tró en la dura necesidad de cerrar sus 
puertas. 
“Pal como sobrevino violenta evolución 
en la modernización de equipos cinemato- 
gráficos, así mismo hubo que adaptar los 
carbones a los mejoramientos y cambios de 
una era de progreso. Antes, la corriente 
alterna que se aplicaba a carbones de 54” o 
34”, se consideraba perfectamente adecua- 
da. Ahora, al comparar estos anticuados 
carbones de corriente alterna con los del 
tipo moderno Suprex—y aún con otros de 
:; más baja intensidad—aquéllos se consideran 
inútiles, y se han relegado al olvido. 
De día en día van ocupando los carbones 
el puesto que de derecho les corresponde en 
la rutina de las actividades teatrales. Aque- 
llos proyeccionistas que hace pocos años eran 
“operadores” de equipo molesto e incómodo, 
son ahora expertos-técnicos de reconocida 
maestría, teniendo a su cargo instrumentos 
cuyo valor asciende a millares de dólares. 
Y naturalmente estos técnicos exigen car- 
bones sin la menor tacha. Los dueños de 
teatros se interesan cada vez más en que 
la película aparezca perfecta en la pantalla, 
y por lo tanto, requieren perfección de sus 
proyeccionistas, quienes a su vez requieren 
idénticas cualidades de parte de los fabri- 
cantes de carbones, de linternas, de proyec- 
tores. Repetimos, pues, la necesidad de 
carbones de clase eximia se hace sentir más 
y más a medida que el tiempo pasa, pues 
fuera de los alto-parlantes y la cinta, son 
los carbones los responsables de la lucidez 
del espectáculo, por producir los mismos 
aquello que irradia de la cabina de pro- 
yección para que el público oiga y vea: ¡la 
luz! 


cablegrafíe a “ACOUSTICON” 


. . pi- 
diendo detalles sobre costo, instalación, . 
especificaciones y campañas de publi- 


cidad especiales 
público. 


Cablegramas: '"ACOUSTICON" 


DICTOGRAPH PRODUCTS CO., INC. 
580 FIFTH AVENUE, NUEVA YORK, N. Y., E. U. A. 


para aumentar su 


Han demostrado ser los MEJORES en la PRACTICA 
LOS PROYECTORES. 


KAPLAN 


ESTABLECIDOS DESDE 1921 


Para contribuir al éxito de su teatro, el proyee- 
tor moderno de 35 mm. debe ofrecer funciona- 
miento libre de interrupciones, gran duración 
mecánica, precisión de manufactura, estar hecho 
de los metales más finos y adaptarse fácilmente 
a cualquiera de los principales sistemas sonoros. 


Los Proyectores Kaplan llenan todos estos re- 
quisitos, y están endosados por miles de Exhibi- 
dores y Operadores en el mundo entero. 


PIEZAS KAPLAN SURE-FIT 


Al tener que reemplazarse cualquier pieza de 
un proyector, es la precisión requisito indispen- 
sable. Esta caracteristica inherente de las piezas 
Sure-Fit garantiza un funcionamiento perfecto, 
razón por la cual son en la actualidad las piezas 
de repuesto preferidas. Se fabrican para usarse 
en los Proyectores Simplex, y su funcionamiento 
está plenamente garantizado. 


Quedan Agencias Disponibles en el Exterior 
A solicitud enviaremos catálogo 


SAM KAPLAN MANUFACTURING € SUPPLY CO., Inc. 


729 SEVENTH AVENUE NUEVA YORK, N. Y., E. U. de A. 


» » » Todo cuanto le pueda interesar al exhibidor se 


discute, presentándose ejemplos destacados e ¡ilustraciones 
descriptivas, en TEATRO AL DIA. El dinero invertido en 
una subscripción a la misma se multiplicará en corto tiempo, 


pS ; A lr ya que el material editorial ha sido escogido escrupulosa- 
autor de este articulo, Sr. Eric MW. 


Schumacher, es presidente de la Noris Car- 
bon Company, Inc., de Nueva York, dis- 
tribuidores en América de la casa C. Con- 
radty de Alemania, fabricantes de carbones, 
linternas, y otros efectos cinematográficos.) 


mente y representa la experiencia de personas que han 
triunfado en la industria. « « « 


€«-EGKEÓOÓoncOoN«___— 
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MNEATRO CAL ADA 


Son las Personas de Oído Defectuoso 
el Público Desdeñado de los Teatros 


e Discurso pronunciado por el Sr. Dan D. Halpin, 


en la convención nacional de los empresarios de 


cine de los E. U,, el 17 de Marzo de 1937 | 


VOY A HABLAR de un 
asunto, de cuya importancia muy pocos 
exhibidores se dan perfecta cuenta. Pare- 
- cería muy difícil el imaginarse que el direc- 
tor de un teatro se acercase al diez por 
ciento de sus espectadores para decirles que 
no le importa en lo más mínimo si acuden 
o nó a sus funciones cinematográficas. 
“Tal proceder pecaria de desatento e irre- 
flexivo al extremo. Sin embargo, han 
cometido estos señores exactamente la mis- 
ma indiscreción, cuando en el advenimiento 
de la película sonora, no prestaron la menor 
atención al numeroso y retraido grupo de 
espectadores que eran sus constantes y fieles 
parroquianos durante el tiempo de la pelicu- 
la silente: los tardos de oído. 

En los días del cinema silencioso, los 
«duros de oido eran los más asiduos y más 
reconocidos concurrentes a los teatros. Mas 
al aparecer la pantalla sonora, se alejaron 
modestamente, viéndose desposeidos de su 
más querida diversión. 

De acuerdo con estadísticas de fuente 
verídica, existen 15 millones de personas de 
oído defectuoso en los Estados Unidos. Y 
de 15 millones de personas, podemos decir 
que 5 millones se han aislado de los centros 
de diversiones y lugares de distracción a 
donde van las gentes que oyen bien. Escu- 
chamos con frecuencia frases como éstas: 
“No vamos al cine desde que mamá padece 
del oído.”  ¡Deténganse un momento a 
pensar lo que esto significa para los teatros 
del Tío Sam!  ¡Resuelvan que van a 
dedicar sus esfuerzos para que por lo menos 
el diez por ciento de estos 20 millones 
vuelva a gozar de su cine! Supongamos 
que este diez por ciento, o sean dos millones 
de individuos, concurran al cine dos veces 
al mes, pagando una entrada cuyo promedio 
sea de 40 centavos cada uno. ¡Esto rinde 
una ganancia mensual de $1,600,000, o sea 
la suma poco despreciable de $400,000 por 
semana! ¿No creen Vds. que vale la pena 
procurar atraer a este público retraído para 
que vuelva a ocupar los asientos de su 
teatro? 

Citemos como ejemplo el beneficio que 
obtendría la taquilla al instalar en su tea- 
tro los auxiliares del oído. El promedio de 
sillas provistas de estos equipos, que se ven- 
den en teatros pequeños, es de seis asientos, 
o sea 180 cada mes. Si la entrada cuesta 
4() centavos, la suma mensual será de 
$72.00. Realmente, el costo del equipo 
estará pagado en cinco meses. 
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Tal fué la experiencia que obtuvo el Sr. 
Leo Brecher, del Teatro Plaza, en la calle 
58 Este, de Nueva York. Otro ejemplo 
es el del Teatro Savar, de Camden, New 
Jersey, que cuenta diez personas de oído 
defectuoso entre sus más asiduos parro- 
quianos, los que usan los sistemas auxiliares 
instalados en sus sillas. 

El Sr. Roth, del Teatro Strand, de Sum- 
mit, un suburbio de New Jersey, nos dice 
que tan luego como hubo instalado el sis- 
tema “Acousticon,” el número de con- 
currentes creció notablemente. 450 per- 
sonas más asisten constantemente al Teatro 
Beverly, de Warner Brothers, en Chicago, 
desde que se instalaron estos equipos. El 
Gran Auditorio Musical de Radio City, 
Nueva York, cuenta con 30,000 personas 
que usan los auxiliares del oido, las que 
asisten con regularidad a las funciones, 
viniendo de diversos lugares, muchos de 
ellos bastante alejados de la ciudad. Y llue- 
ven sobre los dueños de teatros, las cartas 
congratulatorias y gratificantes, encomian- 
do su acertada idea de instalar aparatos tan 
necesarios para la comodidad de parte del 
público amante del cine. 

Habiendo expuesto las ventajas de esta 
instalación, pasemos ahora a lo que debe 
interesar a Vds. mucho también, esto es, la 
manera de presentar el aparato al cliente y 
los detalles de la parte mecánica del mismo. 
Antes que nada, recuérdese que no se debe 
cobrar extra por este servicio, pues como ya 
he dicho, su costo se recupera en pocos 
meses, y tan pronto como empieza a aumen- 
tar la concurrencia se obtienen ganancias 


de importancia. Luego de haberse informa- 


do discretamente, el director del teatro 
enviará personalmente a cada caballero o 
señora residente de su vecindario, o de toda 
la ciudad, una elegante tarjeta en la que 
habrá escrito el nombre y dirección de dicha 
persona. En el otro lado de la tarjeta se 
podrá escribir, por ejemplo: “El Teatro 

. tendrá sumo gusto de recibir su visita, 
en la seguridad de que gozará Vd. con la 
función que presentamos,” debiendo firmar- 
la el director. 

El principal cometido de esta tarjeta es 
el evitar al visitante momentos desagrada- 
bles, al tener que hablarle a gritos cuando 
acuda a la función. Al llegar dicho espec- 
tador, deberá presentar su tarjeta en la 
taquilla, en donde le entregará el empleado 
el receptor de oido completo, y tan pronto 
se siente en la butaca, lo conectará con la 


caja de conexión colocada debajo del brazo 
de su silla. Las señoras generalmente pre- 
fieren los receptores con mango de lorgnette 
y los caballeros, con puño o cabo. Al salir 
el expectador del teatro, entrega el receptor 
en la taquilla, en donde le devuelven su 
tarjeta, quedando así el empleado al co- 
rriente del número de receptores que se 
usan, quiénes los usan, y de su devolución. 

Este equipo tiene un amplificador especial 
que se conecta directamente con el equipo 
sonoro del teatro, recibiendo la energía de 
operación del circuito del altoparlante. 
Debo hacer notar aquí que el Acousticon 
es el único auxiliar del oido debidamente 
autorizado para conectarlo con los sistemas 
sonoros de la Western Electric y la RCA, 
sin tener que usar un micrófono al frente 
del altoparlante. 

Por supuesto que Vds. quieren saber 
ahora cuál es el sitio más apropiado para 
colocar las cajas de conexión. Ahora, bien, 
considerando que los tardos de oido son 
gente muy susceptible, se hace forzoso el 
disimular el completo equipo lo mejor que 
se pueda. Por esta razón aconsejamos que 
no se coloquen las cajitas de conexión en 
toda una fila de asientos, pues ello im- 
presionaría profundamente a los tardos de 
oído que se verían segregados en un solo 
lugar, sino que se las ponga espaciadas 
paralelamente a lo largo de las butacas de 
luneta. Procúrese que la cajita de conexión 
quede colocada entre dos butacas, de manera 
que pueda servir para dos espectadores 
vecinos. 

Como estos asientos no pueden reservarse, 
los espectadores de que aquí tratamos, se 
acostumbrarán a venir al teatro un poquito 
antes que los demás para conseguir el sitio 
deseado, aunque después la frecuencia de 
sus visitas los haga conocer la silla deseada 
sin el menor titubeo. Sin embargo, algunos 
teatros han facilitado esto, pintando un 
circulo pequeño de color claro en el brazo 
de la silla en donde se halla la caja de 
conexión. 

Permitanme describir ligeramente un 
nuevo tipo de receptor mejorado que acaba 
de lanzar al mercado la más importante 
compañía de auxiliares del oído. El recep- 
tor está construído de manera que puede ser 
del tipo de conducción por hueso o de con- 
ducción por aire. Al usarlo como con- 
ducción por hueso, deberá colocárselo sobre 
el hueso mastoide detrás de la oreja, lo que 
ha probado ser de gran ayuda en ciertos 
casos de sordera. Al usarlo como con- 
ducción por aire, se deberá ponérselo sobre 
la oreja, igual que el receptor telefónico. 
Naturalmente que las ventajas de esta 
combinación son evidentes. Una de las 
características sobresalientes de este recep- 
tor es que el sonido no se “escapa” y molesta 
a los vecinos, como a veces sucede con el 
tipo de conducción por aire solamente. 


TEATRO AL DB 


Es muy importante el hacer propaganda 
ik continua del equipo para tardos de oído. 
Todos sabemos que la sordera es un mal 
l que crece muy paulatinamente, y que gran 
parte de la juventud de ahora necesita 
vauxiliares del oído, por lo que debemos 
“recordar constantemente al público que 
ll vuestro teatro tiene equipos para su comodi- 
idad y recreo. El primer paso debe ser una 
carta bien redactada, invitando al público 
ta ensayar el equipo en cuestión. Désele la 
' correspondiente publicidad en la prensa, 
)poniendo énfasis en lo necesario que es para 
¡la humanidad el uso de este aparato. 

Se podrá ofrecer una función de gala, 
enviando invitaciones especiales a las per- 
«sonas de oído defectuoso, a los especialistas 
Ide oído, profesores, y sociedades interesadas 
en estos asuntos, instándoles para que ven- 
¡gan a probar estos aparatos tan necesarios 
)para la felicidad de muchos de nuestros 
lisemejantes. 

Para terminar, diré que, considerando 
“este nuevo objeto científico desde el punto 
¡de vista de ganancias, de favorable publici- 
¡dad y de la elevada opinión que tendrán por 
el exhibidor sus conciudadanos, la instala- 
ción de estos aparatos será recibida con 
“grande aplauso en todas partes. ¡No está 
muy lejano el día en que estos equipos serán 
«considerados en los teatros tan absoluta- 
mente necesarios como los equipos sonoros! 
¡Y entonces el llamado “Público Des- 
deñado” perderá la tímida perplejidad que 
lo sobrecoge, y se convertirá una vez más 


len: “El Público.” 


(El autor de este artículo es Vicepresi- 
dente de la Dictograph Products Co., casa 
dedicada desde muchos años a la fabricación 
de aparatos especiales para las personas de 
wido defecluosos.—La Redacción.) 


Un Nuevo 
Sistemo Sonoro 


LOS SEÑORES de la Whole- 
fisale Radio Service Company, Inc., del No. 
1100 Sexta Avenida, Nueva York, comer- 
iciantes de aparatos eléctricos, radios y artí- 
iculos aliados, acaban de lanzar al mercado 
los nuevos sistemas sonoros LAFAYETTE 
ide “Pono-Facsímile, los que no son el pro- 
Iducto de un solo fabricante, pues han to- 
'mado parte en su construcción varios de los 
más conocidos expertos en este ramo de la 
industria. 

Los lentes del sistema óptico, han sido 
suministrados por los Sres. Bausch Y Lomb; 
las cabezas sonoras, por la Electrical Audi- 
tion $ Research Laboratories, los novísi- 
"mos altoparlantes, por la Jensen Labora- 
tories, y la parte esencial del sistema sonoro, 
lel amplificador, lo ha construído la Lafay- 
lette Radio Manufacturing Company, sien- 
do todas estas firmas de conocida reputa- 
ición en sus respectivas líneas. 

Ofrece la Wholesale Radio Service Co., 
un nuevo catálogo para el año 1937, de 116 
páginas y 2,000 ilustraciones, acompañán- 
dolo un interesante folleto en que se descri- 
ben los sistemas sonoros LAFAYETTE, 


todo lo que envían gratis a solicitud. 


FEATRO AL-.DIA 


Kliegl Brothers son los inventores más 
avanzados de luces decorativas para cine- 
matógrafos y estudios de todo el planeta. 


En 40 años de servicio continuo, Kliegl 
Brothers han llegado a predominar en el 
alumbrado de iglesias, escuelas, salones 
de baile, coliseos y casinos, en donde la 
iluminación es excepcional. 


Modernice su teatro con los equipos 
Kliegl para alumbrado, adaptables a todas 
las necesidades. 


Pídanos nuestro catálogo No. 40, gratis. 
Contiene 100 páginas de inusitado interés, 
que ayudarán a Vd. a aumentar sus 
ganancias. 


descritos detallada- 
mente en nuestro 


CATALOGO 
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Solicite del representante de la International 
General Electric más cercano (que es también 
nuestro agente) muestro nuevo catálogo ilustrado 
que contiene precios e información completa 
acerca del Equipo de Alumbrado Kliegl. 


ES 858 ESG mos OS 


UNIVERSAL ELECTRIC STAGE LIGHTING CO., Inc. 


32 West 5Oth SrreET 
NEW YORK, N.Y. 


551 FIFTH AVENUE, Nueva York 


(Le rogamos mencionar Teatro al Día a nuestros anunciantes) 


Reliable Pictures Corporation 


Para informes escriban o cablegrafíen a 


FERDINAND V. LUPORINI, INC. 


Mándenos las dimensiones de su marquesina 


» » » Si no encuentra lo que usted desea en las columnas de anuncios, 
escriba a TEATRO AL DIA y solicite cualquier información. 
Simplemente llene el cupón que aparece en la página 64. « « « 


6 películas del Oeste de Bok Custer 
6 películas del Oeste de Tom Tyler 
4 películas de acción de Richard Talmadge 
6 películas con Rin-Tin-Tin 


e 1 Melodrama: 


“El Millonario d 8 Cilindros” con Betty 
Compson, Bryant Washburn, Lois Wild 
y Creighton Hall. 


Producciones Spectrum: 


8 películas del Oeste con el célebre Bill 
Cody; 6 películas musicales del Oeste 
con el apuesto y famoso barítono 


FRED SCOTT 


Producciones Krellberg: 


3 películas de acción con el famoso perro 
“Relámpago” y la única serie libre hoy en 
el mercado independiente. LA CIUDAD 
INFERNAL en 12 electrizantes episodios. 


Cable: LUPORINI—Nueva York 


ANUNCIOS EN TELA 
USADOS POR MILES 
DE TEATROS 


Adornan su marquesina y vestíbulo anunciando 
sus novedades. 


ATRAIGA MAS PUBLICO 


PIDA FOLLETO 


ART FLAG, INC. 


449 West 42nd St. Nueva York, N. Y. 


51 


La Infancia y el Cine 


Deben los Exhibidores y Empresarios 

Escoger Entre las Películas para 

Niños Aquellas que Enaltecen la 
Popularidad de su Local. 


GRAN IMPORTANCIA se ha 
dado en los últimos años a la asistencia de 
los niños a los teatros y cines, habiendo sido 
este asunto largamente discutido por psicó- 
logos y científicos, ya que es bien sabido la 
influencia beneficiosa o malsana que una 
cinta cinematográfica puede tener en el 
delicado cerebro de un niño, perdurando a 
través de los años y ocasionando, a veces, 
impresión tan aguda que ha causado detri- 
mento a su salud. 

Deberá el dueño de un teatro tratar de 
ofrecer una exhibición exclusivamente para 
los niños, digamos, una mañana todas las 
semanas, por ejemplo, los jueves o los sába- 


dos, que son generalmente los días de asueto 


para los pequeños escolares. 

Existen ahora en el mercado lindísimas 
cintas producidas con el único objeto de 
divertir e instruir a los pequeñuelos que 
gozan a un extremo indecible con la caída 
de una persona, las muecas irrisorias de un 
payaso, los saltos de un titiritero, y demás 
simples ardides. Sin embargo, las películas 
modernas para el público juvenil, desarro- 
llan tramas en que la parte educativa juega 
un poderoso papel, procurando grabar en la 
fresca memoria de la infancia datos intere- 


santes sobre ciencias naturales, 
hechos históricos. 

Y deberán presenciar de cuando en cuan- 
do, hazañas de héroes, descubrimientos de 
inventores, y conocer los hombres que han 
revolucionado el mundo con sus notables 
proezas y sacrificios. Aviadores, mecánicos, 
exploradores, son todos grandes favoritos. 

Cintas de perros y animales domésticos 
son muy populares entre los niños, siendo 
conocido el profundo cariño y perfecto en- 
tendimiento que existe entre los animales 
y los niños, especialmente los perros y caba- 
llos, cuyas volteretas extraordinarias los 
lanzan en paroxismos de entusiasmo. 

Vistas bellas e instructivas harán que las 
madres consideren su teatro como el templo 
de atracción para sus hijos, poniendo es- 
pecial empeño en llevarlos el día de la 


artes y 


-función muy engalanados y muy dispuestos 


a obedecer a todo el mundo. 

Se puede tramar e inventar muy curiosas 
novedades para atraer al público diminuto, 
tal como ofrecer premios de juguetes y dul- 
ces poco costosos durante la función. Uno 
de los más populares números en los teatros 
de los niños es el de un caballero que los 
entretiene desde el proscenio, contándoles 


graciosas e instructivas aventuras, y tanto 


llegan a amar la voz de este amigo, que 
esperan ansiosamente la hora en que puedan 
dirigirse al teatro en donde este fiel camara- 
da los acoge con rostro sonriente y benévolo, 
de modo que la mera vista del adorado 
amigos alegra sus candorosos corazones. 


El capitán Volney Phifer y su joven esposa entretienen a los muchachos, jugando con sus animales 
amaestrados, durante un entreacto de la cinta ''Tarzán Escapa'” en el escenario del Teatro 
Loew's de Syracuse, N. Y. 


Otra atracción distintiva es el emplear 
una señorita, a quien le gusten los niños 
y tenga paciencia con ellos, para que se' 
encargue de recibirlos, llevarlos a sus sitios: 
respectivos y atender a sus pequeñas necesi-. 
dades, no dejándolos embutirse de dulces y* 
confites y enseñándoles a comportarse lo 
mejor posible durante la función. De este” 
modo, las madres podrían traerlos hasta la' 
puerta del teatro, o enviarlos con una: 


doméstica, quedando después en manos de 


la competente empleada, teniendo la seguri= 
dad de que estarán tan bien vigilados como: 


en su propia casa. ] 
Esta costumbre es muy popular en las” 
ciudades de los Estados Unidos, en donde 


la mayoría de las madres tienen que atender 
a sus quehaceres y no pueden, como serian 
sus deseos acudir a la representación con' 
sus ágiles retoños. 

Permitasenos añadir aqui—aunque algu=' 
nos no crean ésta una verdad infalible— 


que resta hasta cierto punto sobre los hom-'; 


bros de los exhibidores de cines y teatros 


la responsabilidad de que sus representa- 
ciones influyen poderosamente sobre las 


inclinaciones de sus jóvenes concurrentes,' 


y que siendo beneficiosas, los conduce in=* 


conscientemente hacia elevadas regiones, 


siendo bien sabido que la ambición se des-' 
pierta a veces muy temprano en el alma de' 


un niño, mucho antes de que sus padres 
siquiera lo sospechen, y admiran profunda- 
mente los ejemplos de los grandes hombres, 
imaginándose que serán ellos algún día los: 
protagonistas de tan bellas y tan nobles' 
acciones. 

Ningún esfuerzo deberá parecer demasia-= 


do grande a un exhibidor cuando el resulta-* 


do, además de dar notoriedad y producir 
ganancias a su teatro, será también en pró 


de la educación de los futuros hombres y? 


madres de mañana. 


En estos momentos tan 


desaparecer. 


empresas de los famosos guerreros del 
pasado  brillarán continuamente en la 
posteridad. Sin embargo, es preciso guiar 


la inclinación de la infancia hacia hechos* 
en que figuren hombres benévolos y pací-* 
ficos que han conquistado el mundo, no! 
empuñando la espada contra sus hermanos. 
y derramando inútilmente sangre humana, ' 
sino por medio del amor a la ciencia, alé 
arte, la literatura, gloriosos descubrimientos! 


y empresas atrevidas, todo ello emprendido 


con el sencillo objeto de mejorar las con-=' 
diciones de sus semejantes y ayudarlos al 


encontrar la paz y felicidad. 


¡ Tarea hermosa es sin duda la de encami= 


nar hacia el bien, por medio de películas 


sanas, sencillas y educativas, las despiertas! 


y curiosas imaginaciones de los pequenuelos 
tan amados por el mundo entero! 


ES TRA E 


inciertos enf 
que el mundo se halla en tan caótica con=* 
fusión, es bueno recordar que la antigua y? 
tan arraigada idea de hacer admirar a los* 
niños películas de grandes guerras, debe* 
Bien es cierto que la historia? 
antigua es fascinadora y que las denodadas: 
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(Viene de la página 42) 
el caso de las dimensiones de la pantalla, 
es buena práctica el seleccionar, después de 
haber hecho experimentos en que participen 
varias personas de vista normal colocadas 
en el centro de la sala, un nivel de ilumina- 
ción para la pantalla que resulte más ade- 
cuado para esa sección, lo que puede con- 
siderarse y ser aceptado como un buen 
promedio para la sala en general. Este 
es un asunto que requiere mucha paciencia, 
estudio y cuidadosos experimentos de parte 
del gerente y del administrador del teatro. 

En lo que se refiere a implantar una 
norma de iluminación para la pantalla en 
bujía-pies u otras unidades, yo lo considero 
poco práctico, aún cuando la Sociedad de 
Ingenieros de Cine (de los EE. UU) ha 
dedicado mucho tiempo y esfuerzos para 
llegar a realizarlo. Demasiado cosas prác- 
ticas interfieren con la aplicación de la regla 
teórica, las que varían grandemente en 
diferentes teatros. Existe, por ejemplo, la 
brillantez de la iluminación de la sala de 
espectáculos, muchas veces iluminada a 
colores, que es uno de los factores con que 
tenemos que lidiar. Este factor afecta, 
naturalmente, los resultados. Otro factor 
es la eficiencia (o falta de eficiencia) con 
que se resguarda la luz para que no llegue 
hasta la pantalla. Esto también tiene un 
efecto considerable sobre el nivel lumínico 
de la pantalla. Tenemos además el tono 
o color de la luz reflejada sobre la pantalla 
y que proviene de los diversos efectos 
decorativos de la sala, y el efecto que pro- 
duce todo aquello que está cercano a la 
pantalla, así como la calidad o tono de la 
luz que proviene de las lentes. Todos 
estos factores diversos, y otros más, afectan 
directamente el problema del nivel de la 
brillantez de la pantalla y cada uno de ellos 
requiere especifico ajuste. 

Es preciso que no hayan imágenes falsas 
moviéndose continuamente. Estas no deben 
ser visibles cuando se examina la pantalla 
desde una distancia de sólo 25 pies con la 
ayuda de anteojos, porque de otro modo 
en una hora y media o dos horas ello re- 
sultará molesto a la vista. Las imágenes 
falsas empañan todas las líneas horizontales 
de la película en proporción a su cantidad. 
Aunque las imágenes falsas poco intensas 
no producen efectos desagradables muy 
apreciables, recuérdese que la vista queda 
fija largo tiempo y el efecto es cumulativo. 

Me abstendré de entrar aquí en dis- 
cusión sobre los efectos perjudiciales que 
produce la deformación de la imagen re- 
sultante de un ángulo de proyección ex- 
cesivo, ya que el remedio no podría apli- 
carse hasta que no se renovase el teatro o 
se construyesen nuevos cines, y es de esperar 
que entonces se hará todo lo posible por 
corregirlo. 

Cuanto hemos dicho acerca del equipo se 
aplica igualmente a lo visual y lo sonoro. 
El sonido será excelente sólo cuando el 
espectador lo oye y lo entiende sin esfuerzo 
alguno, pareciéndole que lo escucha repro- 
ducido con toda naturalidad. Para lograr 
esto, es necesario que la regulación de la 
intensidad sonora se haga muy cuidadosa- 
mente con el fin de ajustarse a las con- 
diciones atmosféricas variables, a las 


¡Sensacional! ¡Estupenda! 


“60 HORAS ex e. CIELO” 


CON 


ALADY Y LEPE 


—LA MAS SOBRESALIENTE COMEDIA DEL AÑO 


HABLADA EN CASTELLANO 
Pida Precio Para Su Territorio 


GUARANTEED PICTURES CO., INC. 


729 SEVENTH AVENUE, NEW YORK 
Cable: GAPICTCO : 


Principales distribuidores de películas de calidad superior. Películas de acción y aventura, 
dramas sociales y Producciones musicales del Oeste 


Ofrecemos una Línea Completa de 
Equipo Reconstruído para Teatros 
a Precios Bajísimos 


e Equipos completos de proyección Simplex 
y Powers. y 

Cortinas para escenarios. 

Máquinas de efectos. 

Ruedas de colores. 

Materiales para teatros (solicite ilustracio- 
nes). 

Marcos para vestíbulos. 

Esterillas de goma con el nombre de su 
teatro. 

Pantallas Sonoras recubiertas de caoutchouc 
o de arena de vidrio (beaded). 

Linternas Suprex. 

Linternas PEERLESS y MORELITE de 
baja intensidad. 

Equipos Motogeneradores en existencia, de 
1, 2 y 3 fases. 

Gran surtido de proyectores SIMPLEX y 
POWERS (con o sin equipo sonoro). 
Cabezas de Sonido RCA de Ultimo Estilo. 


Completo surtido de butacas recons- 
truídas, enchapadas y con muelles, 
Algunas de estas butacas han tenido 
muy poco uso y después de arregladas 
las vendemos por una fracción de su 
costo original. Escriba pidiendo detalles. 


Compare los precios de nuestra línea antes de hacer 
sus compras. Pida nuestro catálogo gratis. 


BODELSON %£ CO. 


50-60 FORTIETH STREET 
LONG ISLAND CITY, NUEVA YORK 


QUEREMOS CONTARLE A USTED 


en el número de Clientes satisfechos que hemos 
conquistado en los mercados de habla hispana. 
Escríbanos pidiendo informes y precios por 


BUTACAS Y EQUIPOS DE TEATRO 


nuevos o usados, y bríndenos la oportunidad de 
servirle satisfactoriamente. 


Manejamos nuestro propio Departamento de 
Exportación. 


ALLIED SEATING COMPANY 


Y 
ALLIED THEATRE EQUIPMENT CO. 
358 West 44th Street, Nueva York, E. U. de A. 


FEARTRO: ABIDIA (Le rogamos mencionar Teatro al Día a nuestros anunciantes) 53 


variaciones en absorción producidas por la 
ropa de los espectadores, etc. Debe existir 
ausencia absoluta de reverberación y de eco. 
Además, debe de haber un minimum abso- 
luto de ruido en los altoparlantes sobre el 
sonido original grabado sobre la cinta. 
- listo, desde luego, exige limpieza perfecta 
de todas las piezas del equipo y de la parte 
sonora de la cinta, contactos eléctricos per- 
fectos, etc. En resumen, es de rigor que 
se cuente con equipo eficiente mantenido 
en perfecto estado de funcionamiento, bien 
ajustado, y completamente limpio. 

Por todo lo que hemos dejado anotado 
se podrá ver que la efectiva proyección y 
-reproducción de películas representa una 
tarea bastante árdua, tarea que llegará a 
realizarse felizmente cuando el empresario 
y el operador cooperan en todo el uno con 
el otro. Esto es de suma importancia por- 
que la falta de cooperación puede traer 
consigo, y probablemente traerá, resultados 
mediocres, y posiblemente, resultados de- 
sastrosos. 

Para finalizar mos resta decir que la 
excelencia de proyección exige (a) una 
imagen sobre la pantalla de dimensiones 
tales que pueda ser apreciada igualmente 
desde toda la sala; (b) nivel de iluminación 
en la pantalla que sirva igualmente a todos 
los espectadores; (c) una imagen que sea 
precisa y bien definida; (d) una imagen 
que no la deformen los puntos negros o 
erises causados por los depósitos de polvo 
y mugre sobre la cinta, ni la empañen los 
depósitos de aceite sobre la misma; (e) una 
imagen libre de imágenes falsas y parpadeo; 
(f) una imagen de definición perfecta y 
bien enfocada; (2) un ángulo de proyección 
que no produzca deformación apreciable de 
la imagen; (h)sonido en que la conversa- 
ción se entiende claramente sin esfuerzo al- 
guno y música reproducida con la naturali- 
dad del original, y (1) sonido cuya in- 
tensidad esté siempre al nivel correcto. 
Todo ello es posible mediante el uso de 
equipo eficiente, mantenido siempre en 
buen estado y manejado inteligentemente 
por un operador que conozca bien su pro- 
fesión y cuente: con la cooperación de la 
empresa. 


Llame la atención 
(Viene de la página 12) 


a un exhibidor activo y audaz un sinnúmero 
de maravillosos medios que diestramente 
manejados le producirán no solamente 
cuantiosos beneficios sino una sólida repu- 
tación de ciudadano altruista y emprende- 
dor, que contribuye a embellecer su vecin- 
dario, y de quien se enorgullecen sus 
contemporáneos. 


(El negocio del cine debió en gran 
parte su sorprendente ascendencia a la pu- 
blicidad intensa y continua que se da a las 
películas, a los estudios y a las luminarias 
de la pantalla. El teatro donde se exhiben 
las tan anunciadas películas no debe que- 
darse atrás, sino que por el contrario, debe 
explotar esta producción a fin de atraer el 
mayor número de espectadores posible. 
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Muchos cines de la América Hispana han 
alcanzado grandes éxitos de taquilla precisa- 
mente porque su anuncio no se limita a 
anunciar en su marquesina por medio de 
letreros luminosos el titulo de la película 
que se proyecta, sino que se desviven por 
concebir nuevos e interesantes métodos de 
publicidad y aplicarlos enseguida para 
encender la imaginación, aguijonear el deseo 


y quebrar la apatía pública.—N de la R.) 


Eficiencia de los 
Aparatos de 


Conversión 
(Viene da le página 45) 


eficiencia de un rectificador nuevo poco más 
o menos igual a la de un motogenerador 
con resistencia compensadora de 6 voltios, 
y es mejor que un motogenerador con resis- 
tencia similar de 10 voltios. Sin embargo, 
al consultar el material de ingeniería 
publicado por el fabricante y dueño de la 
patente bajo la cual se fabrican los rectifica- 
dores de óxido de cobre, se verá que el 
deterioro de estos aparatos reduce la eficien- 
cia de los mismos a un nivel mucho más 
bajo. 

Habiendo dejado establecido que la 
eficiencia inicial de los rectificadores de 
óxido de cobre fluctúa entre el 60 y el 70 
por ciento, la misma autoridad explica que: 
“Las fluctuación en las eficiencias finales 
será entonces más perceptible que cuando 
el aparato era nuevo, pero por regla general 


se mantienen entre un 40 y un 50 por: 


ciento.” Esto aparentemente no incluye las 
pérdidas en los transformadores, ni las 
pérdidas en el abanico ventilador de que 
están equipados los rectificadores de óxido 
de cobre. 


(El autor de este artículo, Señor J. H. 
Hertner, presidente de la Hertner Electric 
Company, habiendo leído el artículo sobre 
Fuentes de Energía para el Arco Suprex 
que apareció en nuestro número de enero, 
ofrece a los lectores de Teatro AL Dra 
información suplementaria sobre este tópico. 
Gustosos la publicamos por creer que ha 
llegado el momento para los empresarios y 
sus operadores, de informarse debidamente 
sobre un asunto de tanta importancia como 
lo es la proyección Suprex.—La Redacción.) 


Bello Cine en 


Terreno Limitado 
(Viene de la página 17) 


suministrados por la firma Modernage, son 
de severa sencillez. 

Existe otro salón de descanso, directa- 
mente debajo del primero, al extremo del 
cual se hallan los cuartos de lavabos de 
señoras y caballeros. 

La fachada del teatro está revestida de 
“Estuco de California” y el acabado es de 


piedra caliza. La marquesina, de grandes 
dimensiones, cubre todo el ancho de la 
acera. Reflectores individuales de aluminio, 
iluminan el plano inferior saliente de la 
marquesina, en lugar del alumbrado a base 


de los bombillos descubiertos que se usa 


generalmente. Las puertas de entrada son 
de aluminio recubierto de capas metálicas 
“Alumilite.” El vestíbulo está adornado 
de espejos con marcos de tinte rosa-encarna- 
do y artesonado estilo Fórmica. La segun- 
da hilera de puertas tiene incrustaciones de 
Fórmica y adornos de aluminio. El piso 
está cubierto de una estera gruesa de caucho 
perforado. La luz desciende del.cielo raso 
de dos canales recubiertos de cristal. 


El problema de acondicionamiento de 
aire se ha solucionador por medio de agua 
de pozo que suministra el fresco en el 
verano. El equipo de refrigeración y ven- 
tiladores se encuentra a la izquierda de la 
cabina de proyección. El sistema de calen- 
tamiento se encuentra en el piso inferior, a 
la izquierda del salón de descanso. 


Los conductos del sistema ventilatorio se 
extienden a lo largo de la cornisa, por las 
paredes laterales de la sala de espectáculos, 
donde están cinco enrejados a cada lado, en 
los cuales quedan incluídos dos que llegan 
hasta la abertura del proscenio (véase la 
parte superior del dibujo en la pág. 17 y 
la sección longitudinal), desde donde es- 
parcen la ventilación hacia todas partes. 


El aire viciado se extingue por medio de 
un conducto central extendido bajo el piso 
de la sala de espectáculos, siendo aspirado 
por medio de troneras de rejilla colocadas 
bajo las tres butacas en el centro de cada 
fila de las más próximas a la parte céntrica 
de la sala, estando también estas troneras 
colocadas bajo el estadio, a los lados y al 
centro. La capacidad del ventilador es de 
18,000 pies cúbicos por minuto (con presión 
estática de 1 pulgada), siendo la fuerza 
del motor de 71% caballos de fuerza. 


Piezas de Repuesto para 


EQUIPOS RCA PHOTOPHONE 


COMPLETO SURTIDO DE PIEZAS 
PARA TODOS LOS MODELOS 
Ruedas Dentadas 0  Condensadores 
Muelles para Aperturas Sonoras Alto- 
parlantes 0 Desbarbadoras 0 Amplifica- 
dores € Conmutadores € Tubos € Rodillos 
e Bujes 0 Ejes e Engranajas 0 Lentes 


Correas de Trasmi- 
sión para Cabezas 


de Sonido RCA 


Reemplazan las Poleas de 


Impulsión RCA. — Elimi- 
nan el ruido y ofrecen 
menor desgaste. Hacen 


posible el arranque lento. 
$37.50 el par. 


Suministramos 
catálogos gratis. 


Audio Equipment Co. 


463 North Broad St. 
Elizabeth, N. J., E. U. A. 


Unico fabricante independiente en el mundo que 
ofrece una línea completa de partes para 
Equipos Photophone. 
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Roy Chandler habla sobre— 


Acondicionamiento de Aire 


ACABA DE 
formarse la United 
States Air Condition- 
ing International, Inc., 
para dirigir los negocios 
en el extranjero de la 
United States Air Con- 
ditioning Corporation 
de Minneapolis, Min- 
nesota, cuyos sistemas 
Kooler-Aire y Arctic- 
Nu-Aire se encuentran 
instalados actualmente 
en más de seis mil tea- 
tros de los Estados Unidos. Este tipo de 
instalación ha sido una especialidad de esta 
fábrica. 

Esta organización lleva de establecida ya 
más de quince años haciendo toda clase de 
sistemas para cualquier tipo de edificio y 
para cualquier propósito, usando en ciertos 
casos refrigeración mecánica, pero se ha 
dedicado mayormente en los últimos ocho 
años a sistemas que obtienen su enfriamien- 
to por el antiguo método de evaporación, 
habiendo elaborado sobre este principio 
hasta lograr llevarlo a la práctica en su 
sistema Kooler-Aire. 

Los destinos de la United States Air 
Conditioning International, Inc., los dirige 
el señor Roy Chandler, su presidente, quien 
acaba de regresar de una gira por la 
América del Sur. Ya. veterano en la ma- 
teria, fué quien introdujo aire acondiciona- 
do en la América Latina en el año 1927, 


Sr. Roy Chandler 


cuando era gerente de exportación de la 
Carrier Engineering Corp., y luego Vice- 
presidente de la Carrier Brunswick Inter- 
national. El señor Chandler también in- 
trodujo aire acondicionado en el Oriente 
cuando organizó, para la Carrier, sus subsi- 
diarias en el Japón y en Australia, donde 
vendió varias instalaciones en la China y 
en el Siam, inclusive aquellas para el tea- 
tro Chalerm Krung y en el Palacio Real 
de su Majestad el Rey de quien se hizo 
buen amigo. 
El señor Chandler, quien a no dudar 
tiene gran conocimiento de las exigencias 
y las condiciones en los paises extranjeros, 
nos dice que considera Kooler-Aire el 
sistema más apropiado para la mayor parte 
de ellos y el más saludable, porque 
con Kooler-Aire, por su método de fun- 
cionamiento, no hay peligro de escalofríos 


por demasiado frío, no hay ese ambiente ar-" 


tificial tantas veces creado con el uso de 
refrigeración mecánica y sobre todo por- 
que Kooler-Aire, en su totalidad, provée 
continuamente al teatro de abundancia de 
atre acondicionado fresco y puro de afuera, 
bien lavado y refrescado, no volviendo a 
recircular ninguna parte de ese aire. Esto, a 
juicio del señor Chandler, es uno de los 
puntos más importantes que se debe tomar 
en consideración, pues aire que una vez ha 
sido respirado y exhalado por una persona, 
forzosamente tiene que quedar hasta cierto 
punto viciado. Este es un factor aún más 
importante en los países tropicales que en 


Fotografía tomada en las oficinas de la International Projector Corp. De izquierda a derecha 
(de pie): P. A. McGuire, Jefe de Publicidad, A. E. Meyer, Gerente de Exportación (también 
lo es de la National Theatre Supply Co.). y F. W. Timms, asociado al distribuidor para Europa. 
(Sentados): J. F. Brockliss, Distribuidor para Europa, y H. Griffin, Vicepresidente y Jefe de Ventas. 
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los países del Norte, pues la concurrencia 
en los países cálidos es generalmente de 
carácter más homogénero que aquella del 
Norte y cuando un sistema proyectado para 
acondicionar el aire se vale de métodos que 
exijen que ese mismo aire o una parte de 
él, ya respirado por varios centenares de 
personas, tiene que volverse a introducir al 
teatro para ser respirado de nuevo por quien 
sabe quién, constituye un efecto poco esté- 
tico si no poco saludable. 

Kooler-Aire cuyo éxito en Norte-America 
es indiscutible, habiéndolo adoptado todos 
los grandes circuitos y muchos de los 
pequeños en gran número de sus teatros, ha 
obtenido sus espléndidos resultados porque 
proporciona el fresco de la misma manera 
que lo dictó el Buen Dios o sea por eva- 
poración, logrando un ambiente completa- 
mente natural y por el hecho de ser natural 
no produce catarros ni reumatismos. Otra 
razón que completa el éxito de Kooler-Aire 
es que sus difusores patentados y tan 
científicamente diseñados distribuyen el aire 
de modo que llega a todos los rincones del 
teatro suministrando continuamente y sin 
corrientes de aire, una atmósfera fresca, 
vigorizadora y sumamente agradable bajo 
todas condiciones. 

El señor Chandler nos manifiesta que su 
compañía ya está representada en la mayo- 
ría de los paises de la América Latina y que 
por ser Kooler-Aire, además, un sistema 
económico para instalar y para hacer fun- 
cionar, su acogida ha sido muy halagúeña. 


Habla un Exhibidor 
de la Argentina 


(Pasamos a publicar la siguiente carta de 
uno de nuestros muchos amigos en la 
América del Sur, por creerla de interés para 
los lectores de esta revista.) 


Sr. Pablo Colón, 
Jefe de Redacción, 
de TrEarTrO AL Dia, 
Nueva York. 


Muy Señor nuestro: 

Acogiendo con toda simpatía v/ estimada 
invitación a colaborar en TEATRO AL Dia, 
a colaborar con cualquier dato de interés 
general, hemos creido oportuno adjuntar 
una fotografía del Teatro que administra- 
mos desde hace varios años en esta ciudad 
y que fué reconstruido en el año 1931; 
este teatro sin ser una obra de arte, es un 
teatro de campaña que llena todas las necesi- 
dades que el público pueda reclamar y lo 
atendemos en iguales condiciones y con to- 

(Sigue en la página 62) 
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LISTA DE 
CATALOGOS 


Amplifier Co. of America, 37 West 20th 
Street, New York, N. Y.: Catálogo descri- 
biendo diversos tipos de amplificadores para 
sistemas sonoros. 

Art Flag, Inc., 449 West 42nd St., New 
York, N. Y.: Literatura descriptiva de 
novedades de anuncio, banderas y ornamen- 
tos. 

Automatic Devices Co., Allentown, Pa..: 
Folletos descriptivos en inglés de los regu- 
ladores de cortina “Silver Service,” los 
motogeneradores “Unitwin” y “Stabilart.” 

The Ballantyne Company, 219 North 
16th St., Omaha, Nebraska: Catálogo de 
sistemas sonoros, amplificadores, aparatos 
pequeños para acondicionamiento de aire, 
ventiladores. 


Carrier Brunswick International, Inc., 


850 Freylinhysen Avenue, Newark, N. J.: 
“Convierta Agua en Dinero,” “Clima 
Ideal,” folletos: descriptivos de las plantas 
de refrigeración Carrier-Brunswick. 

Clancy, Inc., J. R., Syracuse, N. De 
Hoja descriptiva de equipos para escenario 
y accesorios. 

Clayton Products Co., 31-45 Tibbett 
Avenue, New York, N. Y.: Catalogo 
describiendo  enrolladoras de película, 
nuevos atesadores de cojinetes de bola que 
evitan el parpadeo. 

Certain-teed Products Corp., 100 East 
42nd St., New York, N. Y.: “Sound Con- 
trol with Kalite.” Descripción del hormi- 
gón acústico Kalite. Otros productos acús- 
ticos fabricados por esta compañía. 

Dictograph Products Co., 580 Fifth 
Avenue, New York, N. Y.: “Acousticon,” 
folleto descriptivo del Auxiliar de Oído 
Acusticón. 


Dowser Manufacturing Corp. 114 


Greense St. Brooklyn, N. Y.: Hojas 
descriptivas ilustrando conmutadores de 
cambio, obturadores y otros accesorios, con 
precios correspondientes. | 

General Register Corp. 1540 Broad- 
way, N. Y.: “The Heart of your Theatre.” 
Folleto descriptivo de la máquina de cambio 
fabricada por esta casa. 


Grammes S Sons, L. F., Allentown, 
Pa.: “Metal Products.” Folleto ilustrado 
de productos decorativos de metal. Nove- 
dades para anuncios. 

Good-All Electric Mfg. Co., Ogallala, 
Neb.: Catálogo ilustrado del sistema 
sonoro “Good-All Electric”? y partes com- 
ponentes. 

Hoffman-Soons Electrical (Y Engineer- 
ing Corp., 387 First Ave., New York, N. 
Y.: Catálogo y lista de precios de artículos 
eléctricos. 

International Mutoscope Reel Co., Inc., 

518 W. 34th St., New York, N. Y.: Pan- 
 fletos descriptivos ilustrando el “Photo- 
matic,” que saca fotografías al depositar 
una moneda en la ranura. 

International Projector Corp., 88-96 
Gold St., New York, N. Y.: Catálogos de 
proyectores de diversos tipos;. interesante 
panfleto con claras ilustraciones de las 
piezas del Proyector “Simplex.”” Catálogo 
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DE COMO RECONSTRUI 


(He aquí un estimulante ejemplo que demues- 
tra lo mucho que valen la iniciativa y el buen 
deseo. Esta atrevida obra de modernización 
efectuada por el Sr. Paul A. Volkman, proprie- 
tario del Teatro Liberty, de Wapato, Wash- 
ington, es digna de encomio. El dinero dispo- 
nible fué muy poco, mientras que los resultados 
obtenidos fueron de gran beneficio para la 
empresa.—El Redactor.) 


LA RECONSTRUCCION 
del Liberty fué una tarea de no poca 
monta para el Sr. Ray Sutton, mi pro- 
yeccionista, y para mí. Mis 
padres construyeron este tea- 
tro en 1918. Durante mi vida 
escolar me volví proyeccio- 
nista, y unos pocos años más 
tarde me gradué del colegio. 
En seguida tomé a mi cargo 
el teatro, debido a que mis 
padres decidieron retirarse 
de la vida de negocios. En 
1934 comenzó a idear los 
planes necesarios para el re- 
novamiento de mi edificio, y 
dí principio al trabajo activo 
en Junio de 1935. Al fin, tres 
años después de deliberar, 
planear y trabajar, hemos 
concluido la obra. El tiempo 
nos sobraba, pero lo que sí 
resultó un asunto bastante 
serio para mí fué el costo de la edifi- 
cación. ] 

Comenzamos por la sala de espec- 
táculos. El enyesado estaba en malísi- 
mas condiciones, y decidí cubrirlo lo 


mejor posible. Con tal objeto usé el 


material Nu-Wood para el entablado 
de las paredes, clavando los listones que 


Fachada, antes y después de reconstruída. 


para este efecto colocamos, sobre el 
enyesado. El entablonado fué colocado 
verticalmente, de manera que presen- 
tase la sala una apariencia de mayor 
altura. El cielo raso lo arreglamos del 
mismo modo, pero usando un modelo 
en forma de diamante. En los muros de 
los costados, colocamos brazos de luz 
de estilo modernístico, y estos adornos 
los compramos en la Cascade Fixture 
Company, de Seattle, quienes nos pres- 
taron eficiente ayuda. 

Extendimos alfombras nuevas en el 
vestíbulo y en los pasillos. Pintamos 
alegremente las paredes del vestíbulo 
y cubrimos el cielo raso con brillante 
papel plateado. Y cambió de pronto 
completamente la apariencia de mi 
teatro, que aunque sencilla, parecía muy 
atractiva, después de terminada la obra. 


El nuevo vestíbulo, acabado en vidrio de Carrara. 


En Marzo de 1936 decidí introducir 
nuevas mejoras. Demolí la casa en que 
viví con mis padres durante l4 años, y 


“construí en su lugar una galería, si- 


guiendo el modelo Nu-Wood que había 
usado anteriormente. 

Empecé el arreglo del foyer, y co- 
loqué la taquilla a una distancia de 3 
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La sala, con su bello entablonado. 


pies de la línea de entrada (lo 
que hacía parecer el foyer 
más espacioso). La fachada 
es ahora de vidrio de Carrara 
color crema, dejando una 
ancha franja de vidrio negro 
en la parte inferior. Los 
J grandes carteles de anuncio 
fueron pintados también con 
esta combinación de colores, 
siendo las molduras de un 
acabado de cromo. 

El arreglo de la marquesina 
me hizo cavilar mucho, pues se me apa- 
recía como un difícil problema mone- 
y tario. Opté al fin por una marquesina 
de letreros atractivos iluminados con 
luz neón. Cuatro tubos de neón alum- 
bran cada sección y la luz roja se desliza 
dentro de un cristal de opalescencias 
de ámbar destacándose prominente- 
mente las letras de silueta. 

El sistema de ventilación lo arreglé 
luego de pensar un poco. Coloqué el 
ventilador sobre una columna de hormi- 
gón armado, debajo de la que está un 
pozo, quedando el ventilador a una dis- 
tancia de 6 pies del suelo. El aire sopla 
por medio de una cámara de irrigación 
que se halla entre el ventilador y el 
pozo, luego pasa por un juego de discos 
eliminadores de la humedad y se lanza 
en la sala de espectáculos. Vuelve el 
«agua a escurrirse en el pozo, en donde 
«se mantiene fresca y fría. Este sistema 
está regulado automáticamente por ins- 
- trumentos especiales. El sistema de ca- 
lentamiento pasa por los mismos con- 
ductos y está también regulado auto- 
máticamente. 

Ahora, bien, antes de empezar a re- 
construir mi teatro, visité todos los 
teatros modernos de las ciudades cer- 
canas, y debo decir aquí que la lectura 
de sus publicaciones me sugirió algunas 
¡ideas muy buenas. ¡ 

- Quiero dar aquí un consejo a los ex- 
hibidores de teatros en ciudades pe- 


BEAITRO AL TDA 


UN MAXIMUM DE ECONOMIA 


El foyer ya ensanchado, pintado de nuevo y alfombrado. 


queñas: se aprende muchísimo visi- 
tando y examinando detenidamente los 
grandes teatros y conversando con las 
personas que han tenido experiencia en 
estas labores. Y si el propietario sabe 
manejar los instrumentos de carpintero, 
puede modernizar su teatro a un costo 
reducido con resultados que serán su- 
mamente beneficiosos para su negocio. 

Por espacio de 18 años me he dedi- 
cado al negocio de teatros. Cuando 
mis padres me pusieron a la cabeza de 
su negocio, deseando ellos descansar, 
fué para mí una gran alegría el poder 
dirigir mi propio teatro. Muchos ex- 
pertos en mi línea consideran que mi 
edificio es uno de los más bonitos y 
elegantes que existen en esta sección 


del país. —PAUL A. VOLKMAN. 


(TEATRO AL DIA invita cordialmente 


a sus lectores a que envíen a esta re- 
dacción cualquier experiencia similar a 
la que acabamos de publicar, por 
creerlo de interés para los dueños y 
empresarios de cines en todas partes. 
Publicaremos gustosamente aquel ma- 
terial que resulte de mayor interés. 
esté más completo y venga acom- 
pañado de las fotografías necesarias 
para ¡lustrarlo. Al enviar su colabora- 
ción, sírvanse enviar al mismo tiempo 
fotografías que ¡lustren el proceso de 
reconstrucción, renovamiento, etc.. de 


su teatro. Gracias. — La -Redacción.)- 


especial ilustrando el nuevo Pedestal “Sim- 
plex” con descripción detallada y cuadro 
explicativo. 

Jacksor 5. Cos Tre, O. 4,290 Fifih 
Avenue, New York, N. Y.: Folletos ilus- 
trados y precios de esteras de goma para 
residencias, oficinas, teatros y cines. 

Lincoln-Schlueter Floor Machinery Co., 
1841 Broadway, New York, N. Y.: 
Anuncia esta firma en panfletos descrip- 
tivos, sus alijadoras y limpiadoras eléctricas 
para pisos. 

Keasbey $ Mattison Co., Ambler, Pa.: 
“K £ M Asbestos.” Folleto de productos 
fabricados con asbesto. 

The LongsenkampW heeler Brass 
Works, Indianapolis, Ind.: “New Sound 
Head.” Hoja descriptiva de la cabeza de 
sonido fabricada por esta casa. 

Major Equipment Co., 4603-19 Fuller- 
ton Avenue, Chicago, 11l.: Folletos descrip- 
tivos de las candilejas y reflectores 
“Major.” : 

Mirror-Guard Co., 837 Eleventh Ave., 
New York, N. Y.: Espejos reflectores para 
linternas de proyección. Folletos descrip- 
tivos. 


Mohawk Carpet Mills, Inc., 295 Fifth 
Avenue, New York, N. Y.: Elegante catá- 
logo con vividos grabados de alfombras de 
diseños persas, chinos, indios, de todos 
precios, formas y colores. 

Nation-Wide Equipment Mfg. Corp., 
449 W. 42nd St., New York, N. Y.: Lám- 
paras para alumbrado, luces de todos colo- 
res, arco-iris, múltiples diseños. 

Quality Slide Company, 6 East Lake St., 
Chicago, 111.: Describen sus variadas placas 
anunciadoras de vidrio y otras. 


R. €. Ai Mfg» Go. Camden, N.. J.: 
“Equipos Sonoros RCA Portátiles y Semi- 
portátiles,” “Equipos Sonoros Reproduc- 
tores y Proyectores Sonoros de Alta Fideli- 
dad,” “El Sonido Da Vida a la Película,” 
“Los Principios de la Impresión y Repro- 
ducción de Películas Sonoras de 16 mm.,” 
y otros folletos descriptivos de los produc- 
tos de esta casa. 


United States Air Conditioning Corp., 
Minneapolis, Minn.: Catálogo con intere- 
sante literatura ilustrada, explicando en 
detalle la instalación y manejo del equipo 
“Kooler-Aire.” 

Western Electric Company, 250 W. 
57th St,, New York, N. Y.: Hoja ilustrada 
de los auxiliares del oído fabricados por 
esta compañía. Folleto describiendo el 
nuevo sistema sonoro “Mirrophonic.” 

Weston Electrical Instruments Corp., 
Newark, N. J.: Folletos descriptivos de los 
accesorios y medidores Weston. 

Wholesale Radio Service, Inc., 100 
Sixth Ave., New York, N. Y.: Folleto 
descriptivo con precios e ilustraciones de 
sistemas sonoros de todos tamaños. 


CARBONES 


Nuestros carbones los usan los principales teatros en todas 
partes del mundo, Al desear que la virtud predominante 
de los proyectores sea calidad, encontrará usted que nuestro 
producto satisface enteramente sus necesidades, 


IMPORTANTE. Al hacer su pedido dénos el tamaño ex- 
acto (longitud y diámetro), tipo de linterna y amperaje. 


Garantizamos Completa Satisfacción 


ALFRED H.: MEILLON 
120 Liberty St., Nueva York, N. Y., E. U: de A. 
: Cable: “MOVERSALE” o A 
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"Casa Llena” 
Empresario 


e Estos grabados ilustran 
la historia de la valiente 
campaña de propaganda 
emprendida por el Sr. E. 


E. Crabtree, director del 
circuito Publix-Great 
States, de Danville, lll... tan 
luego hubo modernizado 
el teatro “Palace”, el que 
quedó convertido en un 
nuevo y elegante coliseo. 


l. Poco antes del estreno, fijóse este anuncio 
a la entrada del teatro. Además de informar 
la «cercana apertura, el letrero hace saber 
a los diarios el día de la inauguración. 


2. La fecha del estreno se anunció en este 
cartel siete dias antes, siento ésta la primera 
etapa de esta esforzada campaña de publicidad. 


3. El mismo día que apareció el cartel anterior, se 
colocaron en las partes más concurridas de la ciudad, 


avisos que leían: ''El Palace se inaugura el Nov. 7". 
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7. Se hizaron 
postes de las calles, colgando banderas flotantes 


a través de 


Obtuvo este 
Progresista 


4. Una semana antes de la apertura, se fijaron estos 
avisos en casi todas las vitrinas de las tiendas, en 
las partes más populosas de la ciudad: ''El Nuevo 
Palace ofrece su primera de gala el sábado próximo". 


5. Contando con la cortés ayuda de centenares 
de propietarios de automóviles, el Sr. Crabtree 
hizo pegar anuncios en los parabrisas y  ven- 
tanas traseras y laterales de automóviles, 
anunciando así en todos los suburbios. 


6. Se valió de todos los lugares convenientes para 
atraerse al público, colocando anuncios hasta en 


los respaldos de sillas desocupadas de las 
barberías y salones donde acuden parroquianos. 


carteles de bienvenida en los 


la calle en donde está el teatro. 


8. En el vestíbulo del teatro Fischer, perte- 
neciente también a este circuito, se exhibió un 
bonitísimo cartel mostrando la fachada del 
nuevo 'Palace' rodeado de pomposas luces neón. 


9. Se desplegaron 300 de estos sugestivos 
anuncios en las afueras de la ciudad, 
dando la fecha y la hora del estreno. 


10. Se pegaron en lugares públicos 200 de, estas 
hojas volantes—cortesía de la RCA, anunciando 
la instalación del equipo RCA en este teatro. 


VEATRO AL DIA 


Distribuidores de Exportación y Representantes de Fábricas 


(Véase la GUIA DEL COMPRADOR que aparece en la página 63) 


Página 
Allied Theatre Equipment Co.............. 53 
A AA 31 
DADES TAS OMA a 3 
O A 53 
Consolidated Theatre Supply Corp. ....... 44 


Página 
Crown Motion Picture Supplies Corp...... 37 
*Guaranteed Pictures, Ínc. ................ 53 
*Luporini, Inc., Ferdinand V. .............. 50 
Mellon alla nds IA a 32 
Midwest Theatre Supply Co. .............. 34 


Nuevos Reflectores de 
Luz Concentrada 


ACABA DE perfeccionar ” 
de lanzar al mercado la Best Devices Com- 
pany, de Cleveland, Ohio, nuevos tipos de 
reflectores de luz concentrada para lámpara 
incandescente, obtenibles en dos vatiajes 
diferentes, y que han sido diseñados espe- 
cialmente para servir como equipo suple- 
mentario a los otros reflectores ya instalados 
en el teatro, o para usarse como equipo 
regular adaptable a determinadas con- 
diciones, como por ejemplo en los teatros 
de capacidad reducida. Uno de estos 
modelos es de 400 vatios, mientras que el 
otro es de 1000. 

Los dos modelos están construídos de 
hierro de grueso espesor con todas las cos- 
turas soldadas, en acabado de esmalte 
cocido al fuego. Están equipados con 
abrazaderas ajustables para el montaje. 
El modelo de 400 vatios usa el tipo co- 
rriente de bombillo G-30 con una base de 
de mediano tamaño; el modelo de 1000 
vatios usa el bombillo tipo Mogul G-40, 
con base más pequeña. 

Cada modelo viene equipado de cordón 
eléctrico forrado de asbestos, enclufle, re- 
flector bien pulido, abrazadera para la 
rueda de colores, de gelatina, y de lente de 


cristal óptico. La abrazadera para su 
montaje tiene una base de amplio diámetro. 
Esto posibilta afirmarlos de manera que 
se pueda conseguir mayor rigidez. 


o o 

De Viaje 

EL SEÑOR Alfredo Weiss, 
presidente de la Consolidated Theatre Sup- 
ply Corp., Nueva York, se dirijió a Europa 
el 16 de abril, con la intención de visitar 
también algunos países del Cercano Oriente. 
Entre los países que recorrerá el Sr. Weiss, 
están comprendidos Egipto, Siria, Italia, 
Austria, Hungría, Checoeslovaquia, Fran- 
cia, y otros. El objeto de su viaje es el 
establecer agencias en algunos de estos 
paises. 


Nuevo Representante 


EL SR. S. M. Harper, Ge- 
rente de Exportación de la The Ballantyne 
Company, nos comunica que su firma ha 
nombrado al Sr. Alfredo Meillon, de 120 
Liberty Street, Nueva York, distribuidor 
exclusivo del equipo sonoro LARGEN de 
teatros, cubriendo los territorios del Lejano 
Oriente, la República Dominicana y Méxi- 


co. El Sr. Meillon es un perito de larga 


experiencia en la venta de esta clase de 
equipo, y profetiza muy buenos negocios 
en los meses futuros para estos aparatos. 


Aspecto del lucido banquete celebrado con motivo de la reunión 
del Hotel Pennsylvania. Hablaron destacadas personalidades de la 


TEATRO AL DIA 


Página 
Monarch Theatre Supply Co. ............. 38 
Moyis Supply Cor brdl srosa al A A, 48 


National Theatre Supply Co.....Tercera Cubierta 
Sales on Sound Corporation.............. 35: 


*Exportadores de Películas Unicamente. 


Han sido nombrados, además, agentes 
exclusivos para la venta de amplificadores 
y cabezas sonoras LARGEN en todo Sud 
América, los Sres. Roburn Sales Company, 
de 11 Warren Street, Nueva York. Esta 
compañía se ba unido a la Ballantyne Co., 
con el objeto de instigar una intensa cam- 
paña de propaganda en Latino-América. 
Pueden, pues, los compradores de equipos 
teatrales pedir a cualquiera de estas dos 
compañías sus catálogos ilustrados; el domi- 
cilio de ventas de la Ballantyne Co., es en 


el No. 53 Park Place, Nueva York. 
Regulador 
de Telones 


LA FIRMA de Vallen, Inc., 
de Akron, Ohio, ofrece a los empresarios 
de teatros latino-americanos, sus regulado- 
res de telones de última novedad, los que 
por medio de cojinetes de bolas y vías de 
acero, funcionan muy suave y silenciosa- 
mente, pudiéndoselos parar o echar a andar, 
sencillamente apretando un botón automá- 
tico casi imperceptible. 

Con la costumbre de cerrar y abrir las 
cortinas después de proyectar cada película, 


anuncios, y demás atracciones, los, telones 


y cortinas están continuamente descorrién- 
dose y por lo tanto es necesario que se haga 
silenciosamente. 


que el Club de Gerentes de Exportación de Nueva York, tuvo en los espaciosos salones 
industria norteamericana y se discutieron asuntos relacionados con el negocio de exportación. 
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PELICULAS PARA El MUNDO HISPANO 


Lista de películas para el mercado 'hispano-americano. Algunas de estas compañías 
tienen contratos especiales de exclusividad y distribuidores para ciertos territorios. 


BRITISH 2 CONTINENTAL TRADING CO., INC. 


Estrellas 


Herman Brix 

Bela Lugosi, Maria Alba 
Boy Scouts 

Gitta Alpar 

Author Victori Margueritte 
Frank Morgan 

Cecelia Parker 

Herbert Rawlinson 


COLUMBIA PICTURES 


Producción Título en Español 
The New Adventures of 
VET IAEA Tarzan el Indomable..... 
Return of Chandu........ Los Misterios de Chandu. 
Young Eagles ........... Aguiluchos ............. 
The: Guilty. Melody ¿es o arcilla ansia ce rene sora ja 
La Garconne ............ La Garzona caia 
The-Outer Gates: id read. A Leo voLaTiaóS aba o 08 
High Scho0MGI aia aaa e aereos 
Enlighten Thy Daughter... ...........o.«..«....<... 
Producción Título en Español 


More Than a Secretary...Escuela de Secretarias.... 


Legion of Terror......... La Legión del Terror.... 


Lost Horizon 


Two-Fisted Gentlemen... Un Directo al Corazón... 
Lady from Nowhere...... Una Millonaria Pobre.... 
Devil's Playground 


Final Hour 


When You're In Love....Preludio de Amor........ 


Estrellas 
Jean Arthur, George Brent, 
Lionel Stander, Ruth Don- 


nelly, Reginald Denny 
Bruce Cabot, Marguerite Church- 


ill, Crawford Weaver, Ward 
Bond 

Ronald Colman, Jane Wyatt, 
John Howard, Margo, Isabel 


Jewell, Edward Everett Hor- 
ton, Thomas Mitchell, H. B. 
Warner, Sam Jaffe 

Jimmie Dunn, June Clayworth, 

George McKay, Muriel Evans 

Mary Astor, Charles Quigley, 
Thurston Hall, Victor Kilian 
Richard Dix, Dolores del Río, 
Chester Morris, George McKay 

Ralph Bellamy, Marguerite 
Churchill, John  Gallaudet, 
- George McKay 

Grace Moore, Cary Grant, Aline 
MacMahon, Henry Stephenson, 
Thomas Mitchell, Luis Al- 
berni, Catherine Doucet 


GRAND NATIONAL PICTURES 


Producción 
Great Guy 


Título en Español 
A CNN ER Un Gran Tipo....... a 


Hats Off 


23, Hours Leave........ 232 Horas de Libertad... 
In His Steps............Siguiendo a sus Pasos.... 


Killers of the Sea....... Asesinos del Mar........ 
Navy Spy ............. Espía Naval ........ A 
Yellow Cargo ........ ...Cargamento Amarillo , 


The White Legion...... La Legión Blanca........ 


song of the Gringo...... La Canción del Forastero 


Heading for the Rio 

Grande (Con Rumbo 

al Río Grande)..............«o «o oooooonono». 
Arizona DayS ........... Viejos Días de Arizona. . 


Estrellas 

James  Cagney, 
Henry Kolker, Edward Mc- 
Namara, James Burke, Ber- 
nardine Hayes 

Mae Clarke, John Payne, Helen 
Lynd, Luis Alberni y Skeets 
Gallagher 

James Ellison, Terry Walker 

Cecilia Parker, Eric Linden, 
Henry Kolker, Olive Tell, 
Robert Warwick 

Wallace Casewell 

Conrad Nagel, Eleanor Hunt 

Eleanor Hunt, Conrad Nagel, 
Vince Barnett, Jack LaRue, 
Crane Wilbur, Claudia Dell, 
Vance Carroll 

Tala Birell, lan Keith, Ferdi- 
nand Gottschalk, Teru Shi- 
mada, Ferdinand Munier, 
Nigel de  Brulier, Robert 
Warwick, Susanne  Kaaren, 
Snub Pollard 

Tex Ritter, Joan 
Fuzzy Knight, 
Al Jennings 

Tex Ritter, Eleanor Stewart, 
Warner Richmond, Syd Saylor, 
Charles King. 

Tex Ritter, Ethelind Terry, Syd 
Saylor, William Faversham 


Mae Clarke, 


Woodbury, 
Monte Blue, 


J. H. HOFFBERG CO., INC. 


Producción Título en Español 
The Fire Tray........... Héroe de Las Llamas.... 


Calling All Cars......... Al Lado de la Ley....... 


Sudan 


Pace That Kills......... Morfina (continuación)... 
Rescue Squad ..........- El Escuadrón Invencible.. 


No RansoM ............. Sin Rescate 
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Estrellas . 
Norman Foster, Evelyn Knapp, 
Sidney Blackmer 
Jack LaRue, Lillian Miles, Jack 
Norton 
Drama en Africa 
Aventuras de Paul 
India 
Willis Kent 
Ralph Forbes, 
Sheila Terry 
Leila Hyams, Philipps Holmes, 
Jack LaRue, 'Robt. McWade 


Hoefler en 


Verna  Hillie, 


Duración 

12 episodios 
12 episodios 
12 episodios 
7 rollos 

7 rollos 

7 rollos 


6 rollos 
8 rollos 


Duración 
th. 17 min. 


th. 2 min. 


2h. 15 min. 


th. 3 min. 
th. 1 min. 
th. 14 min. 


58 min. 


th. 44 min. 


Duración 


77 min. 


70 min. 


72 min. 
79 min. 


60 min. 
63 min. 


81 min. 


66 min. 


61 min. 


52 min. 


Pietaje 
5972 


6400 


5042 
6508 


7356, 
6327 


7020 


Producción Título en Español Estrellas Dirección 
Two Heads on a Pillow.. Dos Cabezas en una Neil Hamilton, Miriam Jordan, 6363 
Almohada ............ Henry Armetta 
A El TCAmposo e ds ia Bill Boyd, Dorothy McKail, 6138 
June Collyer 
When Strangers Meet.... Cuando Extraños se Richard Cromwell, Arline Judge 6694 
Encuentra ciao 
Take the Stand.......... EM ACUSADO: as varados Thelma Todd, Jack LaRue, Gail 7239 
Patrick, Russell Hopton 
Once to Every Bachelor..Soltero con Dama........ Marion Nixon, Neil Hamilton 6480 
School for Girls......... Colegio para Señoritas... Anne Shirley, Sidney Fox, Paul 6598 
Kélly, Lois Wilson 
Without Children ....... Ojos de Juventud........ Marguerite Churchill, Evelyn 7277 
Brent, Bruce Cabot, Reginald 
Denny 
Sweepstake Annie .......El Billete de la Suerte... Marion Nixon, Tom Brown 7315 
Dizzy Dames ........... El Martinique Jugador 
Empedernido ......... Romance Musical — Lawrence 6561 
Grey, Mary Carlisle 
FERDINAND V. LUPORINI, INC. 
Longitud 
Producción Título en Español Estrellas en Piés 
TOTO A A A O Rin-Tin-Tin 5,287 
A A A Sa .. Rin-Tin-Tin 5,580 
Caryl of the Mountains..........oooooooooococoo.. Rin-Tin-Tin 5,257 
Vengeance of Rannah............ooooooooocommo... A A A OOO RO 
Unconquered Bandit” soii al are Saa Tom Tyler (Segundas Series) +»......... 
Coyote TFAMS caia o des NUDO Te UA O O OA 
Borh to Battle donen aora ose ela ale CU aOla Macao ALLA 7 CA O de LS A O pal SOTO 
Siente Valle also o a. CUINA A A A O O OS 
Ponrame Ida OEA dol die UN aa e dls ae A STO 
Rio Rallo o doi, qeda albo l tee fea Dogto VOM AO ar o ION Do CS 
ELOgOr OM rd aba e callo alar fa Tom Tyler (Terceras Series) 5,284 
Fast Bullets: aro bete ida dea ao aio Tom Tyler 5,520 
a do a Tom Tyler 5,497 
Pinto ¡Rustlers cono ondo catala a de Tom Tyler 5,671 
Santa Fé Bound...... O O E MENE Tom Tyler 5,475 
Roaming Wild ....... E A O O Tom Tyler 5,443 
Lives Winona E A dea Richard Talmadge 5,538 
NeVor 00: Late metas ddr ota ..... Richard Talmadge 5,038 
Step On It........ A A a AOS TS Richard Talmadge 5,268 
Speed Reporter ............<..o.o.o..... ano e Richard Talmadge 5,310 
A SO Betty Compson, Bryant Wash- 5,560 
burn 
The Midnight Phantom.................. os 012 Reginald Denny, Claudia Dell, 5,656 
Lloyd Hughes 
METRO-GOLDWYN-MAYER PICTURES 
Producción Título en Español Estrellas Duración 
Romeo and Juliet........ Romeo y Julieta......... Norma Shearer, Leslie Howard 124 min. 
The Last of Mrs. Chesney. Joan Crawford, William Powell, 98 min. 
Robert Montgomery 
The Good Earth......... Madre Tierra ........... Paul Muni, Puise Rainer 138 min. 
ESPIONADEO oie o ao a ia era e la lajeiulela ls ea sido Edmund Lowe, Madge Evans, 67 min. 
Paul Lukas, Ketti Gallian 
Personal Property ....... .....o.ooooooooocooo.oo.. Jean Harlow, Robert Taylor —— +.......... 
Way DUt a West cosa toralcalaien daa velas als eel eteeíe Stan Laurel, Oliver Hardy —— .......... 
NOBO0Y:S Baby 06. +0 cier aire lo so Mola a altea ... Patsy Kelly, Lyda Roberti ——— .......... 
Maytima.o.usa bala sal ninia ió (seo alo daa late a ez olaa Jeanette MacDonald, Nelson Eddy ........-- 
Sinner Take All......... Entre las Redes del 
CriMON ana. srizale std Bruce Cabot, Margaret Lindsay, 74 min 
Joseph Calleia 
Under Cover of Night.... Bajo el Manto de la 
Noche ...... cooosososo Edmund Lowe, Florence Rice, 70 min. 
Nat Pendleton, Henry Daniell, 
Sara Haden 
Dangerous Number ...... Numero Equivocado ..... Robert Young, Ann  Sothern, 71 min. 
Reginald Owen, Cora Wither- 
spoon 
Mama Steps Out......... ...o.o««o.o«ooovocónsoccos Guy Kibbee, Alice Brady, Betty 65 min. 
S Furness, Stanley Morner 
Man of the People....... El Hombre del Pueblo... Joseph Calleia, Florence Rice, 81 min. 
Thomas Mitchell, Ted Healy, 
Catharine Doucet 
MONOGRAM PICTURES 
Producción Título en Español Estrellas Duración 
Freckles Comes Home.... ....oooooooooomoo.m.. A E E A RNA ESE e A 
College Sweetheart ...... La“Novia. del Colegio... fitieode o ate Mala roo a e aio le epale ee A IR A 
Romance of the Limber- El Romance de Limber=  ..........ooo.oooooomo.o.». > Aaa 
A o A CN A A A Do EN IO de O E 
Paradise Isle ....... a Isla del ParalSO. >... 0 very are cblerocenni alada Pase o AS aa E O 
Land of Sky Blue Va iiierra ¡domlas Aguas NE aaa ee o 
Waters o jatatato ATA A A lO ta STO Sai o ANCIANO a e IS dina ay ; 
Legion of Missing Men..La Legion de los Hombres —........ e... 00000 cae A 
Perdidos. .qcoomoosoroo creer... atril iia 


TEATRO AL: DIA. 


Producción Título en Español 
The County Fair........ LacFeria Rural... có. 
TOA e OS La Vendedora .......... 
Burning Barriers ....... Barreras de Fuego....... 
The Outer Gate.......... La Puerta Exterior...... 
The Girl Next Door...... La Chica de al Lado..... 
fito Marines "Are" Hare. ai eos a da de 
Numbered Woman ...... La Mujer Marcada....... 
EucK cor ROACInO CAMP n e E aria nes. Earada 
False Colors ............ Colores Falso uo. <<. 
CAN E E ESCANUALO e rea 
Queen of the Yukon..... La Reina de Yukon...... 
Bhe Hoosier SeñoolDoy..¿ 0. coco conan 
yO ld Kentucky Home acacia oa ud 
The Thirteenth Man..... El Hombre Decimotercero 
A Bride for Henry....... La Novia de Enrigue.... 
Telephone Operator ..... Ea FoleToMiStA oe alas 
EIN INOO denso Co AN A EOS TS 
OCA o Grito Nocturno ......... 
Port of Missing Girls.... Mujeres Extraviadas..... 
Federal Bullets ......... Agente Federal ......... 


Producción Título en Español 
Hideaway Girl .......... Fugitiva A Bordo....... 
Jungle Princess ......... La Princess de la Selva.. 


Farándula en Arizona.... 


A TL A Marchas Forzadas..... 
College Holiday ........ Juerga Estudiantil ...... 
¡ The Plainsman ......... E A A 
il Mind Your Own Business. El Entrometido ......... 


La Fuga de Bulldog 
Drummond 


Bulldog Drummond 
Escapes 


oco.orsssoo.nr.o  DIUMINONA ,.,.......o... 


.o....... El Honor de un Doctor.. 


Doctor?s Diary 


Champagne Waltz ...... Champagne Waltz ...... 
CAS A ENUP OSORIO o otoeioraja e 
DA FONOO carr a Una Familia Revuelta. 
Maid of Salem.......... La Doncella de Salem. 
The Woman's Touch..... Cuando la mujer quiere.. 
: Shake Hands with Murder. Justos por pecadores..... 
A Star ls Born.......... Nace una estrella........ 
Prisoner of Zenda....... El prisionero de Zenda... 
"Tom Sawyer ............ Las aventuras de Tom 
SAWYOr A IAS 
Man With a Young Wife. Un hombre con una joven 
OSOS dl un ai 
Fire Over England....... Conspiración A E 
Knight Without Armor... Persecución ............ 
MN Claudius. oi AVORACIAUO de 
Elephant Boy ......... ¿ TOMA LE. vd vada a 
Divorce of Lady X....... El divorcio de Madame X 
TroopshiD .............. SUIS MOLA O 
History Is Made at Night. La historia se escribe de 
DO o a ose 
Personal History ....... El mundo es así..... cido 
Wuthering Heights ..... A E . 
Desert Intrigue ......... Intriga en el desierto.... 
: Summer Lightining ..... BOMTasCa Soo O 
When Thief Meets Thief. Para siempre más....... 
Dreaming Lips ......... Labios soñadores ....... 
ME! Super Loco. ....¿..... El Super Loto.......... 
Allá en el Rancho 
Grande* 


REATRO. AE TARA 


* Rene. Cardona 


Estrellas 


O TE RARO 


NS A NOA RE IS 
A O NR 


PARAMOUNT PICTURES 


Estrellas 

Shirley Ross, Robt. Cummings, 

Martha Raye, Monroe Owsley, 
Eliz. Russell, Wilma Francis, 
Louis DaPron 
Dorothy Lamour, Ray Milland, 
Akim Tamiroff, Lynne Overman, 
Molly Lamont, Mala 
Joe Cook, Dave Chasen,-' Larry 
Crabbe, June Martel,  Robt, 
Cummings, Irving Bacon, John 
Miljan, Billy Lee 
Wm. Boyd, James Ellison, Al 
St. John, Gwynne  Shipman 
(Harry Sherman Production) 
Jack Benny, Burns € Allen, 
Eleanor Whitney, Johnny Downs, 
Louis DaPron, Leif Erikson, 
Ben Blue, Martha Raye, Olympe 
Bradna, Etienne Girardot, 
Marsha Hunt, Mary Boland 
Gary Cooper, Jean Arthur, James 


Ellison, Chas. Bickford, Helen 
Burgess, Porter Hall, Paul 
Harvey 


Charlie Ruggles, Alice Brady, 
Lyle Talbot, Benny Baker 
Ray Milland, Heather Angel, 


Sir Guy Standing, Reginald 
Denny, Porter Hall 

Geo. Bancroft, Helen Burgess. 
John Trent, Ruth Coleman, 
Sidney Blackmer 

Gladys Swarthout, Fred Mac- 
Murray, Jack Oakie, Veloz % 
Yolanda, Herman Bing, Fritz 


Lieber, Benny Baker, Vivienne 
Osborne, Frank Forest, Ernest 
Cossart, Maude Eburne 

Warren William, Lewis Stone, 
Karen Morley, Jackie Moran 
Roscoe Karns, Charlotte Wyn- 
ters, Eleanore Whitney, Johnny 
Downs, Eugene Pallette, Spring 
Byington 

Claudette Colbert, Fred Mac- 
Murray, Harvey Stephens, Gale 
Sondergaard, Louise Dresser, 
Bennie Bartlett, Donald Meek, 
Virginia Weidler 

Miriam Hopkins, Joel McCrea 


Fredric March, 
Adolphe Menjou 
Ronald Colman 


Janet Gaynor, 


Albert Wayne Sweatt 


Edward Arnold 

Flora Robson, Raymond Massey, 
Vivien Leigh 

Marlene Dietrich, Robert Donat 
Charles Laughton, Merle Oberon 
Sabu 

Merle Oberon, Robert Donat 
Flora Robson, Leslie Banks 
Charley Boyer, Jean Arthur, 
Leo Carrillo 

Madeleine Carroll 

Sylvia Sidney, Charles Boyer 
Henry Fonda 

Joan Bennett 


Douglas Fairbanks, Jr., Alan 
Hale 
Elisabeth  Bergner, "Raymond 
Massey 


Carlos Villarias, Leopoldo Ortin, 


Ramon A  rmengod, Consuelo 
Frank do 
Tito Guizar, Esther Fernandez, 


Dirección 


corr... 


AR 
......o..». 
corn... or”. 
O PON 
.......... 
.......... 


Duracion 


th. 13 min. 


Ii h. 24 min. 


59 min. 


l h. 17 min. 


 h. 28 min. 


i h. 53 min. 


l h. 15 min. 


th. 7 min. 
1h. 17 min. 


i h. 30 min. 


f h. 19 min. 


lh. 4 min. 


1 h. 26 min. 


o... .oo.oo 


.......... 


67 min. 


-102 min. 


RKO RADIO PICTURES 


Producción Título en Español 
Sea Devils ............: Los Heroes del Mar..... 
When's Your Birthday?..El Adivino ............. 


We Who Are About to 
Die 


c.osoosrsnrrnaays. Ell VAPIUIA. ...osonisn... 


Estrellas 
Victor MecLaglen, F. 
l. Lupino 
Joe E. Brown, Marion Marsh, 
Fred Keating, Edgar Kennedy 


Foster, 


P. Foster, John 


Beal 


Ann Dvorak, 


AS A aa El Arado y las Estrellas. Barbara Stanwyck, P. Foster 
O e dE A O A Helen Broderick, Victor Moore, 
' Phillip Huston, Louise Latimer 
Ark AVenuen oque. e a e AO UE Geo. O'Brien, Beatrice Roberts, 
Wm. Robertson 
Dont TOM Wie oc e dde ...Guy Kibbee, Una Merkel, Lynne 
Overman 
ChINARPAssaDe ele pr ln o la ads Constance Worth, Vinton Ha- 
worth, Leslie Fenton 
EAS A A A Katherine Hepburn, Franchot 
Tone ! 
REPUBLIC PICTURES 
Producción Título en Español Protagonistas 
The Bold Caballero...... El Caballero Audaz...... Heather Angel, Robt. Livingston 
Bulldog Edition ........ Diarios de Presa......... Evalyn Knapp, Ray Walker 
Country Gentlemen ...... Sueños de Hidalgo....... Olsen y Johnson, Lila Lee 


Down to the Sea......... En el Fondo del Oceano. . 


Ann Rutherford, Ben Lyon, Rus- 
sell Hardie 

Marion Talley, Michael Bartlett 

James Dunn, Mae Clarke 

Evelyn Venable, Phil Regan 

Betty Furness, Henry Wilcoxon 

Eddie Quillan, Charlotte Henry, 
Kay Hughes 

Judith Allen, Donald Cook 

Eddie Nugent, Kay Hughes 

Paul Kelly, June Travis 

Robert Livingston, Grace Bradley 

Grant Withers, Dorothy Appleby 

Alison Skipworth, Polly Moran, 
Luis Alberni 

June Travis, Los 
Charlie Murray 

Mary Brian, Dick Purcell 

Guy Kibbee 

Frances Langford, Phil Regan, 
Luoise Henry, Duke Ellington, 
Eddie Duchin, Carl Ho, Al 
Pearce, Tic-Toc Girls, Molasses 
y January, Ed Thorgensen 


Grant Withers, Beatrice Roberts 


Escalante, 


Gene Autry, Rita Cansino— 


Armida 


Robert Livingston, Max Terhune, 
Ray Corrigan 


Ralph Byrd, Lee Van Atta, Kay 
Hughes 
Hoot Gibson 


20TH CENTURY-FOX PICTURES 


Follow Your Heart....... Siguiendo tu Corazon.... 
Hearts in Bondage....... Corazones Cautivos ...... 
Happy-Go-Lucky ........ Cantar es Vivir.......... 
President's Mystery ..... El Misterio del Presidente 
The Mandarin Mystery... Sombras de Oriente...... 
Beware of Ladies....... ¡Ojo con las Damas!..... 
A Man Betrayed......... Heroes del Hampa....... 
Join the Marines........ ¡Vamonos con la Marina! 
Larceny on the Air...... Un Mensaje Mortal...... 
Paradise Express ....... El Expreso de la Alegria. 
Two Wise Maids......... Dos Sabias Solteronos.... 
TN Oe La Chica del Circo....... 
Navy ¡Blues ei cins Yo Quiero el Mar........ 
Jim Hanvey, Detective... Jim Hanvey, Detective... 
The Hit Parade......... El Desfile Triunfal...... 

(Gran producción extra- 

ordinaria) 
A O e MAT. AMOO e dr 
The Big Show........... Actor, Vaquero y Trovador 
Oh, Susannah! .......... ¿Oh SUsanal cano. ateos 
Git Along, Little Dogie..Nómadas del Oeste....... 
Ride, Ranger, Ride...... Sierras del Ooeste....... 
Old Corral iio cecoso. La Dicha del Rancho..... 
Mexicali Rose .......... La Rosa del Antiguo Oeste 
Roundup Time in Texas..Cowbnvs en Africa....... 
Three Musquiteers ......Los Tres Valientes....... 
Roadin' Lead ..... ias A Tiro Limpio....... Ls 
Ghost Town Gold........ Oro Escondido .......... 
Riders of the Whistling 

SKulL sii ae El Enigma de la Calavera 

Llorona. adore sl 
Bullets for Buckaroos.... Caballistas de la Sierra.. 
Hit the Saddle.......... Hombres Valientes ...... 
Gun Smoke Range....... El Amor del Rancho..... 
Dick Tracy. sois Dick Tracy, Detective.... 
The Painted Stallion..... El Potro Pintado........ 
Producción Título en Español 
One in a Million........ Una en un Millon....... 
SEOWAWAY ua aio as ..Ching-Ching ......... de 
Cra UD sl Espias del Aire........., £ 
The Holy Terror......... La DiablHlao: id 
Off to the Races......... Vamos a las Carreras.... 
On the Avenue.......... La Avenida de los 
Millones rocas 

LoVo ls: NeWSca mana adas. SNE CAE 


Wings of the “Morning— 
Nobléza Gitana ....... 


Estrellas 
Sonja Henie, Don  Ameche, 
Adolphe Menjou, Ritz Bros., 
Arline Judge 


Shirley Temple, Robert Young, 
Alice Faye 

Peter Lorre, Brian  Donlevy, 
Helen Wood, Ralph Morgan, 
Thomas Beck 

Jane Withers, Anthony Martin, 

- Leah Ray 

Slim Summerville, Jed Prouty, 
Shirley Deane, Russel Glea- 
son, Spring Byington 


Dick Powell, Madeleine Carroll. 
Alice Faye, Ritz Bros. 

Tyrone Power, Loretta Young, 
Don Ameche, Slim Summer- 
ville 


Annabella, Henry Fonda, “John 


Duración 
88 min. 


77 min. 
82 min. 


67 min. 
71 min. 


66 min. 
63 min. 
65 min. 


86 min. 


Duración 
65 min. 
56 min. 
68 min. 
67 min. 


75 min. 
70 min. 
63 min. 
70 min. 
59 min. 


64 min. 
63 min. 
68 min. 
65 min. 


63 min. 
68 min. 


ooo oo... 


.......... 
...uo.o..» 
nou...” 
co... ...... 
e...» ....» 


roo. mo...o». 


.....o.o.oo.. 


15 capitulos 


15 capitulos 


Dirección 
li h. 14 min. 


 h. 26 min. 


th. 10 min. 


lh. 7 min. 


57 min. 


. 28 min 


. 18 min. 


. 27 min. 
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UNIVERSAL PICTU RES Producción Título en Español Estrellas Dirección 
S When. Love +[s VOuno. o a. era e aaa Virginia Bruce, Kent Taylor, .......... 
Po A Walter Brennan, Jack Smart, 
Producción Título en Español Estrellas Dirección David Oliver, Sterling Hollo- 
My Man Godfrey........ La Porfiada Ilrene........ William Powell, Carole Lom- 93 min. way, Christian Rub, Jean 
bard, Alice Brady, Gail Pat- Rogers 
rick, Eugene Pallette a California Straight Ahead. ........cooo0oooo.ooo... John Wayne, Louise Latimer, .......... 
Two in a Crowd......... Suerte a Medias......... Joan Bennett, Joel McCrea, 82 min. Robert McWade, Theodore Von 
Elisha Cook, Jr., Alison Skip- Eltz, Emerson Treacy, Tully 
worth, Henry Armetta Marshall 
Sea Spoilers ............ Centinelas del Mar...... John Wayne, Nan Grey, Fuzzy 63 min. Op Of th A E e O REE A Doris Nolan, George Murphy, .......... 
Knight, William  Bakewell, Hugh Herbert, Gregory Ratoff, 
Russell Hicks Henry — Armetta, Gertrude 
The Girl on the Front Niesen, Ella Logan 
E e La Mujer del Día....... Edmund : Lowe, Gloria Stuart, 74 min. ThesStones OryiQUb o. fet par stas aer ise Judith Barrett, Nan Grey, John  .......... 
Reginald Owen j Howard, Benny Bartlett, Henry 
The Magnificent Brute...El Gran Bruto.......... Victor McLaglen, Binnie Barnes 78 min. Kolker, Robert Warwick 
The Man | Marry....... Yo No Me Cas0........- Doris Nolan, Michael Whalen, The Phantom Rider...... El Caballero Fantasma... Buck Jones, Marla Shelton 15 episodios 
Marjorie Gateson, Chic Sale. Ace Drummond ......... Drummond El Aviador... John King, Jean Rogers, Guy 13 episodios 
Nigel Bruce Bates, Uoah Beery, Jr., Diana 
Love Letters of a Star... Cartas a Un Idolo....... Walter Coy, Polly Rowles, C. 76 min. Gibson, Lon Chaney, Jr. 
Henry Gordon, Henry Hunter, Jungle Jim Jim de la Selva......... Grant Withers, Evelyn Brent, 12 episodios 
Alma Kruger, Ralph Forbes Bryant Washburn, Raymond 
Luckiest Girl in the Hatton, Betty Jane Rhodes 
Wod A o La Novia Indecisa....... Jane Wyatt, Louis Hayward, 66 min. Secret Agent X9......... El Agente Secreto X9.... Scott Kolk, Jean Rogers, Henry 12 episodios 
Philip Reed, Eugene Pallette, Hunter, Noah Beery, Jr. 
Catherine Doucet, Nat Pen- Ride "Em Cowboy........ Apuros Heróicos ........ Buck Jones, Luana Walters, 
fi dleton George Cooper, Joe Girard 60 min 
Flying Hostess ......... Heroínas del Aire....... Judith Barrett, William Hall, 72 min. Boss Rider of Gun Creek. Volver Por Su Honra... Buck Jones, Muriel Evans, Har- 
William Gargan, Ella Logan, vey Clark 64 min. 
Andy Devine Empty Saddles .......... El Rancho del Exterminio Buck Jones, Louise Brooks, 
Conflict aa. e Conflicto John Wayne, Jean Rogers, Ward 66 min. Gertrude Astor, Niles Welsh 62 min. 
Bond, Ed  Borden, Tommy 
Bupp 
Three Smart Girls....... Los Tres Diabillos....... Binnie Barnes, Ray Milland, 61 min. 
Ali Brady, Charles Win: WARNER BROTHERS PICTURES 
Mysterious Crossing...... Travesía Trágica ....... James Dunn, Andy Devine, 84 min. Producción Título en Español 
Hobart  Cavanaugh, Russell Smart Blonde .......... Una RUbra Dinamico EN Sel 
Wade Guns of the Pecos....... DesafiandorLasiBalasi cat carajo ate tened sd lo sele dale olaaa A 
The Mighty Treve....... Un Compañero Leal...... Noah Beery, Jr., Barbara Read, 56 min. Sing/¡Meda, Love -Sona:.- Cántame TUS VAMOReS.. 00 aa o ala IS PEDO Se AUN a 
Samuel Hinds, Hobart Cavan- God's Country and the 
augh, Alma Kruger Woman. Ie 20 ElMPoder de IG OrazonE ia eo o ACA ÓN 
Four Days Wonder...... Cuatro Días Absurdos.., Jean Dante, Kenneth Howell, 69 min. Once a Doctor........... El Juramento de Un 
Martha Sleeper, Alan Mow- MEC o aaa A 
bray, Walter Catlett Black Legion ........... EAN ANCORA 
She's Dangerous ........ En el Umbral de la The Great O*Malley..... EITGraOnyO Male aiii Uno ate ia praia iso eo a ÓN 
Muente cacaos dais Tala Birell, Cesar Romero, Wal- 60 min. Green Light ............ LuzrdeESperanza e a a cdo E o NN 
ter Pidgeon, Warren Hymer Stolen Holiday ......... Felicidad MR oBAda o eta io ao E NN 
Breezina Me ai Solace William Gargan, Binnie Barnes, 68 min. Penrod and Sam......... Los Pequeños Mosque- 
Wendy Barrie, Raymond Wal- Cero a tia ea aaa pidas olaaa IN 
burn, Alma - Kruger, Alan Ready Millingi and? Ablet?Amoresi de. Opereta..... ado dear dear TO OS 
Baxter Midnight Court ......... JusticiatamMedia Noche trans. coat aro ot) TON 
Girl: "Overboard 0 ios sos iaa vera jeo (a aja Gloria Stuart, Walter Pidgeon, 64 min. Land Beyond, thenllaWwasEaWTierra SMALL as DU as a o ei AN 
Hobart  Cavanaugh, Sidney Marked Woman ..... lea iMOer AMC ada. e AA ata a ca 
Blackmer, Billy Burrud, Ger- Her Husband's Secretary. La Secretaria de Su 
ald Oliver Smith LE E dd 
We Have. Our Moments... oencesoiao cole aaa James Dunn, Sally Eilers, Mar- 58 min. The King and the Chorus 
porie Gateson, David Niven, CUA As area El Reyiyala Consta tea e td da Soo AACENN 
Mischa Auer, Warren Hymer, Men In Exile......... «Los Desterrados di AT AO qee O a e RON 
Thurston Hall That Man's Here Again.. El Secreto de Nancy Lee. ...............o «oo ooooooooomo o ....nonos 
Night; oyo catarata ara aaa daa aos eo... Karloff, Jean Rogers, Samuel .......... calla iDaycd ces AA TE A A A AS E A O So 
Hinds, Warren Hull, Hobart Mountain Justice ....... Así es la Justicia en 


Cavanaugh, Alan “Baxter 


las Montañas ......... 


o... ....o o... oo... r..oo.o.ooo.o.-.  ....o corso 


Habla un Exhibidor 


de la Argentina 


(Viene de la página 55) 
dos los adelantos conquistados hasta hoy por 
la cinematografía. 

Somos y hemos sido siempre auspiciadores 
del programa de una sola película, comple- 
mentada por cortos, ya sean dibujos, varle- 
dades cómicas, etc., creemos que un pro- 
grama confeccionado asi, es el mejor amigo 
del aficionado al cine. Dos películas fuera 
de originar un mayor esfuerzo a la Em- 
presa, sólo sirven para cansar, para agotar 


al espectador que siempre concurre al cine' 


para ver “La película” que a él le interesa- 
ba. La otra viene a ser el entrometido que 
carga con su inorportunidad. Nuestro sis- 
tema practicado en muchos años y estando 
nosotros cercanos a Santa Fé, Capital de la 
Provincia, donde en algunos cines se llegan 
a exhibir cuatro peliculas en una sección, 
ha merecido la aprobación del público, que 
sólo acepta complacido dos películas argen- 
tinas, cortas y buenas, y que sin estas tres 
condiciones tampoco las acepta. 
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Creemos también que debe existir mayor 
contacto entre el productor y el exhibidor. 
El productor que exporta su material tiene 
que conocer los gustos de cada país y necesa- 
riamente exportar lo que cada país quiere 
ver. Hoy existe la superproducción de 


películas, una compañía se larga con 45 o 
60 películas, entre ellas sólo 15 o 20 que 
llegan a interesar al público argentino. Las 
otras ni para relleno sirven y es el caso que 
al afectuar un negocio de compra de films, 
el exhibidor tiene que cargar con el lastre 
de las películas que no interesan y que al 


final de cuentas a la Compañía no le han 
traido ninguna utilidad. Al contrario le 
han espantado probables clientes. á 

Ahora al referirnos a TEATRO AL Dia, 
lo hacemos complacidos, porque TEATRO 
AL DIA es una revista gremial muy inte- 
resante en todos los órdenes del negocio y 
creemos que a todos los exhibidores del 
mundo le interesa por igual. La parte 
técnica es instructiva para el exhibidor que 
tiene necesariamente obligación de conocer 
los adelantos técnicos del negocio y en cuan- 
to a la parte informativa también es in- 
teresante, faltándole a n/ criterio algunos 
editoriales que toquen los temas de actuali- 
dad del negocio de cine. 

Su presentación está bien cuidada y sólo 
nos resta agregar que al recibirla cada mes, 
la leemos con todo interés porque siempre 
hallamos algo que nos interesaba saber. 

Aprovechamos para saludar a la re- 
dacción de la Revista TTeaTrRO AL DIA y 
en particular a su Jefe Sr. Pablo Colón. 
(Firmada) Agustín y Mario Barrirero, 


Cine Teatro “XX Septiembre,” 
San Cristóbal, Rep. Argentina. 


(Gracias por su felicitación, y por su 
crítica constructiva.) 


TEATRO ALETDDA 


GUIA DEL COMPRADOR 


Lista completa de los productos anunciados en este número, sus fabricantes y las 
páginas en que se anuncian, clasificados para su conveniencia. Véase el índice de 
los distribuidores para la exportación y representantes de fábricas en la página 59. 


ACUSTICOS, PRODUCTOS 

Beck Studios ..... a 37 
ALFOMBRAS 

Mohawk Carpet Mills, Inc................ 33 
ALUMBRADO DECORATIVO 

Kia Brocas da PTE E iO acia a 50 


| ALTOPARLANTES Y BOCINAS 


International Projector Corp....Cuarta Cubierta 
RCA Manufacturing Co., Inc. Segunda Cubierta 


Weber Machine -«Corp........:..«...2.... 43 

Western Electric Co., Inc... o... .. 0. 41 
AMPLIFICADORES 

Ballantyno: Cop Mhoaci a da 37 

DeViy. Jacrs Tao. Et os toni boa 3 


International Projector Corp....Cuarta Cubierta 
RCA Manufacturing Co., Inc. .Segunda Cubierta 
Weber Machine Corp................... 43 
Western, Electtic Co. Ine his. an 41 


ARCO, REGULADORES DE 
McAuley Mfg. Co., 


ATESADORES DE PELICULA 
Clayton Products Lo... moco ad 65 


AUXILIARES DEL OIDO 


Dictograph Products Co., Inc............. 49 
Western Electrica, Ca. «lane 41 


BATERIAS DE ACUMULADORES 
EJISO0 Ie OMS A di 47 


BUTACAS PARA TEATROS Y CINES 


American Seating Company.............. 27 
General Seating Company............... 38 
International Seat Corporation............ 32 


BUTACAS, PERNOS PARA 
Chicago Expansion Bolt Co............... 38 


BUTACAS, MATERIALES PARA 


Allied Seating Company................. 53 
General Seating Company............... 38 
International Seat Corporation............ 32 


CABEZAS DE SONIDO 


DOY Ines MormañA.. dem; be ha ds 3 
A 37 
RCA Mano lecturida Co., Inc. .Segunda Cubierta 
Weber Machine Corp........:.¿.0......: 43 
Western Electric, Co. ¡IMC o... ooo. oi 41 


CAMARAS SONORAS 


A A A E A 40 
CARRETES 
Universal uReals COI 65 


CONMUTADORES DE CAMBIO 
Dowsern.MTO.. COPOS. rd Ea 65 


CORTINAS DE ESCENARIO, ETC. 


Beck Loud a An e A 37 
Vallen, Inc. : 


FEATRO AESDIA 


CUADROS DE DISTRIBUCION 
Kliegl Bros. 


DESSARROLLADORAS DE PELICULAS 


Debra. lis ANO ia E AN 40 
DESINFECTANTES 

Rosca ¡Laboratories das Oo 34 
EFECTOS, MAQUINAS DE 
- Brenkert Light Projection Co............. 47 


EMPALMADORAS DE PELICULAS 


DeWVry; Ine Flsrman A II a 3 
International Projector Corp... .Cuarta Cubierta 


EQUIPO SONORO COMPLETO 


DeVry;' Ino; .Elerman AMI GIAtAne 3 to 3 
Ballantyne"Sost Phos A 31 
International Projector Corp....Cuarta Cubierta 
RCA Manufacturing Co., Inc. “Segunda Cubierta 


Sales-on-Sound Corporatión cs Ad 35 
Weber -Machine Corps 2 43 
Western Electric Co..Ine....... 00... 41 


ESCENARIO, ACCESORIOS DE 


Vallono SRA as DRA o a 26 
ESCENARIO, . ILUMINACION DE 

Kei 50 
ESTEREOPTICOS 

Brenkert Light Projection Co............. 47 
IMPRESORA DE PELICULAS 

Debrie tina MARI A E E 40 
LAMPARAS DE ALTA Y BAJA 

Añheratt Mia: CONO pi a O 42 

Brenkert Light Projection Co............. 47 

McAuley Mig Cor IRE 66 

Morelite ¡Somplany 201 II di 46 

Strong. Electric Sorpis Thai. co 45 
LAMPARAS EXCITADORAS 

Continental Electric Mfg. Co............. 46 
LAMPARAS SUPREX 

Ashcrat Mid: Con iia ro 2 0 la da 42 

Brenkert Light Projection Co............. 47 

McAuleor/Mtgs Co. di Boo 66 

Morelite: COmpany ido 46 

Strong Electric Corp. The. lo 45 
MARQUESINAS 

A O NS A AA E A 24 

Wagner Sign: Series Cos. a pi OO 
MATERIALES DECORATIVOS 

a O Lo CA CN ACA ION, UT 37 
MATERIALES PARA TAPICERIA 

AMS IOMA CO e pia lea, 53 
MICROFONOS. 

O E SAS DN E A 40 

RCA Manufacturing Co., Inc. Segunda Cubierta 

Western Electric” Co. Ínciuao 41 
MOTOGENERADORES 

Hertmer Elbatte Loco 65 


Pági 

NOVEDADES DE ANUNCIO 6! 

ArtúFlsg. Company. 10. PU. SIDA TUERTO. 50 
PANTALLAS PARA CINE 

Hurley Screen Company......... O 43 
PELICULA VIRGEN 

Essinan Kodak CO... oca ta 5 
PERFUMES Y PERFUMADORES 

Rosco y Laboralohes loan. uo ca 34 
PIEZAS PARA PROYECTORES 

Clayron. Produets Cos. 0. IO 65 

Dowser Mtg.: Corp... 2 Roc ur és, 65 


International Projector Corp.... 
Kaplan Mfg. £ Supply Co., Sam 
Motion Picture Machine Co............... 48 
Projection Equipment £ Maintenance Co... 44 


PIEZAS PARA CABEZAS DE SONIDO 


Audio Equipment Cosa tm a 54 
RCA Manufacturing Co., Inc. Segunda Cubierta 
Western Electric Co., e A O 41 


PILAS FOTOELECTRICAS 
Continental “Electric. Co. 000, 1000 E, 46 


Gamo Laboratories. o 0 laos a atado a o aia 43 
PLACAS PARA PROYECCION 

a O O E ON 38 

Rasio-Mad Slide (Do. 0. o ice dde 65 
PROTECTORES PARA REFLECTOR 

Fish-Schurman Corporation .............. 46 

Kite tBlecimie Uco. 0 pu ad 40 

rro ouana. Lo Meis a Y 48 
PROYECTORES 

DeWeytino:. Herman Al... ae cor 3 


International Projector Corp... .Cuarta Cubierta 
RCA Manufacturing Co., Inc. Segunda Cubierta 


Sales-on-Sound Corporation .............. 35 

Wieber ¿Machine. CorP....2....:0o22.. 2... 43 

Wester Electric Cow: Inc. ¿occ 4 
RECTIFICADORES 

Hornet MTO. Conan: rd o a ns 42 

Kreisley Electro DONA ado. oda 40 


REGULADORES DE Só 
MORSA IES aa RAR: 26 


E OS MAA 26 
REOSTATOS 

Hoffmann-Soons, Corp., E. % E............ 34 
ROTULOS: ELECTRICOS ** 

MO 24 

Wagner Sign Service, Ine... 35 
SENALES LUMINOSAS DE SALIDA 

A E E ORAR 50 


TUBOS AMPLIFICADORES 
Continental Electric Mfg. Co............. 46 


CU 1 A AA 43 
VENTILACION Y ACONDICIONA- 
MIENTO DE AIRE 
LO A A EA OS 37 
Carrier Engineering Corp................ 25 
OSA ME. Te A E 26 
Taylor Mfg. Co...... e + 32 
U.S. Air Conditioning. aba errado 
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TEATRO AL DIA 
DEPARTAMENTO DE CATALOGOS 


Tendremos sumo placer en suministrar informes detallados acerca de equipos, 
materiales y suministros para teatros al exhibidor, administrador, operador o 


arquitecto que los solicite. Sírvase llenar el cupón y enviárnoslo. 


(Los lectores encontrarán en los anuncios de este número 
muchos de los productos que indicamos a continuación) 


A 
Acústicos, Productos 


Adaptadores para Lámparas 


Alfombras 
Alumbrado de Emergencia 
Alumbrado decorativo 
Alumbrado concentrado 
Altoparlantes y Bocinas 
Amplificadores 
Aparatos para Regular 
Temperatura 
Arco, reguladores de 
Armarios para películas 
Ascensores y Elevadores 
Atriles para Música 
Auxiliares del Oido 


Barandillas de Latón 
Ornamental 
Baterías de Acumulador 
Boletos de entrada 
Boletos, perforadoras 
Boletos, portadores 
Butacas para teatros 
Butacas, cemento para 
Butacas, forros para 
Butacas, pernos de anclaje 
Butacas, materiales para 
remediar 


e 


Cabezas de sonido 

Cajas fuertes para taquilla 
Cambio, máquinas de 
Candilejas 

Carbones 

Carbones, efectos para 


Escaleras de seguridad 

Escenario, (decorado y 
colgaduras) 

Escenario, iluminación 

Escenario, accesorios de 

Estereópticos 

Extinguidores de incendio 


IS 


Fuentes 
H 
Herramientas, juegos de 


Instrumentos de medición 


L 


Lámparas de alta intensidad 


Lámparas de baja intensidad 


Lámparas, excitadoras 

Lámparas incandescentes 

Lámparas para alumbrado 

Lámparas Suprex 

Lentes 

Lentes, (condensadores) 

Limpieza (materiales para) 

Lentes, conjuntos de 

Letras para tablero de 
atracciones 

Limpiadores para alfombras 

Luces para carteles 


M 


Máquinas de Maiz reventón 

Máquinas para billetes de 
entrada 

Máquinas para poner 
direcciones 

Máquinas recortadoras 

Marcos para exhibiciones 


P 


Pantallas 
Pantalla, modificadores 


Pantallas, acondicionamiento 


de 
Pedestales de armarios 
(películas) 
Películas, máquinas para 
inspeccionar 
Películas, limpiadores de 
Perfumes y perfumadores 
Persianas contra incendio 
Piezas para proyector 
Pilas fotoeléctricas 
Pintura para pantallas 
Pintura plástica 
Protectores para reflector 
Proyección posterior 
Proyección cinematográfica 
Proyectores para carteles 
Proyectores portátiles 


R 


Rectificadores (unidades de 


potencia) 
Reductores de intensidad 
Reflectores, proyección de 
arco 
Reguladores Mazda 
Reóstatos 
Rótulos eléctricos 


S 


Señales luminosas de Salida 

Servicio técnico 

Sistemas de amplificación 
sonora 

Sistemas de calefacción 
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Para cada aplicación del arco eléctrico en el teatro existe un 
tipo adecuado de | 


lransVerte 


Corriente 
Firme y Directa 


Arco sin zumbido 


No se desvanece la 
imágen durante la 


No transmite los dis- 


turbios de las líneas función 
Ni el tiempo ni el uso Funcionamiento 
afectan su eficiencia Silencioso 


Gran Durabilidad ¡Gran Economía! 


EL CONJUNTO MOTOGENERADOR FABRICADO EXCLUSIVA- 
MENTE PARA EL TEATRO 
Investigue antes de comprar ningún aparato rectificador. 
Distribuidores: NATIONAL THEATRES SUPPLY CO., 
92 Gold Street, New York City, E. U. A. 


Fabricantes: HERTNER ELECTRIC CO., Cleveland, Ohio 


Nuestros carretes soldados a electricidad son muy 
duraderos y de fácil manejo. No contienen fundiciones 
ni soldaduras de latón. Cada uno es una pieza com- 
pacta, sometido a prueba en el laboratorio. Tamaños 
. normales hasta 2000 piés, 16 y 35 mm. Al desearse, 
se hacen tamaños más grandes. Nuestros carretes 
desmontables pueden componerse fácilmente. 


Garantizados 


UNIVERSAL REELS CORP., 


9-16 Thirty-seventh Avenue, : 
Long Island City, New York 
Pídase nuestro Catálogo “'T”” 


“THIDE”” Obturador de Control Automático 


con Interruptor de Pedal, de 3 Alambres 


Equipo Normal en más de 2,500 teatros en todo el mundo. 


El silencioso e invisible conmutador de recam- O 
bio para Proyectores Simplex y Motiograph 
1. Instalación muy sencilla, que requiere únicamente tres conexiones para 
cualguier número de proyectores. 
2. Sin perforaciones ni tomas de corrientes. 
3. Bobinas incombustibles. 


Instalado en Radio City, los teatros Loew, R. K. O., Roxy, Fox, Warner, etc. 


Pídalo a su abastecedor o escriba a 


DOWSER MANUFACTURING CORP. 


114 Green Street Brooklyn, N. Y., E. U. de A. 


AS 


¿PIENSA USTED 
EXHIBIR PELICULAS 
EN COLORES? 


Día por día aparece en el mercado un número 
cada vez más creciente de películas en colores, 
como resultado del notable mejoramiento de los 
métodos empleados en su producción. Para la 
proyección de estas cintas necesita usted Lentes 


Presentamos. . "El Nuevo Modelo 
Nuevos Atesadores Clayton T Ú M C o” 


con Cojinetes de Bolas j 
Registradoras de Boletos 


Para todos los proyec- Operadas a Mano 


tores y equipos sonoros 


Cinephor, las lentes corregidas para proyectar la Todos nuestros atesadores Pos ds Representantes para la Exportación: 
gama completa de matices y tonos que ofrecen ricli ee ls OS EA N . Th 
las películas en colores. id ational eatre Supply Co. 


Con las Lentes Cinephor está Vd. seguro de que 
obtiene una reproducción exacta de cada detalle, 
y excelente definición de la imagen, factores 
éstos que dejarán grandemente impresionados a 
los expectadores de la superioridad de la pro- 
yección en su teatro. 


Para detalles completos, diríjase a BAUSCH K2 


LOMB OPTICAL CO., 635 St. Paul St., Rochester, 
Na Y 


La Enrolladora Clayton 92: GaldiSh.: Nueva York, E. U. de A. 


Para enrollamiento perfecto sobre 
carretes para 2000 pies de cinta. 


Los Atesadores Clayton de Tensión 
Firme Evitan el Parpadeo—Las En- 
rolladoras Clayton de Películas Elimi- 
nan el Ensortijamiento. Mejore su 
proyección. Pídanos detalles HOY 
MISMO. 


CLAYTON PRODUCTS CO. 


31-45 Tibbett Ave. Nueva York, E. U. de A. 


Haga sus propias Placas Anunciadoras 
en su Máquina de 
Escribir, usando 


RADIG-MATS 


Pídanos muestras gratis 
Agentes en todas | 
partes. 
| 

| 

| 


PATENTED 


PATENTADA 
Anuncie desde su 

pantalla, empleando 
MENSAJES ESCRITOS 24 
A MAQUINA Ñ 

50 Radio-Mats $1.50 
Blancas, Ambarinas y 
Verdes. 


SUPER-CINEPHOR 


RADIO-MAT 
SLIDE CO., Inc. 
1819 BROADWAY—Dent. 
S., Nueva York, N. Y., 
E.U.A. 


O Raoi0 Mar” SLIDE Cosas 


IS THE STATIONERY OF THE SCREEN 
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XISTE SUBSTITUTO 
ALGUNO PARA-. 


y 


—— MASGNARC 


TRADE MARK REG. 


Cuando se precisa proyección de calidad ante todo, las lin- 
ternas PEERLESS MAGNARC son la única solución. 


He aquí una de las muchas razones por qué el número de lin- 
ternas PEERLESS MAGNARC en uso es mayor que el de todas 
las otras marcas combinadas, y por qué su reputación crece de 
día en día. 


“LA LINTERNA DE ÁRCO PARA PROYECTOR MAs FINA QUE sE FABRICA” 


| Distribuidores 
NATIONAL THEATRE SUPPLY CO. A Departamento de Exportación  — 92 Gold Street, Nueva York, E. U. de A. 


FABRICADAS POR 


3. E. McAULEY MFG. CO. 


552-554 W. ADAMS ST. CHICAGO, ILL., E. U. de A. 


LOS FABRICANTES DE LINTERNAS DE ARCO MAS GRANDES DEL MUNDO 
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NATIONAL THEATRE SUPPLY COMPANY 


Ofrece Servicio, Calidad, Confianza 


AL EXHIBIDOR 


O El servicio que presta la National Theatre Supply Company se 
remonta a alturas inconcebibles. Ponemos a la disposición de Vd. 
la profunda experiencia de nuestros espléndidos peritos técnicos. 


O Millares de dueños de teatros en todo el mundo nos han encomen- 
dado la selección de equipo cinematográfico de alta calidad para su 
propiedad teatral, sin haber recibido nunca el menor desengaño. Nos 
ceñimos invariablemente a la teoría de que un cuadro debe pintarlo 
un artista y no un pintor cualquiera. Nuestro único deseo no es 
sólo abastecer sino servir a la industria cinematográfica, ofreciendo 
artículos de comprobada superioridad. Estamos dispuestos a dar fé 
de nuestra aseveración. 


THEATRE SUPPLY COMPANY 


MA IA 


EVERY STORE A LOCAL INSTITUTION WITH A: 
NATIONAL REPUTATION FOR RELIABLE SERVICE 


Transverters Hertner Carretes Universal de Alambre 
Pantallas Sonoras Walker Soldado 
Linternas Hall % Connolly Linternas Peerless Magnarc 

de Alta Intensidad Efectos Voigt para Alumbrado 
Lentes Bausch % Lomb para Estereópticos Beseler 

Proyección Equipo Capitol para el Alumbrado 
Máquinas Registradoras de de Escenarios 

Boletos Timco Máquinas Automáticas Regula- 
Proyectores Simplex doras de Telones 


y una línea completa de efectos y accesorios para el teatro 


DEPARTAMENTO DE EXPORTACIÓN 
92 Gold Street, Nueva York, E. U. de A. 
Dirección Cablegráfica: Nathesuply, N. Y. 
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